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We launched the Register of Financial 
Statements to live operation for the 
Ministry of Finance SR, greatly reduc-
ing the administrative burden in com-
panies and public administration. 

We adapted the IT systems of the 
company Slovak Telecom to the SEPA 
standard. Modification of the compa-
ny systems SAP ERP and SAP RMCA 
ensured compatibility with the new 
rules and standards for making cash-
less payments within the EU. 
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The published Annual Report for 2013 
confirmed record sales, the largest vol-
ume of investments into development 
projects and a stable level of profit. 

The weekly Trend devoted a full edi-
torial of the info-technology annual 
supplement to the project Register of 
Financial Statements. Jozef Andacký, 
chief editor at Trend, emphasised the 
contribution of the system to transpar-
ency of the business environment.

We organised a conference on the us-
es of digitised signatures in practice. 
Leading experts explained to partici-
pants the technological, legislative 
and forensic aspects of this method of 
expressing binding intent.

Leading financial analyst, Filip Glasa, 
founder of the portal Finstat.sk, hailed 
the project Register of Financial State-
ments. In his opinion, Slovakia has 
overtaken the majority of European 
countries and is at the top of the rank-
ings in terms of the availability and 
completeness of company financial 
data.

A specialised seminar of the compa-
ny Hitachi Data Systems organised in 
co-operation with PosAm attracted 
over 100 experts on the issue of data 
storage and archiving. Top enterprise 
solutions and successful implementa-
tions were presented at the seminar.

At the itSMF conference, we once 
again showed that we are among the 
leaders in the field of ITIL in Slovakia. 
We presented flexible delivery mod-
els of services from cloud and were 
among the finalists in the competition 
ITSM Project of the Year with a project 
aimed at consolidating IT support and 
Service Desks. 
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Completion of the final stage of es-
tablishing a data centre for the pro-
ject Data Centre of Towns and Vil-
lages meant a highly accessible 
technological base for the provision 
of electronic services by towns and 
villages.

With its nomination for IT Project of 
2014, the Register of Financial State-
ments was classed among the top 5 IT 
projects of 2014.

SMART ProLik – this mobile applica-
tion for inspecting insurance claims 
implemented in the company Allianz 
modernised and accelerated the pro-
cess of claims inspections at service 
partners. 

In the DCOM project, the 1st package 
of services – Communication services, 
was successfully handed over in op-
eration.

The Data Centre of Towns and Villag-
es (DCOM) project was appraised by 
local government representatives as 
one of the two most beneficial pro-
jects for local government in 2014.
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As part of the project DCOM (Data 
Centre of Towns and Villages), we will 
start with across-the-board extension 
of the communication services in mu-
nicipalities. In addition to access to the 
centrally provided communication ser-
vices, they will also receive new hard-
ware and software solutions. 

The Data Centre of Towns and Villag-
es (DCOM), the largest IT project fi-
nanced from European funds in 2013, 
unique in Central and Eastern Europe, 
was presented at European week of 
regions and cities – Open Days in 
Brussels.

We presented the Data Centre of 
Towns and Villages (DCOM) project to 
top Romanian national and local gov-
ernment representatives at the con-
ference Digital Agenda 2014-2020 in 
Bucharest, where it generated huge 
interest. 

Success in the tender to provide Tatra 
banka with “End User Support” means 
that from 1 March 2015, PosAm will 
take care of the support and opera-
tion for thousands of users and their IT 
equipment at the bank’s head office, 
branches and subsidiaries.

The combined efforts of PosAm, the 
Ministry of Finance SR, and the Min-
istry of Foreign and European Affairs 
SR led to the launch of the portal www.
slovakdev.sk, which publishes detailed 
information about the provision of 
foreign development aid, thereby in-
creasing the level of transparency in 
this area. 

The congress ITAPA awarded the Reg-
ister of Financial Statements 3rd prize 
in the competition for best project for 
public administration in 2014 for its 
contribution to reducing bureaucracy. 

We launched into service the key 
technological upgrade of the sales 
support information system for 
Allegro Multichannel in Allianz, which 
is crucial to further expansion in this 
segment. 

We completed midrange storage 
consolidation in Slovak Telekom. We 
replaced 17 obsolete systems with 
demanding maintenance, administra-
tion and high costs, with 2 economi-
cally superior high-end systems with 
much greater performance, flexibility 
and scalability. 

We successfully completed the first 
phase of the project for a new solu-
tion for assets management in Slovak 
Telekom on a base of SAP Asset man-
agement.

Pavol Šurín, Business Excellence Man-
ager PosAm, received the award Top 
quality manager of 2014 in the private 
sector category. 
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Vývoj tržieb za tovary a služby v tisíc EUR 

Goods and services revenue development
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Vážené dámy a vážení páni, uzavreli sme 
ďalší úspešný rok, mojou ambíciou je 
stručné zhodnotenie výsledkov a vývo-
ja našej spoločnosti.

Hlavnou charakteristikou roka 2014, 
ktorá je na pozadí výborných výsledkov, 
je rekordný objem služieb, ktoré sme do-
dali našim zákazníkom. Ich celkový ob-
jem medziročne narástol o 36 %. Menšiu 
časť z tohto nárastu sme zabezpečili zvý-
šením utilizácie vlastných pracovníkov, 
väčšiu využitím externistov. Tento posun 
zodpovedá našej stratégii rozvíjať typic-
kú schopnosť systémového integrátora 

- pružne reagovať na dopyt na trhu bez 
výrazného dopadu na vlastné náklady. 
Praktické skúsenosti ukázali, že sloven-
ský trh ponúka dostatočný počet špecia-
listov na vysokej profesionálnej úrovni 
pre takmer všetky odborné disciplíny.

Vďaka vysokému objemu výkonov 
sme dosiahli slušný medziročný nárast 
nášho kľúčového výkonnostného ukazo-
vateľa EBITDA o 7 % na 4 294 tisíc Eur. Po-
važujem to za dobrý výsledok. Potešiteľ-
ný je aj výrazný nárast tržieb na úroveň 
47 108 tisíc Eur, čo predstavuje historic-
ký rekord a nárast voči predchádzajúce-
mu roku o 30 %. Veľkú radosť nám pri-
niesla aj veľmi dobrá mediálna odozva 
na úžitkovú hodnotu nami dodávaného 
projektu „Register účtovných závierok“ 
vo viacerých mienkotvorných médiách. 

Pri hodnotení minulého roku považu-
jem za dôležité, že sa nám darilo udržovať 
a posilňovať postavenie v našich kľúčo-
vých trhových segmentoch. 

V oblasti prevádzkovo orientovaných 
služieb sme získali dlhodobý kontrakt na 
starostlivosť o koncové zariadenia v po-
prednej slovenskej banke v priamom sú-
boji s najlepšími hráčmi na trhu. Toto ví-
ťazstvo nás posúva v danom segmente 
trhu na druhé miesto na Slovensku. Po-
tešila nás tiež skutočnosť, že v prieskume 
spokojnosti zákazníkov s poskytovateľmi 
prevádzkovo orientovaných služieb re-
nomovaného odborného periodika na-
šu spoločnosti zaradili na druhé miesto. 
Oba úspechy potvrdzujú dlhodobú ten-
denciu zvyšovania nášho podielu na tr-
hu a zlepšovania úrovne našich služieb.

Úspešní sme boli aj v  segmente pod-
nikových riešení pre ukladanie dát. Po-

darilo sa nám získať kontrakt na náhradu 
väčšieho počtu starších systémov s vy-
sokými prevádzkovými nákladmi, za kon-
solidované riešenie využívajúce aktuál-
ne modely vyššej triedy. Pre zákazníka 
to prinesie výraznú úsporu nákladov. Aj 
vďaka tomuto projektu sme obhájili po-
zíciu kľúčového partnera spoločnosti 
Hitachi, jedného z lídrov toho segmen-
tu trhu. Za úspechom je predovšetkým 
schopnosť našich expertov aktívne vy-
hľadávať príležitosti a proaktívne po-
núkať zákazníkom atraktívne riešenia.

Posilnenie trhového postavenia v per-
spektívnom segmente nám prinieslo vy-
budovanie druhého verejného cloudu 
pre projekt DCOM. Naša spoločnosť tak 
ako jediná na slovenskom trhu dispo-
nuje dvoma referenciami na vybudova-
nie a prevádzkovú podporu verejných 
cloudov. 

V oblasti softvérových riešení sme sí-
ce nezískali žiaden významný nový kon-
trakt, ale v priebehu celého roka sa nám 
darilo plniť očakávania u našich kľúčo-
vých zákazníkov. Popri tom sme praco-
vali na vyššej efektívnosti vývoja, tes-
tovania a nasadzovania softvérových 
aplikácií, ako východisko pre získanie 
ďalších príležitostí. Táto oblasť pre nás 
stále zostáva kľúčovým zdrojom príjmov. 

Zlepšovanie interných procesov 
a efektívnosti fungovania sme riešili pre-
dovšetkým evolučným dolaďovaním pô-
vodného modelu riadenia a motivácie. 
Dopĺňali sme ho o princíp vysokej osob-
nej zodpovednosti v súlade s jasne na-
stavenými pravidlami odmeňovania na 
vybraných pozíciách. Praktické výsledky 
útvarov, kde sme tieto zmeny uskutočnili 
ukázali, že tento smer je správny. Získali 
sme cennú inšpiráciu aj pre ďalšie útvary. 

Záverom si dovoľujem poďakovať na-
šim zákazníkom za prejavenú dôveru 
a vysloviť maximálnu poklonu našim pra-
covníkom ako aj našim externým spolu-
pracovníkom. Rok 2014 nám ukázal, že 
sme schopní súbežne riadiť aj viacero 
väčších projektov, že sme schopní za-
bezpečiť aj výrazne väčšie objemy prác 
ako v minulosti. Je to cenná skúsenosť, 
ktorá nám ukazuje cestu do budúcnosti. 

Marián Marek 
Generálny riaditeľ 
Chief Executive Officer



Dear Ladies and Gentlemen, we have 
yet another successful year behind us 
and my ambition here is to briefly sum 
up the results and continued develop-
ment of our company.

A key characteristic of 2014 is the re-
cord volume of services that we supplied 
to our customers leading to excellent 
results. Their total volume increased by 
36 % year-on-year. A smaller part of this 
growth was attributable to increased 
utilisation of our own employees, while 
the larger part came from an increased 
use of external resources. This shift cor-
responds to our strategy to develop typi-
cal skill of a system integrator – to react 
flexibly to the market demand without 
a major impact on own costs. Practical 
experience has shown that Slovak mar-
ket offers sufficient number of special-
ists on a high professional level for al-
most all professional disciplines.

Thanks to high volume of work, we 
achieved decent growth of the key per-
formance indicator EBITDA, which rose 
7 % year over year to EUR 4 294 thou-
sand. I consider this to be an excellent 
result. It is also pleasing to see a signifi-
cant growth of revenues to EUR 47 108 
thousand, which is an all-time record and 
a growth of 30 % compared to the previ-
ous year. Very good response from vari-
ous opinion-making media to the busi-
ness benefits of the project “Register of 
Financial Statements” delivered by us, 
made us happy too. 

managed to meet the expectations of 
our key customers. We also worked on 
greater effectiveness in the develop-
ment, testing and implementation of 
SW applications, as a baseline for gen-
erating further opportunities. This area 
is still our key source of income. 

We managed to improve internal pro-
cesses and the efficiency of operations 
primarily by evolutionary fine-tuning of 
the original model of management and 
motivation. We enriched it by the princi-
ple of high personal liability in line with 
clearly established rules of remunera-
tion for selected positions. Practical re-
sults in divisions where we applied these 
changes proved it was the right direction. 
By that we also gained a valuable inspi-
ration for the other divisions. 

To conclude, I would like to thank our 
customers for their trust in us and ex-
press the maximum praise for our em-
ployees and external colleagues. 2014 
showed us that we are capable of running 
several large projects simultaneously, 
and that we are capable of dealing with 
a far greater volume of work than in the 
past. This is a valuable experience that 
shows us the way forward.

When evaluating last year, I would like 
to stress how we managed to maintain 
and even strengthen our position on all 
the key market segments.

In the field of managed services, we 
won a long-term contract for support 
of end user devices in a leading Slovak 
bank against the best players on the mar-
ket. This deal pushed us to the second 
position in this market segment in Slo-
vakia. We were also pleased by the fact, 
that a survey of customer satisfaction 
with providers of managed services car-
ried out by a renowned expert periodical 
ranked our company as number two on 
the market. Both successes confirm the 
long-term trend of increasing our mar-
ket share and improving the standard of 
our services.

We were also successful in the seg-
ment of corporate data storage solutions. 
Here we managed to win the contract to 
replace larger number of older systems 
with high operating costs by a consoli-
dated solution using current higher class 
models. The customer will benefit from 
substantial cost savings. Thanks to this 
project, we maintained our position as 
a key partner of the company Hitachi, 
one of the leaders in this market segment. 
Behind this success, there is the ability of 
our experts to actively seek opportuni-
ties and proactively offer attractive so-
lutions to customers.

Strengthening of our market position 
in a prospective segment came from the 
delivery of the second public Cloud solu-
tion for DCOM project. This made us the 
only company on the Slovak market to 
have two references for implementation 
and support of public Clouds. 

In the field of SW solutions, despite 
not having won any new major contract, 
throughout the course of the year we 
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Z ekonomického pohľadu charakterizu-
je rok 2014 rast všetkých základných fi-
nančných ukazovateľov. V prípade vý-
nosov to bol rast skutočne významný 
a viedol k rastu tvorby pridanej hodnoty 
aj ziskovosti. Rozvoj v definovaných stra-
tegických oblastiach a investície realizo-
vané v ostatných rokoch dávajú predpo-
klad udržateľnosti tohto trendu.

Mimoriadny nárast zaznamenali v roku 
2014 celkové výnosy. Oproti predchá-
dzajúcemu roku, v ktorom firma zakni-
hovala dovtedajšie maximum, vzrástli 
o významných 30 % a dosiahli úroveň 
47 108 tisíc EUR. Tento rast je vo veľkej 
miere spojený s historicky najväčšou zá-
kazkou firmy – realizáciou projektu Dá-
tového centra obcí a miest (DCOM) pre 
DEUS, ktorý odštartoval už v roku 2013. 
Určitým spôsobom sa tak potvrdil a vy-
vrcholil trend z ostatných štyroch rokov. 
Počas nich sa darilo udržovať tempo ras-
tu tržieb nad úrovňou rastu trhu, resp. 
nad úrovňou rastu tržieb skupiny porov-
nateľných systémových integrátorov na 
Slovensku, čo sa odrazilo na raste nášho 
trhového podielu.

Okrem tržieb DCOM pozitívne ovplyv-
nil aj tvorbu pridanej hodnoty a ziskovosti. 
Pridaná hodnota dosiahla 18 171 tisíc EUR, 
čo oproti predchádzajúcemu roku pred-
stavuje nárast o 4 %. Výsledkom je rast 
nášho trhového podielu v skupine systé-
mových integrátorov aj z pohľadu tvorby 
pridanej hodnoty. Zaknihovať tento vý-
sledok umožnilo ďalšie posilnenie kom-
petencií v oblasti systémovej integrácie, 
systematicky budovaných v uplynulých 
rokoch. Oproti predchádzajúcemu roku 
sme v roku 2014 využili pri našich projek-
toch viac ako dvojnásobný objem prác od 
subdodávateľov a skoro tri a pol násob-
ný objem prác vykonaných externistami. 
Schopnosť efektívneho využívania tých-
to kapacít nám zároveň dáva flexibilitu 
a schopnosť reagovať aj na prípadný po-
kles dopytu bez výraznej straty ziskovosti. 

Ziskovosť je ďalším kľúčovým ukazo-
vateľom, v ktorom sme v roku 2014 zazna-
menali nárast. EBITDA, teda prevádzkový 
zisk pred započítaním odpisov, vzrástol 
oproti predchádzajúcemu roku o 7 % na 
4 294 tisíc EUR. Zisk pred zdanením vo 
výške 3 290 tisíc EUR predstavuje opro-
ti predchádzajúcemu roku nárast o 5 %. 
Ide o druhý najvyšší zisk pred zdanením, 
ktorý sa našej firme podarilo v jej histórii 
dosiahnuť. Čistý zisk sa zvýšil o 6 % a do-
siahol hodnotu 2 492 tisíc EUR.

Okrem rastu pridanej hodnoty pris- 
pela k rastu ziskovosti aj veľmi dobrá efek-
tivita využívania vlastných realizačných 
kapacít daná dostatočným objemom 
prác v priebehu celého roka. K výsledku 
prispela tiež stabilizácia ekonomickej vý-
konnosti činnosti presales a produktové-
ho vývoja, založená na zavedení jasných 
ekonomických pravidiel a pravidelnom 
detailnom finančnom výkazníctve. Pre 
ďalšie zvyšovanie ziskovosti je potreb-
né zaznamenať posun v témach opako-
vateľného predaja vybraných riešení, či 
úspešne naštartovať proces regionálnej 
expanzie. Rezervy sa ukázali aj v realizácii 
a riadení veľkých projektov. Na zvýšenú 
nákladovosť v tejto oblasti sme zareago-
vali posilnením dôrazu na osobnú zodpo-
vednosť za realizáciu projektu ako celku.

Veríme, že z roka na rok rastúca úro-
veň ziskovosti v pretrvávajúcom nároč-
nom ekonomickom prostredí spolu so 
schopnosťou investovať do rozvoja a kon-
zistentná aplikácia konzervatívneho ma-
nažovania cash-flow sú základnými eko-
nomickými predpokladmi pre spokojnosť 
vlastníkov našej spoločnosti. Spomenuté 
parametre dokumentujú a potvrdzujú fi-
nančnú stabilitu, ktorá je základom nášho 
rozvoja v budúcnosti.

Miroslav Bielčik
Finančný riaditeľ
Chief Financial Officer

Rekordné čísla vo výsledovke a tvorba predpokladov pre ich rast v budúcnosti



generation. Achieving this result was 
enabled by a further strengthening of 
competences in the area of system in-
tegration, which was built up system-
atically over the past years. Compared 
to the previous year, in 2014 we utilised 
more than double the volume of work 
from sub-contractors in our projects, 
while the volume performed by exter-
nal workers was almost three and a half 
times higher. The ability to use these ca-
pacities effectively gives us the flexibil-
ity and ability to react to a certain drop 
in demand without a major impact on 
profitability. 

Profitability is another key indicator 
where we witnessed growth in 2014. Our 
EBITDA (earnings before interest, tax-
es, depreciation and amortisation) in-
creased over the previous year by 7 % 
to EUR 4 294 thousand. Profit before 
tax amounting to EUR 3 290 thousand 
translates as 5 % growth over the previ-
ous year. This is the second largest pre-
tax profit ever generated by the compa-
ny. Net profit increased by 6 % to EUR 
2 492 thousand.

In addition to a growth in gross mar-
gin generation, the increased profita-
bility was result of high degree of effec-
tiveness in the utilisation of our own 
capacities, thanks to a sufficient volume 
of work throughout the whole year. Sta-
bilising the economic performance of 
presales and product development ac-
tivities, based on establishing of clear 
economic rules and regular detailed fi-
nancial reporting, also contributed to 
that result. To increase profitability even 
further, it is necessary to make further 
progress in the areas of recurring sales 
of selected solutions, or to successfully 

launch the process of regional expan-
sion. Areas for improvement were found 
also in the implementation and manage-
ment of large projects. We reacted to 
the higher costs in this area by raising 
the emphasis on personal liability and 
responsibility for implementation of the 
project as a whole.

We believe that the rising profita-
bility year over year in the persistent-
ly demanding economic environment, 
together with the ability to invest into 
development and consistently applied 
conservative cash-flow management, 
are the essential economic prerequi-
sites for the welfare of the sharehold-
ers of our company. These parameters 
document and affirm the financial sta-
bility, which is the cornerstone for our 
future development.

From an economic perspective, the year 
2014 can be characterised by growth in 
all fundamental financial indicators. In 
respect of revenues, the growth was truly 
impressive and led to the generation of 
higher gross margin and profitability. De-
velopment in defined strategic areas and 
investments made in past years, have laid 
the foundation for sustaining this trend.

Major growth was seen in total revenues 
in 2014. Compared to the previous year, 
in which the company booked a record 
to date, revenues were up by a substan-
tial 30 % to reach EUR 47 108 thousand. 
This growth is to a large extent linked 
to the company’s largest ever contract 

– the project Data Centre of Towns and 
Villages (DCOM) for DEUS, which start-
ed back in 2013. In a way, this confirmed 
and culminated the trend from the past 
four years. During that time, we man-
aged to maintain the growth in revenues 
above the relevant market growth, and 
above the growth in revenues of a group 
of comparable system integrators in Slo-
vakia, which reflected in a growth of our 
market share.

In addition to affecting sales, DCOM 
also positively affected the generation of 
gross margin and profitability. We gen-
erated gross margin worth EUR 18 171 
thousand, which compared to the pre-
vious year was a growth increase of 4 %. 
The result is a growth in our market share 
among other system integrators also 
from the perspective of gross margin 

Record figures in income statement and the creation of conditions for future growth







Rok 2014 bol pre PosAm rokom veľkých 
očakávaní a zároveň veľkých výziev. Od-
štartovali sme ho ambicióznym plánom 
prekonať výsledky z roka 2013. Na ten-
to cieľ sme si trúfali najmä vďaka veľmi 
dobrej rozpracovanosti nových obchod-
ný prípadov. V tom čase sme rozbehli tiež 
realizáciu najväčšieho projektu v histórii 
firmy. Výsledné čísla ukazujú, že naše am-
bície neboli prehnané. Úroveň tržieb je na 
rekordnej úrovni 47 108 tisíc EUR a uka-
zovateľ EBITDA na úrovni 4 294 tisíc EUR, 
čo je číslo prekonávajúce rok 2013.

Najväčšou výzvou je nesporne projekt 
Dátového centra obcí a miest (DCOM). 
Rok 2014 bol kľúčovým z pohľadu dodáv-
ky. Do projektu firma investuje to najlep-
šie z pohľadu ľudí a nášho know-how. Vy-
soký záujem obcí o pripojenie k DCOM 
a angažovanosť Združenia miest a obcí 
dokazujú jeho prínos pre samosprávy 
a životaschopnosť založenú na dobro-
voľnej báze. Projekt sa stretol s veľkým 
záujmom aj v skupine Deutsche Telekom 
a zviditeľňuje Slovensko v rámci DT štruk-
túr v celom regióne. Viaceré firmy skupi-
ny DT dnes vidia potenciál na realizova-
nie obdobných projektov v krajinách kde 
pôsobia, čo otvára pre PosAm príležitosť 
využiť cenné skúsenosti a know-know za 
hranicami Slovenska.

Medzinárodná expanzia je pre bu-
dúci rast PosAm–u kľúčovou aj v iných 
oblastiach. Systematicky si vytvárame 
pozíciu na presadenie v skupine Allianz. 
V slovenskej pobočke sme úspešne im-
plementovali inovovaný systém Allegro 
Multichannel, určený pre podporu pre-
daja poistných produktov. Riešenie vy-
vinuté PosAm-om predstavuje najväčšiu 
rozvojovú investíciu minulého roka. Na-
šou ambíciou je presadiť sa s týmto sys-
témom v ďalších krajinách. Veríme, že 
má na to všetky predpoklady a predsta-
vuje výrazný posun tak z pohľadu úžitko-
vej hodnoty, ako aj z pohľadu modulari-
ty, architektúry a spoľahlivosti. Okrem 
toho pracujeme v poisťovníctve aj na 
ďalšom významnom projekte mimo Slo-
venska, ktorý má slušné šance presadiť 
sa aj na domácom trhu. Obidve riešenia 
posúvajú PosAm ku kľúčovým hodnoto-

tvorným procesom u zákazníkov v po-
isťovníctve a to na regionálnej úrovni.

S veľkou odozvou a pozitívnym ohla-
som v médiách a v odbornej verejnosti 
sa stretlo riešenie pre Register účtov-
ných závierok. Rozsahom nie veľmi veľ-
ký projekt významne prispel k zvýšeniu 
transparentnosti podnikateľského pro-
stredia na Slovensku a zníženiu admi-
nistratívnej záťaže podnikateľov. Osob-
ne som veľmi potešený, že PosAm stojí 
za projektom, ktorý dokazuje, že vyso-
ká úžitková hodnota nie je ani tak otáz-
kou výšky investície, ako skôr ochoty 
a schopnosti prinášať nové riešenia.

Potenciál prísť s kreatívnymi rieše-
nia-mi sme potvrdili aj v materskej firme 
Slovak Telekom. Vďaka unikátnym znalos-
tiam a skúsenostiam sme pripravili pro-
jekt konsolidácie midrange diskových polí, 
ktorý prinesie výrazné šetrenie prevádz-
kových nákladov v nasledujúcich rokoch. 
Tento projekt je typickým príkladom to-
ho, že pre zákazníka nepredstavujeme iba 
dodávateľa IT, ale partnera, ktorý prináša 
hodnotu a úžitok. Konzultačné schopnos-
ti sme zúročili aj v projekte Asset mana-
gement, ktorého cieľom je redizajn všet-
kých procesov správy majetku a následná 
implementácia do SAP-u. PosAm ponúkol 
unikátnu kombináciu znalosti prostredia 
zákazníka, orientácie v procesoch v rôz-
nych segmentoch a znalosť európskych 
štandardov. 

V závere roka 2014 sme dosiahli vý-
znamný úspech aj v bankovom sektore. 
PosAm uspel v súťaži o outsourcing pre-
vádzky koncových bodov v Tatra banke. 
Mnohoročné skúsenosti s prevádzkový-
mi službami a referencie v komerčnom 
sektore sme pretavili do výhry v konku-
rencii tradičných silných nadnárodných 
hráčov ako aj proti agilným menším fir-
mám. Dodávka pre Tatra banku zvyšuje 
náš trhový podiel a pomôže nám v budúc-
nosti ešte lepšie ťažiť z úspor z rozsahu.

Za všetkými úspešnými obchodnými 
príležitosťami je veľké úsilie celého tímu 
PosAm, za ktoré by som chcel kolegom 
poďakovať. Je pre mňa cťou pracovať 
medzi takto motivovanými a schopný-
mi ľuďmi a vidieť to množstvo investo-
vanej energie pretavenej do úspešných 
realizácií. Vďaka patrí, samozrejme, aj 
zákazníkom a partnerom, ktorých chce-
me naďalej tvrdou prácou a výsledkami 
presviedčať o tom, že PosAm je pre nich 
dobrou voľbou a prínosom pre ich biznis.

René Kubiš
Obchodný riaditeľ
Chief Sales&Marketing Officer

Výborné obchodné výsledky a vysoká spokojnosť zákazníkov



The year of 2014 was one of the big ex-
pectations and, at the same time, big 
challenges for PosAm. We started the 
year with the ambitious plan to beat 
the results of the 2013. We expected to 
achieve this goal mostly based on very 
good development made in new busi-
ness opportunities. In that time, we also 
launched implementation of the largest 
project in the company’s history. The re-
sulting figures show that our ambitions 
were not unfeasible. The level of sales 
revenue is at a record high of EUR 47 108 
thousand and our EBITDA is on the level 
of EUR 4 294 thousand, which surpasses 
the figure of 2013.

The greatest challenge is, with no doubt, 
the project of Data Centre of Towns and 
Villages (DCOM). From the perspective 
of delivery, the year of 2014 was crucial. 
The company is investing the best of its 
people and know-how into the project. 
The massive interest of municipalities 
to join DCOM and the involvement of 
the Association of Towns and Commu-
nities of Slovakia (ZMOS) are proof of 
project’s great benefit for local govern-
ments and its viability even on voluntary 
basis. The project raised huge interest 
also in the Deutsche Telekom group and 
highlighted Slovakia within DT structures 
across the whole region. Several compa-
nies within the DT group see the poten-
tial for implementing similar projects in 
the countries where they operate, which 
opens up an opportunity for PosAm to 
use the valuable experience and know-
how beyond Slovakia’s borders. 

International expansion is crucial for 
the future growth of PosAm also in oth-
er areas. We are systematically creating 
a position for involvement in the Allianz 
group. In the Slovak branch, we success-

fully implemented the innovated Allegro 
Multichannel system created to support 
sales of insurance products. The solution 
developed by PosAm represents com-
pany’s largest development investment 
of the last year. Our ambition is to pene-
trate markets also in other countries with 
the system. We believe that it possesses 
all the prerequisites to achieve this. The 
system represents a significant progress 
from the perspective of the business val-
ue as well as modularity, architecture 
and reliability. We are also working on 
another major project outside Slovakia 
in the insurance sector, which has a good 
chance of penetrating also the domes-
tic market in the future. Both solutions 
move PosAm towards the crucial value-
creation processes of customers in the 
insurance sector on a region-wide basis.

The Register of Financial Statements 
also generated a massive reaction and 
met with a positive response in the me-
dia and in the professional community. 
The project - although not so large in size 
- has greatly contributed to increasing 
the transparency of the business envi-
ronment in Slovakia and to reducing the 
administrative burden for businesses. 
Personally, I am very pleased that PosAm 
is behind the project proving that a high 
value is not about the height of the in-
vestment, but more about the willing-
ness and ability to come up with new 
solutions.

We affirmed our ability to come up 
with creative solutions also in our moth-
er company Slovak Telekom. Thanks to 
unique know-how and experience, we 
prepared a project of consolidating 
midrange disk arrays which will result 
in major savings of OPEX in upcoming 
years. This project is a typical example 
of posAm bing not just a supplier of IT 
services for the customers, but rather 
a partner that brings value and useful-
ness. We utilized our consulting skills 
also in the project named Asset manage-
ment the aim of which is to redesign all 
asset management processes with sub-
sequent implementation to SAP. PosAm 
provided unique combination of knowl-
edge of the customer environment, an 
orientation in processes in various seg-

ments, and understanding of European 
standards. 

At the end of 2014, we achieved a ma-
jor success also in the banking sector. 
PosAm succeeded in the tender for out-
sourcing the operation of endpoints in 
Tatra banka. We transformed years of ex-
perience in IT operation services togeth-
er with references in the commercial sec-
tor to a victory among competition of 
traditionally strong multinational play-
ers and agile smaller companies. The pro-
ject for Tatra banka increases our market 
share and helps us to utilize economy of 
scale even better in future. 

All of our successful business oppor-
tunities can be attributed to the great ef-
fort of the entire PosAm team, for which 
I would like to thank all of my colleagues. 
It is an honour for me to work among 
such motivated and talented people and 
to see all the invested energy evolving 
into successful implementations. Thanks 
are also due, of course, to our custom-
ers and partners, who we would like to 
keep persuading - by our hard work and 
results - that PosAm is the right choice 
for them and an asset to their business.

Excellent business results and strong customer satisfaction 





“We manage to build teams 

that remember the human

face of technologies.”



Uplynulý rok bol medzníkom v organizá-
cii ľudí a vo vylepšovaní našich vlastných 
procesov. Vytvorili sa predpoklady pre 
ďalší významný presun riadiacich kom-
petencií do rúk ľuďom v štruktúrach pro-
jektového riadenia. Väčšie právomoci na 
nižších úrovniach riadenia majú za cieľ 
zrýchliť a skvalitniť prijímanie rozhodnu-
tí cez vyššiu úroveň osobnej zodpoved-
nosti, s cieľom maximalizovať benefity 
pre zákazníka vo fáze delivery IT riešenia. 

Moderný procesný a organizačný dizajn 
je dlhodobo silnou stránkou našej firmy, 
čo ocenili aj profesijné komunity na Slo-
vensku. Do súťaže o manažéra kvality 
pre rok 2014, organizovanej Úradom pre 
normalizáciu, meranie a skúšobníctvo, 
PosAm nominoval svojho Bussines Excel-
lence Manažéra s dlhoročnými skúsenos-
ťami práve v oblasti procesného dizajnu, 
BPI a riadenia manažérskych systémov. 
Úspechy v oblasti BPR v PosAm–e ale aj 
medzinárodné skúsenosti v tímoch hod-
notiteľov Európskej ceny za kvalitu pod-
ľa metodiky EFQM priniesli uznanie naj-
vyššie a titul pre rok 2014 získal PosAm. 

Vysoká úroveň organizácie práce sa 
prejavuje aj v kvalite dodávaných riešení. 
Uznanie z rúk ITAS, ale aj z kruhov odbor-
níkov a médií, získalo riešenie pre Minis-
terstvo financií SR – Register účtovných 
závierok. Odborná verejnosť ocenila mi-
moriadny prínos riešenia, implemento-
vaný spôsob publikovania údajov a v ne-
poslednej miere aj výnimočne priaznivý 
pomer cena/výkon. Úroveň našej práce 
v inom projekte – dlhoročnej starostlivos-
ti o výpočtovú techniku v Slovenských 
elektrárňach, zhodnotil zákazník udele-
ním ocenenia Dodávateľ roka. Už takmer 
desať rokov sa uchádzame o priazeň nie-
koľkých tisícov používateľov výpočtovej 
techniky v elektrárňach našimi službami 
a takéto ocenenie vnímame ako záväzok 
pre ďalšie skvalitnenie poskytovaných 
služieb v jednom z najväčších IT outso-
urcingových kontraktov na Slovensku. 

Aj tieto ocenenia sú dôkazom, že dl-
horočnou dôslednou organizáciou kom-
petencií a procesov sa nám darí vytvá-

rať vysoko produktívne štruktúry pre 
IT vývoj a delivery. Avšak to, čo týmto 
štruktúram v konečnom dôsledku dáva 
zmysel a prináša úžitok zákazníkom sú ľu-
dia. Výber ľudí do človečej IT firmy je viac 
ako dôležitý. Vyberáme ľudí schopných 
počúvať a porozumieť potrebám zákaz-
níka. Takíto ľudia patria do firmy, ktorá 
sama seba označuje za firmu človečiu, 
za firmu na prvé miesto kladúcu úžitok, 
ktorým môžu informačné technológie 
príjemne prekvapiť svojich užívateľov. 
Preto sa nám darí vytvárať tímy, ktoré 
pamätajú na ľudskú tvár technológií. Tie 
môžu byť inšpirujúce a zábavné zároveň. 
Môžu okrem úspory času a vysokej mie-
ry presnosti a reprodukovateľnosti pri-
nášať užívateľovi zážitok z práce s nimi. 

Nie je vecou rozhodnutí jedného roka, 
akí ľudia vo firme pracujú. Viac ako dve 
desaťročia tvoríme, meníme, overujeme 
a upravujeme spôsob, akým vytvárame 
vysoko produktívne a na zákazníka za-
merané tímy tých najšikovnejších z naj-
lepších. Znalosti vo vybraných technolo-
gických oblastiach, znalosti v kľúčových 
doménach a poznanie očakávaní zákaz-
níkov a používateľov robia z ľudí posamu 
partnerov pre kvalitné implementácie. 
V uplynulom roku sa opäť viac ako päť 
desiatok „posamákov“ posunulo a získa-
lo v dvoch mimoriadne náročných pro-
jektoch cenné skúsenosti ako organizo-
vať a dodávať hodnotu v komplexných 
a rozsiahlych IT zámeroch. 

V nasledujúcom roku oslávime už 25 
rokov existencie firmy. Akumulované 
skúsenosti z rozmanitej IT projektovej re-
ality, kľúčové technologické vedomosti, 
praktické skúsenosti a znalosti biznis po-
trieb zákazníkov – to všetko, verím pred-
stavuje dobrý základ do ďalších úspeš-
ných rokov s užitočnými technológiami. 

Moderný procesný a organizačný dizajn je dlhodobo silnou stránkou našej firmy

Milan Drobný
Riaditeľ organizácie a riadenia
Chief Operations Officer



Last year represented a milestone in or-
ganizational development and in the im-
provement of our own processes. Condi-
tions were created for yet another major 
shift of decision making to people in pro-
ject management structures. More such 
competencies on lower levels of man-
agement are intended to speed up and 
improve the decision-making process 
through a greater degree of personal re-
sponsibility, with the aim of maximis-
ing the benefits for the customer in the 
phase of IT solution delivery. 

Modern process and organisational de-
sign has been our strength in the long 
run. It has been appreciated by the pro-
fessional community in Slovakia. PosAm 
nominated its Business Excellence Man-
ager to the competition on quality man-
ager for 2014, organised by the Slovak 
Office of Standards, Metrology and Test-
ing, as he has many years of experience 
in the field of process design, BPI and 
management systems. Successes in the 
area of BPR in PosAm, as well as inter-
national experiences in panels of judg-
es for the European prize for quality as 
per EFQM methodology, represent the 
highest acknowledgment, with the title 
for 2014 going to PosAm. 

The high level of organisational de-
velopment reflects also in the quality 
of supplied solutions. Acknowledge-
ment from ITAS, as well as from the ex-
pert community and the media, was ex-
pressed for the solution designed for the 
Slovak Ministry of Finance– the Regis-
ter of Financial Statements. The profes-
sional community appreciated the ex-
ceptional benefit of the solution, the 
method implemented for data publish-
ing and, last but not least, the extremely 
favourable price-performance ratio. The 
standard of our work in another project 

– the long-term IT support for Slovenské 

elektrárne - was appreciated by the cus-
tomer with our award as Supplier of the 
Year. We have been providing our ser-
vices to several thousand users in the 
energy company for almost ten years. 
We perceive this award as a commitment 
to further improvement of our services 
within one of the largest IT outsourcing 
contracts in Slovakia. 

These awards are a proof that the 
years of careful organisation of compe-
tencies and processes have led to the 
development of highly productive struc-
tures for IT development and delivery. 
In the end, what gives these structures 
sense and benefit for the customer, is the 
people. The selection of individuals to 
‘human’ IT companies is of utmost im-
portance. We select people who are ca-
pable of listening to and understanding 
the needs of the customer. They belong 
to a company that refers to itself as a hu-
man company, as a company that plac-
es primary emphasis on the usefulness 
with which information technologies can 
pleasantly surprise users. This is why we 
successfully create teams that remember 
the human face of technologies. These 
can be inspiring and entertaining at the 
same time. In addition to saving time 
and providing a high level of accuracy 
and repeatability, users can also enjoy 
working with them. 

It is not a matter of decisions made 
during the course of just one year as to 
what kind of people work for the compa-
ny. For over two decades we have been 
forming, changing, testing and adapting 
methods by which we create highly pro-
ductive and customer-oriented teams 
from the best of the best. Know-how 
in selected technological fields, in key 
domains, and an understanding of the 
expectations of customers and users 
make the people at PosAm partners for 
quality implementation. In the past year 
more than fifty colleagues advanced in 
the organization and delivery of com-
plex IT objectives gaining invaluable 
experience in two highly demanding 
projects

Next year, we are going to celebrate 
the company’s 25th anniversary. With 
the accumulated experience from a di-
verse range of IT projects, key techno-
logical know-how, practical experience 
and knowledge of the business needs 
of customers – we believe this combi-
nation produces a good foundation for 
many more successful years with useful 
technologies.

Modern process and organisational design is the long-term strength of our company 



Greater effectiveness and 

usefulness achieved thanks 

to OpenSource, OpenData 

and “OpenMind”





pre Ministerstvo financií SR zviditeľniť 
Slovensko na mape Európy. Implemen-
tované aplikačné rozhranie sprístupňuje 
OpenData set z tohto systému spôsobom 
a v rozsahu, ktorý je ojedinelý v rámci 
celej Európy.

Dôraz na vyššiu efektivitu sa odráža 
aj v zavádzaní interných inovácií. V oblas-
ti tvorby softvérových diel sme rozširo-
vali agilný prístup pri vývoji metodikou 
Scrum a naštartovali sme iniciatívu pre 
zavedenie prvkov DevOps do procesov 
nasadzovania softvéru. V organizačnej 
oblasti si rastúci tlak na termíny v kontex-
te multiplatformových riešení a techno-
logickej rôznorodosti vynútil posilnenie 
odborných aj kapacitných kompetencií na 
divíziách systémovej integrácie aj softvé-
rového vývoja a intenzívnu spoluprácou 
s partnermi. Tento trend je plne v súla-
de s našou stratégiou, kde orientácia na 
systémovú integráciu hrá dôležitú úlohu. 

V ďalšej strategickej oblasti – Cloud, 
sme optimalizovali a stabilizovali prevádz-
ku nami vybudovaného cloudu v Slovak 
Telekom. Zároveň sme pripravili a z časti 
realizovali najväčší na cloude postavený 
projekt – Dátové centrum obcí a miest 
(DCOM). Dva implementované cloudové 
projekty tohto rozsahu a významu v rám-
ci Slovenka sú naozaj unikátna referencia, 
ktorá dokazuje naše kompetencie v tejto 
oblasti. Rovnako sme potvrdili našu líder-
skú pozíciu pri vybudovaní a konsolidova-
ní dátových úložisk na báze Hitachi Data 
Systems High-End storage technológií. 

V roku 2014 uplynulo 25 rokov od uve-
denia produktu Lotus Notes na trh a 20 ro-
kov odkedy začal PosAm implementovať 
túto platformu u zákazníkov. Medzičasom 
s už novým názvom je to stále riešenie 
symbolizujúce stabilitu, kontinuitu a evo-
lučné inovácie. Nové sú aj mnohé techno-
lógie, ktoré dnes používame, ale filozofia, 
s ktorou pristupujeme k ich adopcii a pou-
žitiu je rovnaká – poskytovať zákazníkom 
služby a riešenia na technológiách, ktoré 
im prinesú okrem úžitku aj istotu použi-
teľnosti v dlhodobom horizonte.

Zvyšovanie efektívnosti investovaných 
prostriedkov do IT pretrváva ako ústredná 
téma v našich projektoch už niekoľko ro-
kov. Hľadať takú kombináciu technológií, 
ktoré túto požiadavku spĺňajú je pre nás 
stále novou výzvou. V tomto kreatívnom 
procese zároveň vznikajú riešenia, ktoré 
sú nielen efektívnejšie, ale napĺňajú aj mo-
derné potreby našich zákazníkov, medzi 
ktoré patrí napr. podpora moderných pla-
tforiem, mobilita, alebo služby z cloudu. 

Jednou z ciest pre optimalizáciu investícií 
a prevádzkových nákladov na IT infraš-
truktúru je využitie vhodnej kombinácie 
Open Source a komerčných technológií. 
Túto filozofiu sme aplikovali aj pri návr-
hu riešenia Dátové centrum obcí a miest 
(DCOM). Či už v oblasti vývoja softvéru, 
application delivery, middleware, databáz 
alebo integrácií sme pripravili starostlivo 
vybraný technologický mix, ktorý pokla-
dáme za optimálnu kombináciu z hľadiska 
úžitkovej hodnoty a ceny. Obzvlášť hrdí 
sme na riešenie Identity and Access ma-
nagementu, Security, Information and 
Event Managementu.

Ochranu investícii z minulosti zabez-
pečí napríklad generačná obnova exis-
tujúcich systémov. Takýmto projektom 
bola v uplynulom roku migrácia systému 
pre podporu mobilného predaja v Allianz 

- Slovenská poisťovňa z platformy Lotus 
Notes na Java. Zúročili sme pri ňom dl-
horočné skúsenosti z oblasti poisťovníc-
tva a vývoja riešení na platformách Lotus 
Notes a Java a vytvorili framework, s po-
mocou ktorého sme úspešne zmigrovali 
celé produktové portfólio. Zachovali sme 
pritom unikátne vlastnosti predchodcu 
v oblasti vysokej agilnosti pri zmenách 
a schopnosti práce offline. Nová moder-
ná platforma zároveň vytvára priestor pre 
novú funkcionalitu napr. v oblasti mobility. 

Vo verejnom sektore sa efektívnosť in-
vestície do spracovania informácií zvyšu-
je, ak sa ich podarí sprístupniť pre ďalšie 
spracovanie aj iným subjektom. Výho-
dy otvorených dát pre zvyšovanie HDP 
a efektivitu verejnej správy sú tak roz-
siahle, že ich podpora sa stala dôležitou 
prioritou EK. V tomto smere sa nám poda-
rilo riešením Register účtovných závierok 

Kontinuálny proces inovácií zameraný na vyššiu efektivitu a užitočnosť

Peter Hladký
Riaditeľ vývoja softvéru
Chief of Software Development



An ongoing process of innovations aimed at raising effectiveness and usefulness 

we preserved the unique features of the 
predecessor in respect of high agility up-
on changes and the ability to work offline. 
The new modern platform also produced 
space for new functionality, such as in the 
area of mobility. 

In the public sector, the effectiveness 
of investment into the processing of in-
formation increases when it is possible 
to make the information accessible for 
further processing by other entities. The 
advantages of open data for increasing 
GDP and the effectiveness of public ad-
ministration are so extensive that the 
project received support as a key prior-
ity from the European Commission. In 
this respect, with our solution Register 
of Financial Statements for the Ministry 
of Finance SR we managed to raise the 
profile of Slovakia on the map of Europe. 
The implemented application interface 
makes the OpenData set of this system 
available in a way and to such an extent 
that makes it unique in Europe. 

The emphasis on greater effective-
ness reflected also in the introduction 
of internal innovations. Regarding soft-
ware production, we extended an ag-
ile approach in development by Scrum 
methodology and we launched the initia-
tive for introducing elements of DevOps 
to software implementation processes. 
In terms of organisation, the rising pres-
sure on deadlines in the context of mul-
tiplatform solutions and technological 
diversity, necessitated boosting our ex-
pertise and capacities in the divisions of 
system integration and software devel-
opment, and by intensive cooperation 
with partners. This trend is fully in line 
with our strategy, where the orientation 
on system integration plays a key role. 

In another strategic area – Cloud, we 
optimised and stabilised the operation  
of the cloud we built in Slovak Telekom. 
At the same time, we prepared and par-
tially implemented the largest project 
to be built on cloud – the Data Centre 
of Towns and Villages (DCOM). These 

two Cloud projects of such scope and 
importance in Slovakia are truly unique 
references that testify to our abilities in 
this area. Likewise, we reaffirmed our 
leadership in the establishment and con-
solidation of data storage based on Hi-
tachi Data Systems High-End storage 
technologies. 

The year 2014 marked 25 years since 
the introduction of the product Lotus 
Notes to the market and 20 years since 
PosAm started to implement this plat-
form at customers. In the meantime, now 
with a new name, it is still a solution sym-
bolising stability, continuity and evolu-
tionary innovation. There are now also 
many new technologies that we use, but 
we still apply the same philosophy to 
their adoption and application – to pro-
vide customers with services and solu-
tions on technologies that guarantee 
them not only usefulness, but also the 
assurance of long-term usage.

Raising the effectiveness of funds invest-
ed into IT has been a central theme of our 
projects for many years already. To seek 
the right combination of technologies 
that satisfy this requirement is an ongo-
ing challenge for us. This creative process 
also produces solutions that are not only 
more effective, but also satisfy all mod-
ern requirements of customers, such as 
support for modern platforms, mobility, 
or services from cloud. 

One of the ways to optimise investments 
and operating costs for IT infrastructure 
is to apply the right combination of Open 
Source and commercial technologies. 
We applied this same philosophy when 
designing the solution for Data Centre 
of Towns and Villages (DCOM). Wheth-
er it is software development, applica-
tion delivery, middleware, databases or 
integrations, we have prepared a care-
fully selected technological mix that we 
regard as the optimum combination of 
usefulness and price. We are particularly 
proud of the solutions Identity and Ac-
cess management, Security, Information 
and Event Management.

Protection of investments from the 
past is ensured, for example, by a general 
overhaul of existing systems. One such 
project last year concerned migration of 
the mobile sales support system in the in-
surer Allianz – Slovenská poisťovňa from 
a Lotus Notes platform to Java. We drew 
on our many years of experience in the 
insurance sector and in the development 
of solutions on both Lotus Notes and Java 
platforms and so created a framework 
by which we successfully migrated the 
whole product portfolio. In the process, 





Thorough preparation for new 

challenges allowed us to absorb 

a massive increase in the 

volume of provided services.



Rok 2014 sa niesol v znamení pokračujúcej 
optimalizácie interných procesov zamera-
ných na poskytovanie kvalitnejších služieb, 
pre väčší počet zákazníkov a používateľov, 
pri nižších jednotkových nákladoch. 

Tlak na cenu outsourcingových služieb 
je dlhodobý trend a jeho zvládnutie je 
pri zachovaní kvality a ziskovosti jediná 
možnosť, ako zostať konkurencieschop-
ný na trhu prevádzkových IT služieb, kde 
je cena často tým rozhodujúcim diferen-
ciátorom. To, že sa nám to darí, dokazujú 
viaceré nové výnimočné projekty. 

Po dobudovaní a uvedení do prevádz-
ky cloudovej infraštruktúry pre Dátové 
centrum obcí a miest sme začali s kom-
plexnou starostlivosťou o túto IT infraš-
truktúru. Je to po Slovak Telekom–e už 
druhé cloudové dátové centrum ktoré 
sme vybudovali a následne prevádzkuje-
me. Postupné zapájanie jednotlivých obcí 
k systému, ktoré začalo pilotom v polovici 
roka, rozšírilo naše služby o poskytovanie 
komplexnej starostlivosti o koncové body 
a podporu používateľov. Cieľový stav viac 
ako 10 000 pripojených obcí so stovkami 
informačných systémov a vyše 7 000 po-
užívateľmi je výzvou, na ktorú sme sa už 
nejaký čas pripravovali. 

Okrem iného sme uviedli do prevádz-
ky novú generáciu vlastného systému 
pre podporu manažmentu IT služieb – 
PosAm Servio. Nové grafické rozhranie 
a nové funkcie automatizujúce viaceré 
činnosti zrýchlili a uľahčili prácu operá-
torom, čo prispelo k ďalšiemu zvýšeniu 
efektivity. Nová architektúra zaručujúca 
vyšší výkon nám umožní zvládnuť očaká-
vaný nárast objemu požiadaviek zo strany 
používateľov. Zaručená je tiež bezproblé-
mová podpora veľkého počtu zákazníkov 
a vyššia dostupnosť systému. 

To všetko sú charakteristiky, ktoré 
nám pomôžu po technickej stránke zvlád-
nuť aj prevzatie prevádzky IT u nového 
významného zákazníka – v Tatrabanke, 
kde zabezpečíme podporu používateľov 
a koncových zariadení. Úspech v tendri 
znamenal začiatok procesu, na konci kto-
rého bude plné prevzatie outsourcingu 
týchto služieb. Starostlivosť o niekoľko 
tisíc používateľov na desiatkach pobo-
čiek iba u tohto zákazníka zvýši počet 
nami obsluhovaných používateľov pri-
bližne o 20 %. Zvládnutie tohto náporu 

pri zachovaní kvality služieb si vyžiadalo 
zlepšenie plošného pokrytia a zahustenie 
siete technikov. 

Dôležitým technickým a procesným 
vkladom pre zvládnutie nových výziev 
bolo rozšírenie oddelenia monitoringu 
a vzdialenej správy zavŕšené certifiká-
ciou jeho používateľov na obsluhu mo-
nitorovacieho systému Zabbix. Výsled-
kom je rozšírenie proaktívneho prístupu 
pri poskytovaní služieb s cieľom pred-
chádzať výpadkom, čo pozitívne vplýva 
nielen na náklady na prevádzku, ale aj na 
spokojnosť zákazníkov a kvalitu služby. 

O kvalite našich služieb svedčí aj je-
den z menších projektov u zákazníka ha-
meln rds. PosAm získal kontrakt u tohto 
zákazníka na kompletný outsourcing IT 
po úspešnom audite našich procesov, ako 
aj naše referencie a rýchlosť, s ktorou sme 
dokázali prevziať služby do našej sprá-
vy. Audit potvrdil, že precíznosť našich 
procesov, spoľahlivosť a kvalita našich 
služieb vyhovuje mimoriadne vysokým 
nárokom pôvodom nemeckej spoločnos-
ti zameranej na vývoj a testovanie liečiv.

Nakoniec, kvalitu a úroveň našich pro- 
cesov potvrdil aj ďalší audit komplexné-
ho manažérskeho systému implemen-
tovaného v našej spoločnosti, ktorý re-
alizovala spoločnosť DetNorskeVeritas, 
v rámci ktorého sme získali pochvalu zo 
strany audítorov. 

Okrem poskytovania prevádzkových 
služieb sme v roku 2014 zvýšili svoj podiel 
na trhu aj v oblasti riešení pre ukladanie 
dát. Okrem implementácie nového mi-
drange storage systém v Tatrabanke sme 
osobitný úspech zaznamenali v Slovak 
Telekom. Získali sme zákazku na konso-
lidáciu a migráciu 17 kusov midrange sto-
rage systémov do dvoch systémov trie-
dy enterprise - Hitachi HUS VM. Okrem 
podstatne zlepšených technických pa-
rametrov zabezpečíme zjednodušenie 
správy a flexibility a významnú úsporu 
prevádzkových nákladov. 

Som presvedčený, že na rok 2015, 
v ktorom prevezmeme prevádzku v Tat-
rabanke a  do plnej prevádzky bude na-
biehať Dátové centrum obcí a miest, sme 
dobre pripravení a dokážeme zákazní-
kom poskytnúť služby, s ktorými budú 
spokojní. 

Viac, kvalitnejšie, lacnejšie

Ladislav Bogdány
Riaditeľ prevádzkových služieb
Chief Services Officer



The year 2014 was touched by the ongo-
ing optimisation of internal processes 
aimed at the provision of even higher 
quality services for a larger number of 
customers and users, at lower unit costs. 

Pressure on the price of outsourcing ser-
vices is a long-term trend and controlling 
it while preserving quality and profita-
bility is the only way to stay competitive 
on the market of operational IT services, 
where price is often the deciding differ-
entiator. Proof of our success in this can 
be seen in the various new exceptional 
projects. 

After the cloud infrastructure was de-
veloped and put into operation for the 
Data Centre of Towns and Villages, we 
started caring fully for this IT infrastruc-
ture. After the project in Slovak Telekom, 
this is the second cloud data centre that 
we have established and subsequently 
operate. The gradual inclusion of individ-
ual municipalities to the system, which 
started with the pilot in the middle of the 
year, extended our services to include the 
complete care of endpoints and user sup-
port. The target status of over 1,000 con-
nected municipalities with hundreds of 
information systems and over 7,000 us-

ers is a challenge that we have been pre-
pared to take on for some time already. 

Among other things, we launched 
a new generation of our own system for 
supporting the management of IT ser-
vices – PosAm Servio. The new graphic 
interface and new function that auto-
mates several activities, make the work 
of the operator faster and simpler, there-
by contributing to a further increase in 
effectiveness. New architecture guar-
anteeing higher performance enables 
us to deal with any anticipated growth 
in requests from the side of users. Prob-
lem-free support for a large number of 
customers and greater system availabil-
ity are also guaranteed. 

These are all characteristics that help 
us from a technical side to handle taking 
over operation of the IT of a major new 
customer – Tatra banka, where we pro-
vide support for users and end devices. 
Success in the tender means the begin-
ning of a process that when complete 
will see us assuming fully the outsourc-
ing of these services. Taking care of sev-
eral thousand users at tens of branches 
of this customer alone increases the to-
tal number of users we serve by approxi-
mately 20 %. Coping with this onslaught 
while preserving the quality of services 
required better widespread coverage and 
expansion of the network of technicians. 

An important technical and process 
contribution for dealing with new chal-
lenges was extension of the department 
of monitoring and remote management 
culminating in certification of its users 
to operate the monitoring system Zab-
bix. The result was extension of the pro-
active approach in the provision of ser-

vices with the aim of preventing outages, 
which positively influences not just op-
erating costs, but also customer satis-
faction and service quality. 

The quality of our services can also 
be seen in one of the smaller projects at 
our client Hameln. PosAm won the con-
tract from this client for the complete 
outsourcing of its IT after a successful 
audit of our processes, our references 
and the speed with which we are able to 
assume services under our management. 
The audit confirmed that the precision of 
our processes, the reliability and quality 
of our services, satisfy the exceptional-
ly high demands of the original German 
company focusing on the development 
and testing of medicines.

In the end, the quality and standard 
of our processes were confirmed by an-
other audit of the comprehensive man-
agement system implemented in our 
company, conducted by the company 
DetNorskeVeritas, as part of which we 
received the acclaim of the auditors. 

In addition to providing operational 
services, in 2014 we increased our share 
of the market also in the field of data 
storage solutions. We not only imple-
mented a new midrange storage system 
in Tatra banka, but also registered a spe-
cial success in Slovak Telekom. We won 
the order to consolidate and migrate 
17 midrange storage systems into two 
systems of the class enterprise - Hitachi 
HUS VM. Apart from greatly improved 
technical parameters, we also facilitat-
ed simpler administration and flexibil-
ity, together with substantial savings on 
operating costs. 

I am confident that we are well pre-
pared for 2015, a year in which we will as-
sume the operation in Tatra banka and 
be fully up and running with the Data 
Centre of Towns and Villages, and that 
we will be capable of providing custom-
ers with services with which they will be 
more than satisfied. 

More, better, cheaper



Marian Marek

Miroslav Majoroš
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Fakty o spoločnosti / Company Facts

Vybrané príspevky na činnosť
Plamienok n.o.
Detské centrum, Ružomberok
Slovenské hemofilické združenie
Detský domov, Piešťany
Atletický klub Spartak ZŤS
Dubnica nad Váhom
Inštitút pre ekonomické
a sociálne reformy, INEKO

Selected Contributions
Plamienok n.o.
Child Centre, Ružomberok
Slovak hemophilia society
Orphanage, Piešťany
Athletic club Spartak ZŤS
Dubnica nad Váhom
Institute for Economic
and Social Reforms, INEKO

Filantropia / Philantropy 



ISO 9001:2008
Kvalita
Predaj, služby a servis v oblasti výpočto-
vej techniky. Vývoj, výroba, predaj a im-
plementácia vlastného softvéru. Podpo-
ra zákazníkov.

ISO/IEC 20000-1:2011
ITIL®
Systém manažérstva IT služieb, zahŕňajúci 
poskytovanie infraštruktúrnych a aplikač-
ných služieb pre internú organizáciu a jej 
zmluvných partnerov v rámci technických 
a organizačných hraníc PosAm. V súlade 
s katalógom služieb PosAm.

ISO/IEC 27001:2005
Informačná bezpečnosť
Predaj, služby a servis v oblasti výpočto-
vej techniky. Vývoj, výroba, predaj a im-
plementácia vlastného softvéru. Podpora 
zákazníkov. V súlade s platným prehláse-
ním o aplikovateľnosti.

OHSAS 18001:2007
Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci
Predaj, služby a servis v oblasti výpočto-
vej techniky. Vývoj, výroba, predaj a im-
plementácia vlastného softvéru. Podpo-
ra zákazníkov.

Integrovaný manažérsky systém / Integrated Management System 

ISO 14001:2004
Ochrana životného prostredia
Predaj, služby a servis v oblasti výpočto-
vej techniky. Vývoj, výroba, predaj a im-
plementácia vlastného softvéru. Podpo-
ra zákazníkov.

ISO 9001:2008
Quality
IT related sale, services and mainte-
nance. Software development, produc-
tion, sale and implementation. Custom-
er support.

ISO/IEC 20000-1:2011
ITIL®
The IT Service Management System that 
covers the provision of IT infrastructure 
and application services to internal or-
ganisation and its contracted customers 
within the technical and organizational 
boundaries of PosAm. In accordance with 
the PosAm service catalogue.

Filantropia / Philantropy 

ISO/IEC 27001:2005
Information security
IT related sale, services and mainte-
nance. Software development, produc-
tion, sale and implementation. Customer 
support. All in accordance with the appli-
cable statement of applicability.

OHSAS 18001:2007
Health & Safety at work
IT related sale, services and mainte-
nance. Software development, produc-
tion, sale and implementation. Custom-
er support.

ISO 14001:2004
Environment
IT related sale, services and mainte-
nance. Software development, produc-
tion, sale and implementation. Custom-
er support.



Obchodná  
skupina Verejná  
správa a zdravotníctvo
Sales Group  
Public & Healthcare

Obchodná  
skupina Priemysel  
a sieťové odvetvia
Sales Group 
Manufacturing  
& Utilities

Obchodná  
skupina Financie  
a poisťovne
Sales Group 
Finance & Insurance

Obchodná  
skupina Banky
Sales Group Banking

Obchodná  
skupina  
Telco a Media
Sales Group 
Telco & Media

Úsek akvizícii 
nových projektov
Business 
Development

PM Pool
PM Pool

Úsek  
marketingovej 
komunikácie
Marketing 
Communication

Spoločnosť PosAm s.r.o. (IČO 00683 272) 
vznikla 22.8.1990. Na základe rozhodnutia 
(21.12.1993) jej Valného zhromaždenia bola 
táto spoločnosť k 3.1.1994 rozdelená na dve 
spoločnosti - PosAm Bratislava spol. s r.o. 
a ASSET Managment Slovakia spol. s r.o. 
Spoločnosť PosAm Bratislava spol. s r.o. 
(IČO 313 650 78) prevzala od spoločnosti 
PosAm všetky obchodné aktivity, záväz-
ky a pohľadávky a pokračovala ďalej s ob-
chodnými aktivitami s výnimkou správy 
nehnuteľnosti, ktorá prešla na druhú spo-
ločnosť. PosAm Bratislava spol. s r.o. sa tak 
stal nástupníkom spoločnosti PosAm s.r.o., 
ktorá bola k 3.1.1994 obchodným registrom 
vymazaná. Spoločnosť PosAm Bratislava 
spol.s r.o. v roku 2002 zmenila svoje ob-
chodné meno na PosAm spol. s r.o.

The company PosAm s.r.o. (corp. reg. no. 
00683 272) was incorporated on 22.8.1990. 
On the basis of a decision of its general me-
eting (21.12.1993) the company on 3.1.1994 
was split into two companies: PosAm Bra-
tislava spol. s r.o. and ASSET Management 
Slovakia spol. s r.o.. The company PosAm 
Bratislava spol. s r.o. (corp. reg. no. 313 650 
78) took over from PosAm all its business 
activities, liabilities and receivables and 
continued in these business activities, with 
the exception of property management, 
which passed to the other company. PosAm 
Bratislava spol. s r.o. thus became the suc-
cessor to PosAm s.r.o., which as at 3.1.1994 
was deleted from the commercial register. 
In 2002 the company PosAm Bratislava 
spol. s r.o. changed its trade name to Po-
sAm spol. s r.o.

PosAm, spol. s r. o. 

Divízia  
produktového 
manažmentu
Product  
Management  
Division

Divízia SW vývoja 
Domino / Lotus Notes 
SW Development 
Division 
Domino / Lotus Notes

Obchodná  
divízia
Sales Division



Úsek  
kontrolingu
Controlling

Úsek  
účtovníctva, 
daní a treasury 
Accounting, Taxes 
and Treasury

Oddelenie 
manažmentu 
služieb
Service
Management

Oddelenie  
vzdialenej 
podpory
Remote Support

Kontaktné  
centrum
Service Desk

Oddelenie  
technickej 
podpory
On-site Support

Obchodné  
oddelenie
Sales  
Department

Úsek interného 
informačného  
systému
Internal Information 
System

Správa  
priestorov
Facility 
Management

Úsek ľudských zdrojov
Human  
Resources

Úsek  
integrovaného 
manažérskeho  
systému
Integrated  
Management  
System

Divízia  
systémovej  
integrácie
Systems 
Integration 
Division

Divízia  
prevádzkových 
služieb
Managed Services
Division

Divízia ERP  
systémov
ERP Division

Divízia  
financií
Finance Division

Divízia SW vývoja 
Java / Oracle
SW Development 
Division
Java / Oracle

Divízia  
organizácie  
a riadenia
Organisation 
and Management  
Division
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Počet zamestnancov
celkový ku koncu roka: 248
priemerný za rok 2014: 249

Vzdelanostná štruktúra v %

stredoškolské 25

bakalárske 4

vysokoškolské 68

postgraduálne 3 

Podiel mužov a žien v %

muži 80

ženy 20

Základná štruktúra zamestnancov v %

SW vývoj a služby 70

Predaj a marketing 19

Administratíva a manažment 11

Veková štruktúra zamestnancov v %

30 rokov a mladší 15

31-35 rokov 18

36-40 rokov 25

41-45 rokov 24

46-50 rokov 8 

50 a viac rokov 10

Prehľad po lokalitách v %

Bratislava   68

Banská Bystrica   10

Košice  9 

Žilina  7

Levice  6

Priame investície do vzdelávania
- priame náklady na vzdelávanie
na 1 zamestnanca 530 EUR
- celkové náklady na vzdelávanie
na 1 zamestnanca 795 EUR

Number of employees
total year end: 248
year 2014 average: 249

Structure of education in %

secondary school 25

bachelors 4

university 68

postgraduate 3

Ratio between men and women in %

men 80

women 20

Basic structure of employees in %

SW development and services 70

Sales & marketing 19

Admin & management 11

Structure of employees by age in %

30 years and younger 15

31-35 years 18

36-40 years 25

41-45 years 24

46-50 years 8

50 years and older 10

Location overview in %

Bratislava   68

Banská Bystrica   10

Košice  9 

Žilina  7

Levice  6

Direct investments into trainings in EUR
- direct costs into trainings
per 1 employee EUR 530
- total costs into trainings 
per 1 employee EUR 795



Ministerstvo financií SR
Rozpočtový informačný systém pre sa-
mosprávy
Budgetary Information System for Mu-
nicipal Authorities

Ministerstvo financií SR
Systém pre evidenciu a reporting posky-
tovania zahraničnej rozvojovej pomoci
System for recording and reporting of 
development cooperation

Datacentrum
Registrer účtovných závierok
Register of Financial Statements

Datacentrum elektronizácie územnej 
samosprávy
Dátové centrum obcí a miest
Data Centre of Towns and Villages 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s.
Allegro Multichannel
Allegro Multichannel

Slovak Telekom, a.s.
Podpora prevádzky cloudovej infraš-
truktúry
Support of operation cloud infrastruc-
ture

Slovak Telekom, a.s.
Konsolidácia midrange storage infraš-
truktúry
Midrange storage infrastructure con-
solidation

Slovak Telekom, a.s.
Úpravy systémov SAP ERP, SAP RMCA 
na štandard SEPA
Modifications of the SAP ERP, SAP 
RMCA for standard SEPA

Actifio Value Added Reseller
Abiquo Enterprise Cloud Management 
Reseller
ARH Value Added Reseller
AssureTec Value Added Reseller
Brocade Alliance Partner Network
Bull Business & Technology Partner
Cisco Select Certified Partner
Citrix Solution Advisor GOLD
Dell Authorized Service Partner
Desko Value Added Reseller
ESET Gold Partner
F5 Unity Program Partner
Fortinet Silver Partner
Hitachi Data Systems Platinum / 
TrueNorth Partner Program
HP Gold Partner
HP Gold PPS Hardware Partner
HP Gold Service One Printing
and Computing Specialist
HP Silver PPS Supplies Partner
HP Silver Server Specialist
HP Silver ServiceOne Enterprise
Group Specialist
IBM Advanced Business Partner
IBM Authorized Service Partner
Konica-Minolta Authorized
Service Partner
Kyocera Authorized Service Partner
Lenovo Service Partner
Microsoft MPN Gold Devices
And Deployment
OKI Authorized Service Partner
Oracle Gold Partner
SAP Service Partner
VMware Enteprise Solution Partner
Xyzmo Value Added Reseller

Kľúčové projekty / Key Projects Vybrané členstvá / Selected  
Memberships

Partnerstvá / Partnerships

IT Asociácia Slovenska
European Foundation for Quality  
Management
itSMF Slovensko

Ocenenia / Awards 

ITAPA 2014 award - 3rd place in the 
competition of best projects aimed at 
digitization of public administration.



ÚČTOVNÁ ZÁVIERKA SPOLOČNOSTI 

POSAM, SPOL. S R.O. A SPRÁVA 

NEZÁVISLÉHO AUDÍTORA ZA ROK 

KONČIACI 31. DECEMBRA 2014





ÚČTOVNÁ ZÁVIERKA k 31. 12. 2014 (v celých eurách)

Číselné údaje sa zarovnávajú vpravo, ostatné údaje sa píšu zľava. Nevyplnené riadky sa ponechajú prázdne.
Údaje sa vypĺňajú paličkovým písmom (podľa tohto vzoru), písacím strojom alebo tlačiarňou,  
a to čiernou alebo tmavomodrou farbou ÁÄBČDÉFGHÍJKLMNOPQRŠTÚVXÝŽ 0123456789

Daňové identifikačné číslo 
 2020315440 
IČO 
 31365078 
SK NACE 
 62.01.0

Účtovná závierka – Účtovná jednotka
 x  riadna       malá
 mimoriadna      veľká
 priebežná
 
  (vyznačí sa x)

Za obdobie
 

Mesiac  Rok 
od 01 2014
do 12 2014

Bezprostredne  
predchádzajúce  
obdobie 

 
od 01 2013 
do 12 2013

Priložené súčasti účtovnej závierky
   x     Súvaha (Úč POD 1-01)   x     Výkaz ziskov a strát (Úč POD 2-01)   x     Poznámky (Úč POD 3-01)
            (v celých eurách)            (v celých eurách)           (v celých eurách alebo eurocentoch)

Obchodné meno (názov) účtovnej jednotky POSAM, SPOL. S R. O.

Sídlo účtovnej jednotky

Ulica
 ODBORÁRSKA 
PSČ
 83102
Číslo telefónu
 02 / 49239111

Číslo
 21
Obec
 BRATISLAVA
Číslo faxu 
 02 / 49239888

Zostavená dňa: 
 11. 03. 2015

Schválená dňa:
 

Podpisový záznam člena štatutárneho orgánu účtovnej jednotky alebo člena štatutárneho orgánu 
účtovnej jednotky alebo podpisový záznam fyzickej osoby, ktorá je účtovnou jednotkou:
 

 ING. M. MAREK ING. M. MAJOROŠ
 26. 03. 2015



SÚVAHA

Ozna-
čenie STRANA AKTÍV Riadok

Bežné účtovné obdobie
Predch. úč. obd.

Brutto Korekcia Netto
EUR EUR EUR EUR

SPOLU MAJETOK  
r. 02 + r. 33 + r. 74 01 25 586 857 5 946 099 19 640 758 26 875 664

A. Neobežný majetok r. 03+r. 11+r. 21 02 7 920 126 5 782 516 2 137 610 2 305 819

A.I. Dlhodobý nehmotný majetok súčet (r. 04 až r. 10) 03 2 764 900 1 625 575 1 139 325 1 014 864

A.I.1 Aktivované náklady na vývoj (012) – /072, 091A/ 04

2 Softvér (013) – /073, 091A/ 05 2 645 497 1 522 341 1 123 156 584 508

3 Oceniteľné práva (014) – /074, 091A/ 06 25 034 18 865 6 169 8 405

4 Goodwill (015) – /075, 091A/ 07

5 Ostatný dlhodobý nehmotný majetok (019, 01x) – /079, 07x, 
091A/ 08

6 Obstarávaný dlhodobý nehmotný majetok (041) – /093/ 09 94 369 84 369 10 000 421 951

7 Poskytnuté preddavky na dlhodobý nehmotný majetok (051) 
– /095A/ 10

A.II. Dlhodobý hmotný majetok súčet (r. 12 až r. 20) 11 5 155 226 4 156 941 998 285 1 290 955

A.II.1 Pozemky (031) – /092A/ 12

2 Stavby (021) – /081,092A/ 13 5 457 2 002 3 455 4 547

3 Samostatné hnuteľné veci a súbory hnuteľných vecí (022) – 
/082,092A/ 14 5 143 352 4 154 939 988 413 1 281 560

4 Pestovateľské celky trvalých porastov (025) – /085,092A/ 15

5 Základné stádo a ťažné zvieratá (026) – /086, 092A/ 16

6 Ostatný dlhodobý hmotný majetok (029, 02x, 032) – /089, 
08x, 092A/ 17

7 Obstarávaný dlhodobý hmotný majetok (042) – /094/ 18 6 417 6 417 4 848

8 Poskytnuté preddavky na dlhodobý hmotný majetok (052) 
– /095A/ 19

9 Opravná položka k nadobudnutiu majetku (+/-097) +/-098 20

A.III. Dlhodobý finančný majetok súčet (r. 22 až r. 32) 21

A.III.1 Podielové cenné papiere a podiely v prepojených účtovných 
jednotkách (061A, 062A, 063A) - /096A/ 22

2 Podielové cenné papiere a podiely s podielovou účasťou 
okrem v prepojených účtovných jednotkách (062A) – /096A/ 23

3 Ostatné realizovateľné cenné papiere a podiely (063A) – 
/096A/ 24

4 Pôžičky prepojeným účtovným jednotkám (066A) – /096A/ 25

5 Pôžičky v rámci podielovej účasti okrem prepojeným účtov-
ným jednotkám (066A) - /096A/ 26

6 Ostatné pôžičky (067A) – /096A/ 27

7 Dlhové cenné papiere a ostatný dlhodobý finančný majetok 
(065A, 069A,06XA) – /096A/ 28

8
Pôžičky a ostatný dlhodobý finančný majetok so zostatko-
vou dobou splatnosti najviac jeden rok (066A, 067A, 069A, 
06XA) – /096A/

29

9 Účty v bankách s dobou viazanosti dlhšou ako jeden rok 
(22XA) 30

10 Obstarávaný dlhodobý finančný majetok (043) – /096A/ 31

11 Poskytnuté preddavky na dlhodobý finančný majetok (053) 
– /095A/ 32

B. Obežný majetok r. 34+r. 41+r. 53+r. 66 + r. 71 33 17 117 928 163 583 16 954 345 23 423 412

B.I. Zásoby súčet (r. 35 až r. 40) 34 70 822 22 671 48 151 418 720

B.I.1 Materiál (112, 119, 11x) – /191,19x/ 35 390 390

2 Nedokončená výroba a polotovary vlastnej výroby  
(121, 122, 12x) – /192, 193, 19x/ 36

3 Výrobky (123) –/194/ 37

4 Zvieratá (124) –/195/ 38

5 Tovar (132, 133, 13X, 139) – /196, 19X/ 39 70 432 22 671 47 761 418 720



SÚVAHA

6 Poskytnuté preddavky na zásoby (314A) – /391A/ 40

B.II. Dlhodobé pohľadávky súčet (r. 42 + r. 46 až r. 52) 41 206 369 206 369 221 088

B.II.1 Pohľadávky z obchodného styku súčet (r. 43 až r. 45) 42

1.a Pohľadávky z obchodného styku voči prepojeným účtovným 
jednotkám (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – /391A/ 43

1.b
Pohľadávky z obchodného styku v rámci podielovej účas-
ti okrem pohľadávok voči prepojeným účtovným jednotkám 
(311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – /391A/

44

1.c Ostatné pohľadávky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 
314A, 315A, 31XA) – /391A/ 45

2 Čistá hodnota zákazky (316A) 46

3 Ostatné pohľadávky voči prepojeným účtovným jednotkám 
(351A) – /391A/ 47

4
Ostatné pohľadávky v rámci podielovej účasti okrem po-
hľadávok voči prepojeným účtovným jednotkám (351A) – 
/391A/

48

5 Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu (354A, 
355A, 358A, 35XA) – /391A/ 49

6 Pohľadávky z derivátových operácií (373A, 376A) 50

7 Iné pohľadávky (335A, 336A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 
378A) – /391A/ 51

8 Odložená daňová pohľadávka (481A) 52 206 369 206 369 221 088

B.III. Krátkodobé pohľadávky súčet (r. 54 + r. 58 až r. 65) 53 8 633 535 140 912 8 492 623 16 764 013

B.III.1 Pohľadávky z obchodného styku súčet (r. 55 až r. 57) 54 7 724 673 140 912 7 583 761 16 004 781

1.a Pohľadávky z obchodného styku voči prepojeným účtovným 
jednotkám (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – /391A 55

1.b
Pohľadávky z obchodného styku v rámci podielovej účas-
ti okrem pohľadávok voči prepojeným účtovným jednotkám 
(311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – /391A/

56

1.c Ostatné pohľadávky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 
314A, 315A, 31XA) – /391A/ 57 7 724 673 140 912 7 583 761 16 004 781

2 Čistá hodnota zákazky (316A) 58 876 831 876 831 701 896

3 Ostatné pohľadávky voči prepojeným účtovným jednotkám 
(351A) – /391A/ 59

4
Ostatné pohľadávky v rámci podielovej účasti okrem po-
hľadávok voči prepojeným účtovným jednotkám (351A) – 
/391A/

60

5 Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu (354A, 
355A, 358A, 35XA, 398A) – /391A/ 61

6 Sociálne poistenie (336) – /391A/ 62

7 Daňové pohľadávky a dotácie (341, 342, 343, 345, 346, 347) 
– /391A/ 63 19 819 19 819 44 340

8 Pohľadávky z derivátových operácií (373A, 376A) 64

9 Iné pohľadávky (335A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 378A) – 
/391A/ 65 12 212 12 212 12 996

B.IV. Krátkodobý finančný majetok súčet (r. 67 až r. 70) 66

B.IV.1 Krátkodobý finančný majetok v prepojených účtovných jed-
notkách (251A, 253A, 256A, 257A, 25XA) – /291A, 29XA/ 67

2
Krátkodobý finančný majetok bez krátkodobého finančného 
majetku v prepojených účtovných jednotkách (251A, 253A, 
256A, 257A, 25XA) – /291A, 29XA/

68

3 Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely (/-/252) 69

4 Obstarávaný krátkodobý finančný majetok (259, 314A) 
– /291A/ 70

B.V. Finančné účty r. 72 + r. 73 71 8 207 202 8 207 202 6 019 591

B.V.1 Peniaze (211, 213, 21X) 72 12 493 12 493 12 582

2 Účty v bankách (221A, 22X,+/- 261) 73 8 194 709 8 194 709 6 007 009

C. Časové rozlíšenie r. 75 až r. 78 74 548 803 548 803 1 146 433

C.1 Náklady budúcich období dlhodobé (381A, 382A) 75 114 090 114 090 178 031

2 Náklady budúcich období krátkodobé (381A, 382A) 76 434 713 434 713 968 402

Ozna-
čenie STRANA AKTÍV Riadok

Bežné účtovné obdobie
Predch. úč. obd.

Brutto Korekcia Netto
EUR EUR EUR EUR



SÚVAHA

3 Príjmy budúcich období dlhodobé (385A) 77

4 Príjmy budúcich období krátkodobé (385A) 78

Ozna-
čenie STRANA AKTÍV Riadok

Bežné účtovné obdobie
Predch. úč. obd.

Brutto Korekcia Netto
EUR EUR EUR EUR

Ozna-
čenie STRANA PASÍV Riadok

Bežné účtovné obdobie Predchádzajúce účtovné 
obdobie

EUR EUR

SPOLU VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY r. 80 + r. 101 + r. 141 79 19 640 758 26 875 664

A. Vlastné imanie r. 81 + r. 85 + r. 86 + r. 87 + r. 90 + r. 93 + r. 97 
+ r. 100 80 10 941 011 9 618 976

A.I. Základné imanie súčet (r. 82 až r. 84) 81 170 000 170 000

A.I.1 Základné imanie (411 alebo +/-491) 82 170 000 170 000

2 Zmena základného imania +/- 419 83

3 Pohľadávky za upísané vlastné imanie (/-/353) 84

A.II. Emisné ážio (412) 85

A.III. Ostatné kapitálové fondy (413) 86

A.IV. Zákonné rezervné fondy (r. 88 + r. 89) 87 17 000 17 000

A.IV.1 Zákonný rezervný fond a nedeliteľný fond (417A, 418, 421A, 
422) 88 17 000 17 000

2 Rezervný fond na vlastné akcie a vlastné podiely  
(417A, 421A) 89

A.V. Ostatné fondy zo zisku r. 91 + r. 92 90

A.V.1 Štatutárne fondy (423, 42X) 91

2 Ostatné fondy (427, 42X) 92

A.VI. Oceňovacie rozdiely z precenenia súčet (r. 94 až r. 96) 93

A.VI.1 Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a záväz-
kov(+/-414) 94

2 Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín (+/-415) 95

3 Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, splynutí a roz-
delení (+/-416) 96

A.VII. Výsledok hospodárenia minulých rokov r. 98 + r. 99 97 8 262 150 7 092 324

A.VII.1 Nerozdelený zisk minulých rokov (428) 98 8 262 150 7 092 324

2 Neuhradená strata minulých rokov (/-/429) 99

A.VIII.
Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po zdanení  
/+-/ r. 01 - (r. 81 + r. 85 + r. 86 + r. 87 + r. 90 + r. 93 + r. 97  
+ r. 101 + r. 141)

100 2 491 861 2 339 652

B. Záväzky r. 102 + r. 118 + r. 121 + r. 122 + r. 136 + r. 139 + r. 
140 101 7 960 082 15 959 935

B.I. Dlhodobé záväzky súčet (r. 103 + r. 107 až r. 117) 102 18 317 11 592

B.I.1 Dlhodobé záväzky z obchodného styku súčet  
(r. 104 až r. 106) 103

1.a Záväzky z obchodného styku voči prepojeným účtovným  
jednotkám (321A, 475A, 476A) 104

1.b
Záväzky z obchodného styku v rámci podielovej účasti okrem 
záväzkov voči prepojeným účtovným jednotkám  
(321A, 475A, 476A)

105

1.c Ostatné záväzky z obchodného styku (321A, 475A, 476A) 106

2 Čistá hodnota zákazky (316A) 107

3 Ostatné záväzky voči prepojeným účtovným jednotkám 
(471A, 47XA) 108

4 Ostatné záväzky v rámci podielovej účasti okrem záväzkov 
voči prepojeným účtovným jednotkám (471A, 47XA) 109

5 Ostatné dlhodobé záväzky (479A, 47XA) 110

6 Dlhodobo prijaté preddavky (475A) 111



7 Dlhodobé zmenky na úhradu (478A) 112

8 Vydané dlhopisy (473A/-/255A) 113

9 Záväzky zo sociálneho fondu (472) 114 18 317 11 592

10 Iné dlhodobé záväzky (336A, 372A, 474A, 47XA) 115

11 Dlhodobé záväzky z derivátových operácií (373A, 377A) 116

12 Odložený daňový záväzok (481A) 117

B.II. Dlhodobé rezervy r. 119 + r. 120 118 77 261 173 805

B.II.1 Zákonné rezervy (451A) 119

2 Ostatné rezervy (459A, 45XA) 120 77 261 173 805

B.III. Dlhodobé bankové úvery (461A, 46XA) 121

B.IV. Krátkodobé záväzky súčet (r. 123 + r. 127 až r. 135) 122 6 596 854 14 267 135

B.IV.1 Záväzky z obchodného styku súčet (r. 124 až r. 126) 123 5 100 515 11 975 731

1a
Záväzky z obchodného styku voči prepojeným účtovným jed-
notkám (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 
478A, 47XA)

124

1b
Záväzky z obchodného styku v rámci podielovej účasti okrem 
záväzkov voči prepojeným účtovným jednotkám (321A, 322A, 
324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)

125

1c Ostatné záväzky z obchodného styku (321A, 322A, 324A, 
325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA) 126 5 100 515 11 975 731

2 Čistá hodnota zákazky (316A) 127

3 Ostatné záväzky voči prepojeným účtovným jednotkám 
(361A, 36XA, 471A, 47XA) 128

4
Ostatné záväzky v rámci podielovej účasti okrem záväzkov 
voči prepojeným účtovným jednotkám (361A, 36XA, 471A, 
47XA)

129

5 Záväzky voči spoločníkom a združeniu (364, 365, 366, 367, 
368, 398A, 478A, 479A) 130

6 Záväzky voči zamestnancom (331, 333, 33X, 479A) 131 568 204 562 509

7 Záväzky zo sociálneho poistenia (336) 132 325 281 330 860

8 Daňové záväzky a dotácie (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 133 602 788 1 389 913

9 Záväzky z derivátových operácií (373A, 377A) 134

10 Iné záväzky (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, 47XA) 135 66 8 122

B.V. Krátkodobé rezervy r. 137 + r. 138 136 1 258 276 1 498 428

B.V.1 Zákonné rezervy (323A, 451A) 137 207 953 217 935

2 Ostatné rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 138 1 050 323 1 280 493

B.VI. Bežné bankové úvery (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 139 9 374 8 975

B.VII. Krátkodobé finančné výpomoci  
(241, 249, 24X, 473A, /-/255A) 140

C. Časové rozlíšenie súčet (r. 142 až r. 145) 141 739 665 1 296 753

C.1 Výdavky budúcich období dlhodobé (383A) 142

2 Výdavky budúcich období krátkodobé (383A) 143

3 Výnosy budúcich období dlhodobé (384A) 144 114 452 124 706

4 Výnosy budúcich období krátkodobé (384A) 145 625 213 1 172 047

Ozna-
čenie STRANA PASÍV Riadok

Bežné účtovné obdobie Predchádzajúce účtovné 
obdobie

EUR EUR

SÚVAHA



VÝKAZ ZISKOV A STRÁT

Ozna-
čenie TEXT Riadok

Bežné účtovné obdobie Predchádzajúce účtovné 
obdobie

EUR EUR

* Čistý obrat (časť účt. tr. 6 podľa zákona) 01 47 268 792

** Výnosy z hospodárskej činnosti spolu súčet (r. 03 až r. 09) 02 47 696 208 37 092 336

I Tržby z predaja tovaru (604, 607) 03 17 920 736 14 823 853

II Tržby z predaja vlastných výrobkov (601) 04

III Tržby z predaja služieb (602, 606) 05 29 187 283 21 495 412

IV Zmena stavu vnútroorganizačných zásob  
(+/- účtová skupina 61) 06

V Aktivácia (účtová skupina 62) 07 436 974 597 255

VI Tržby z predaja dlhodobého nehmotného majetku,  
dlhodobého hmotného majetku a materiálu (641, 642) 08 11 329 21 926

VII Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti (644, 645, 646, 648, 
655, 657) 09 139 886 153 890

** Náklady na hospodársku činnosť spolu r. 11 + r. 12 + r. 13 + 
r.14 + r. 15 + r. 20 + r. 21 + r. 24 + r. 25 + r. 26 10 44 410 183 33 942 495

A Náklady vynaložené na obstaranie predaného tovaru 
(504,507) 11 17 020 959 13 689 339

B Spotreba materiálu, energie a ostatných neskladovateľných 
dodávok (501, 502, 503) 12 542 919 548 424

C Opravné položky k zásobám (+/-) (505) 13 5 842 5 104

D Služby (účtová skupina 51) 14  14 904 728 8 070 230

E Osobné náklady súčet (r. 16 až r. 19) 15 10 843 300 10 651 984

E.1 Mzdové náklady (521, 522) 16 8 159 703 8 022 178

2 Odmeny členom orgánov spoločnosti a družstva (523) 17

3 Náklady na sociálne poistenie (524, 525, 526) 18 2 523 452 2 468 409

4 Sociálne náklady (527, 528) 19 160 145 161 397

F Dane a poplatky (účtová skupina 53) 20 33 354 30 348

G Odpisy a opravné položky k dlhodobému nehmotnému ma-
jetku a dlhodobému hmotnému majetku (r. 22 + r. 23) 21 1 008 273 860 533

G.1 Odpisy dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého 
hmotného majetku (551) 22 923 904 860 533

2 Opravné položky k dlhodobému nehmotnému majetku a dl-
hodobému hmotnému majetku (+/-) (553) 23 84 369

H Zostatková cena predaného dlhodobého majetku a predané-
ho materiálu (541, 542) 24 2 796 13 514

I Opravné položky k pohľadávkam (+/-) (547) 25 5 755 899

J Ostatné náklady na hospodársku činnosť (543, 544, 545, 
546, 548, 549, 555, 557) 26 42 257 72 120

*** Výsledok hospodárenia z hospodárskej činnosti (+/-) (r. 02 
- r. 10) 27 3 286 025 3 149 841

* Pridaná hodnota (r. 03 + r. 04 + r. 05 + r. 06 + r. 07) - (r. 11 + r. 12 
+ r. 13 + r. 14) 28 15 070 545 14 603 423

** Výnosy z finančnej činnosti spolu r. 30 + r. 31 + r. 35 + r. 39 
+ r. 42 + r. 43 + r. 44 29 15 751 12 498

VIII Tržby z predaja cenných papierov a podielov (661) 30

IX Výnosy z dlhodobého finančného majetku súčet (r. 32 až r. 34) 31

IX.1 Výnosy z cenných papierov a podielov od prepojených účtov-
ných jednotiek (665A) 32

2 Výnosy z cenných papierov a podielov v podielovej účasti 
okrem výnosov prepojených účtovných jednotiek (665A) 33

3 Ostatné výnosy z cenných papierov a podielov (665A) 34

X Výnosy z krátkodobého finančného majetku súčet (r. 36 až 
r. 38) 35

X.1 Výnosy z krátkodobého finančného majetku od prepojených 
účtovných jednotiek (666A) 36

2
Výnosy z krátkodobého finančného majetku v podielovej 
účasti okrem výnosov prepojených účtovných jednotiek 
(666A)

37

3 Ostatné výnosy z krátkodobého finančného majetku (666A) 38



XI Výnosové úroky (r. 40 + r. 41) 39 9 558 6 867

XI.1 Výnosové úroky od prepojených účtovných jednotiek (662A) 40

2 Ostatné výnosové úroky (662A) 41 9 558 6 867

XII Kurzové zisky (663) 42 6 189 5 629

XIII Výnosy z precenenia cenných papierov a výnosy z deriváto-
vých operácií (664, 667) 43

XIV Ostatné výnosy z finančnej činnosti (668) 44 4 2

** Náklady na finančnú činnosť spolu r. 46 + r. 47 + r. 48 + r. 49 
+ r. 52 + r. 53 + r. 54 45 11 841 16 741

K Predané cenné papiere a podiely (561) 46

L Náklady na krátkodobý finančný majetok (566) 47

M Opravné položky k finančnému majetku (+/-) (565) 48

N Nákladové úroky (r. 50 + r. 51) 49 57 1 560

N.1 Nákladové úroky pre prepojené účtovné jednotky (562A) 50

2 Ostatné nákladové úroky (562A) 51 57 1 560

O Kurzové straty (563) 52 5 056 7 852

P Náklady na precenenie cenných papierov a náklady  
na derivátové operácie (564, 567) 53

Q Ostatné náklady na finančnú činnosť (568, 569) 54 6 728 7 329

*** Výsledok hospodárenia z finančnej činnosti (+/-) (r. 29 - r. 45) 55 3 910 -4 243

**** Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie pred zdanením 
(+/-) (r. 27 + r. 55) 56 3 289 935 3 145 598

R Daň z príjmov (r. 58 + r. 59) 57 798 074 805 946

R.1 Daň z príjmov splatná (591, 595) 58 783 355 839 119

2 Daň z príjmov odložená (+/-) (592) 59 14 719 -33 173

S Prevod podielov na výsledku hospodárenia spoločníkom  
(+/-596) 60

**** Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po zdanení  
(+/-) (r. 56 - r. 57 - r. 60) 61 2 491 861 2 339 652

Ozna-
čenie TEXT Riadok

Bežné účtovné obdobie Predchádzajúce účtovné 
obdobie

EUR EUR

VÝKAZ ZISKOV A STRÁT



1. Obchodné meno a sídlo
PosAm, spol. s r. o.
Odborárska 21
831 02 Bratislava

PosAm spol. s r. o. (ďalej „Spoločnosť“) je spoločnosť s ručením 
obmedzeným, ktorá vznikla dňa 21. decembra 1993 na základe 
uzavretej spoločenskej zmluvy. Dňa 3. januára 1994 bola zapísa-
ná do Obchodného registra vedenom na Okresnom súde Brati-
slava I, oddiel s.r.o., vložka č. 6342/B. Spoločnosť sídli na Odbo-
rárskej 21 v Bratislave, Slovenská republika, identifikačné číslo 
31 365 078.

2. Hlavné činnosti Spoločnosti 
– vývoj a predaj vlastného softvéru
– poskytovanie služieb v oblasti IT
– predaj hardware a software licencií

3. Neobmedzené ručenie
Spoločnosť nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných 
účtovných jednotkách. 

4. Počet zamestnancov
Spoločnosť mala k 31. decembru 2014 248 aktívnych zamestnancov 
(k 31. 12. 2013: 257), z toho 48 vedúcich pracovníkov (2013: 49).

Názov položky 31. 12. 2014 31. 12. 2013

Priemerný prepočítaný počet  
zamestnancov 249 250

Stav zamestnancov ku dňu, ku  
ktorému sa zostavuje účtovná zá-
vierka, z toho:

248 257

počet vedúcich zamestnancov 48 49

5. Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky
Účtovná závierka Spoločnosti k 31. decembru 2014 je zostave-
ná ako riadna účtovná závierka podľa § 17 ods. 6 zákona NR SR č. 
431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „zákon o účtovníctve“) za účtovné obdobie od 1. januára 2014 
do 31. decembra 2014.

6. Dátum schválenia účtovnej závierky za predchádzajúce úč-
tovné obdobie
Valné zhromaždenie schválilo dňa 26. marca 2014 účtovnú závier-
ku Spoločnosti za predchádzajúce účtovné obdobie.

7. Dátum schválenia audítora Spoločnosti
Valné zhromaždenie Spoločnosti schválilo dňa 4. augusta 2011 spo-
ločnosť PricewaterhouseCoopers Slovensko, s.r.o. ako audítora úč-
tovnej závierky za rok 2014.

POZNÁMKY K ÚČTOVNEJ ZÁVIERKE ZOSTAVENEJ K 31. DECEMBRU 2014

A. ZÁKLADNÉ INFORMÁCIE

B. KONSOLIDOVANÝ CELOK

C. ÚČTOVNÉ METÓDY A VŠEOBECNÉ ÚČTOVNÉ ZÁSADY

a) Východiská pre zostavenie účtovnej závierky
Účtovná závierka Spoločnosti bola zostavená za predpokladu ne-
pretržitého trvania jej činnosti v súlade so zákonom o účtovníctve 
platným v Slovenskej republike a nadväzujúcimi postupmi účtovania.
Účtovníctvo Spoločnosť vedie na základe dodržania časovej a vec-
nej súvislosti nákladov a výnosov. Za základ sa berú všetky nákla-
dy a výnosy, ktoré sa vzťahujú na účtovné obdobie bez ohľadu 
na dátum ich platenia.
Peňažné údaje v účtovnej závierke sú uvedené v celých EUR, po-
kiaľ nie je určené inak.
Účtovné metódy a všeobecné účtovné zásady Spoločnosť apliko-
vala konzistentne s predchádzajúcim účtovným obdobím.

b) Dlhodobý nehmotný a dlhodobý hmotný majetok

Dlhodobý nehmotný majetok
Nakupovaný dlhodobý nehmotný majetok sa oceňuje obstará-
vacou cenou, ktorá zahrňuje cenu, za ktorú sa majetok obstaral, 
a náklady súvisiace s obstaraním. 
Dlhodobý nehmotný majetok vytvorený vlastnou činnosťou sa 
oceňuje vlastnými nákladmi, ktoré zahŕňajú priame mzdové ná-
klady a iné priamo priraditeľné náklady súvisiace so zamestnan-
cami, ktorí vytvárajú dlhodobý nehmotný majetok.
Náklady na technické zhodnotenie dlhodobého nehmotného ma-
jetku zvyšujú jeho obstarávaciu cenu, opravy a údržba sa účtujú 
do nákladov v období ich realizácie.

Spoločnosť sa zahrňuje do konsolidovanej účtovnej závierky 
spoločnosti Slovak Telekom, a. s., Bajkalská 28, 817 62, Brati-
slava, Slovenská republika, ktorá je súčasťou konsolidovanej 
účtovnej závierky koncernu Deutsche Telekom. Konsolidovanú 

účtovnú závierku koncernu Deutsche Telekom zostavuje spo-
ločnosť Deutsche Telekom AG, Friedrich Ebert Alle 140, 53113 
Bonn, Spolková republika Nemecko. Tieto konsolidované účtov-
né závierky možno dostať priamo v sídle uvedených spoločností.

Dlhodobý nehmotný majetok sa odpisuje podľa odpisového plá-
nu, ktorý bol zostavený na základe predpokladanej doby jeho 
používania zodpovedajúcej spotrebe budúcich ekonomických 
úžitkov z majetku. Odpisovať sa začína prvým dňom mesiaca 
v ktorom je daný majetok uvedený do používania.

Predpokladaná doba používania, metóda odpisovania a odpiso-
vá sadzba dlhodobého nehmotného majetku sú uvedené v na-
sledujúcej tabuľke:

Predpokladaná 
doba používania 

v rokoch
Metóda

odpisovania
Ročná

odpisová 
sadzba v %

Web stránka 3 rovnomerná 33,33

Softvér 4 rovnomerná 25,00
Vlastný softvér
(AMC, bSign) 4 rovnomerná 25,00

Vlastný softvér
(dScan) 5 rovnomerná 20,00

Vlastný softvér
(SERVIO NG) 8 rovnomerná 12,50

Oceniteľné práva
(ochranná známka) 10 rovnomerná 10,00

V prípade prechodného zníženia úžitkovej hodnoty dlhodobého 
nehmotného majetku sa tvorí opravná položka vo výške rozdielu 
jeho zistenej úžitkovej hodnoty a zostatkovej hodnoty.



Predpokladaná doba 
používania v rokoch Metóda odpisovania Ročná odpisová sadzba 

v %

Stroje, prístroje a zariadenia 4 rovnomerná 25,00

Stroje, prístroje a zariadenia (servisné zariadenie) 7 rovnomerná 14,29

Kuchynský nábytok priemyselný 6 rovnomerná 16,66

Dopravné prostriedky 4 rovnomerná 25,00

Inventár 6 rovnomerná 16,66

Mobilné telefóny 2 rovnomerná 50,00

Iný dlhodobý hmotný majetok (trezory, klimatizácie) 12 rovnomerná 8,33

Technické zhodnotenie prenajatých priestorov 5 rovnomerná 20,00

V prípade prechodného zníženia úžitkovej hodnoty dlhodobého 
hmotného majetku je vytvorená opravná položka na úroveň jeho 
zistenej úžitkovej hodnoty.

c) Zásoby
Nakupované zásoby sa oceňujú obstarávacou cenou, ktorá zahr-
ňuje cenu za ktorú sa zásoba obstarala a náklady súvisiace s jej 
obstaraním znížené o poskytnuté zľavy z ceny. Zľava z ceny po-
skytnutá k už predaným alebo spotrebovaným zásobám sa účtu-
je ako zníženie nákladov na predané alebo spotrebované zásoby. 
Spoločnosť účtuje o zásobách spôsobom A tak, ako to definujú po-
stupy účtovania. Úbytok zásob sa účtuje v cene zistenej metódou 
„first-in first-out“ (FIFO – prvá cena pre ocenenie prírastku zásob 
sa použije ako prvá cena pre ocenenie úbytku zásob). 
V prípade zníženia úžitkovej hodnoty zásob Spoločnosť tvorí 
opravné položky na základe porovnania ocenenia v účtovníctve 
a čistej realizačnej hodnoty. Na pomaly obrátkové zásoby tovaru, 
ktoré Spoločnosť eviduje na sklade viac ako 1 rok sa tvorí oprav-
ná položka vo výške 50% ich ocenenia a viac ako 2 roky vo výške 
100% ich ocenenia. V prípade zásob náhradných dielov sa tvorí 
opravná položka vo výške 100% ich ocenenia, ak Spoločnosť evi-
duje zásoby na sklade viac ako 4 roky.

d) Zákazková výroba
Spoločnosť účtuje o dodávkach vlastných softvérových diel ako 
o zákazkovej výrobe. Ak je možné výsledok zo zákazkovej výro-
by spoľahlivo odhadnúť, výnosy a náklady pripadajúce na dané 
účtovné obdobie sa účtujú metódou stupňa dokončenia, pričom 
stupeň dokončenia zákazky sa zisťuje kumulatívne ku dňu, ku 
ktorému sa zostavuje účtovná závierka podľa stavu vykonanej 
práce, pomocou počtu odpracovaných hodín.
Náklady na zákazku sa vykazujú v období, v ktorom vznikli. Ná-
klady vynaložené v bežnom roku a súvisiace s budúcou činnos-
ťou na zákazke sa nezahrňujú do výpočtu stupňa dokončenia.
Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa kumula-
tívny rozdiel medzi doteraz požadovanými platbami za plnenie 
zákazkovej výroby a hodnotou zákazkovej výroby zistenej podľa 
metódy stupňa dokončenia vykáže v súvahe ako čistá hodnota 
zákazky so súvzťažným zápisom v prospech výnosov.
Požadované sumy za vykonanú prácu na zákazkovej výrobe sa 
vykážu ako pohľadávky z obchodného styku so súvzťažným zá-
pisom v prospech výnosov zo zákazky. Preddavky prijaté pred vy-
konaním príslušnej práce sa vykážu ako prijaté preddavky alebo 
dlhodobé prijaté preddavky.

Predpokladaná doba používania, metóda odpisovania a odpisová sadzba dlhodobého hmotného majetku sú uvedené v nasledujú-
cej tabuľke:

Dlhodobý hmotný majetok
Nakupovaný dlhodobý hmotný majetok sa oceňuje obstarávacou 
cenou, ktorá zahrňuje cenu, za ktorú sa majetok obstaral, a nákla-
dy súvisiace s jeho obstaraním. Náklady na technické zhodnotenie 
dlhodobého hmotného majetku zvyšujú jeho obstarávaciu cenu, 
opravy a údržba sa účtujú do nákladov v období ich realizácie.

Dlhodobý hmotný majetok sa odpisuje podľa odpisového plánu, 
ktorý bol zostavený na základe predpokladanej doby jeho použí-
vania zodpovedajúcej spotrebe budúcich ekonomických úžitkov 
z majetku. Odpisovať sa začína prvým dňom mesiaca v ktorom je 
daný majetok uvedený do používania. 

Ak sa ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka predpo-
kladá, že náklady prevýšia výnosy, účtuje sa okamžite o odhade 
očakávanej straty zo zákazkovej výroby. Výška očakávanej straty 
je určená bez ohľadu na to, či sa začala práca na zákazkovej výro-
be, bez ohľadu na stupeň dokončenia zákazkovej výroby alebo na 
výšku ziskov, ktorých vznik sa očakáva z iných zmlúv, ku ktorým 
sa nepristupuje ako k jednej zákazkovej výrobe.
Očakávaná strata zo zákazkovej výroby sa vykáže ako ostatné 
náklady na hospodársku činnosť. 
V účtovnom období, v ktorom už nie je pravdepodobná strata 
zo zákazkovej výroby alebo je pravdepodobné zníženie straty zo 
zákazkovej výroby alebo zúčtovanie straty, sa vykáže zníženie 
ostatných nákladov na hospodársku činnosť.

e) Pohľadávky
Pohľadávky sa oceňujú menovitou hodnotou. Postúpené po-
hľadávky a pohľadávky nadobudnuté vkladom do základného 
imania sa oceňujú obstarávacou cenou. Ocenenie pochybných 
pohľadávok sa upravuje na ich realizovateľnú hodnotu oprav-
nými položkami. K pohľadávkam po splatnosti viac ako 90 dní 
v hodnote pri jednej individuálnej pohľadávke do 1 000 EUR 
tvorí Spoločnosť opravnú položku vo výške 100% hodnoty po-
hľadávky. K pohľadávkam po splatnosti viac ako 30 dní v hod-
note pri jednej individuálnej pohľadávke nad 1 000 EUR tvorí 
Spoločnosť opravnú položku, ktorá predstavuje rozdiel medzi 
menovitou a súčasnou hodnotou pohľadávky po individuál-
nom posúdení stavu predmetnej pohľadávky a podľa stupňa 
rizika jej nezaplatenia.

f) Finančné účty
Finančné účty tvorí peňažná hotovosť, zostatky na bankových 
účtoch a ceniny. 

g) Náklady budúcich období a príjmy budúcich období
Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sú vykázané 
vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej 
súvislosti s účtovným obdobím.

h) Opravné položky
Opravné položky sa tvoria na základe zásady opatrnosti, ak je 
opodstatnené predpokladať, že došlo k zníženiu hodnoty majet-
ku oproti jeho oceneniu v účtovníctve. Opravná položka sa účtuje 
v sume opodstatneného predpokladu zníženia hodnoty majetku 
oproti jeho oceneniu v účtovníctve.



i) Rezervy
Rezerva je záväzok predstavujúci existujúcu povinnosť Spoločnos-
ti, ktorá vznikla z minulých udalostí a je pravdepodobné, že v bu-
dúcnosti zníži jej ekonomické úžitky. Rezervy sú záväzky s neur-
čitým časovým vymedzením alebo výškou a oceňujú sa odhadom 
v sume potrebnej na splnenie existujúcej povinnosti ku dňu, ku 
ktorému sa zostavuje účtovná závierka.
Tvorba rezervy sa účtuje na vecne príslušný nákladový alebo ma-
jetkový účet, ku ktorému záväzok prislúcha. Použitie rezervy sa 
účtuje na ťarchu vecne príslušného účtu rezerv so súvzťažným zá-
pisom v prospech vecne príslušného účtu nákladov. Rozpustenie 
nepotrebnej rezervy alebo jej časti sa účtuje opačným účtovným 
zápisom ako sa účtovala tvorba rezervy.

j) Záväzky
Záväzky sa pri ich vzniku oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri 
ich prevzatí sa oceňujú obstarávacou cenou. Ak sa pri inventarizácii 
zistí, že suma záväzkov je iná ako ich výška v účtovníctve, uvedú sa zá-
väzky v účtovníctve a v účtovnej závierke v tomto zistenom ocenení.

k) Zamestnanecké požitky
Platy, mzdy, príspevky do štátnych dôchodkových a poistných 
fondov, platená ročná dovolenka a platená zdravotná dovolen-
ka, bonusy a ostatné nepeňažné požitky (napr. zdravotná sta-
rostlivosť) sa účtujú v účtovnom období, s ktorým vecne a ča-
sovo súvisia.

l) Splatná daň z príjmu
Daň z príjmov sa účtuje do nákladov Spoločnosti v období vzniku 
daňovej povinnosti a v priloženom výkaze ziskov a strát Spoloč-
nosti je vypočítaná zo základu vyplývajúceho z výsledku hospo-
dárenia pred zdanením, ktorý bol upravený o pripočítateľné a od-
počítateľné položky z titulu trvalých a dočasných úprav daňového 
základu a umorenia straty. Daňový záväzok je uvedený po znížení 
o preddavky na daň z príjmov, ktoré Spoločnosť uhradila v priebehu 
roka. Keďže uhradené preddavky na daň z príjmu v priebehu roka 
sú vyššie ako celková daňová povinnosť za tento rok, Spoločnosť 
vykazuje výslednú daňovú pohľadávku.

m) Odložená daň z príjmu
Odložená daň z príjmu vyplýva z rozdielov medzi účtovnou hodno-
tou majetku a účtovnou hodnotou záväzkov vykázanou v súvahe 
a ich daňovou základňou.
Odložená daňová pohľadávka sa účtuje iba do takej výšky, do akej 
je pravdepodobné, že bude možné dočasné rozdiely vyrovnať voči 
budúcemu základu dane.
Pri výpočte odloženej dane sa použije sadzba dane z príjmov, 
o ktorej sa predpokladá, že bude platiť v čase vyrovnania odlože-
nej dane, t.j. 22 %.

n) Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sú vykázané 
vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej 
súvislosti s účtovným obdobím.

o) Leasing (Spoločnosť je nájomca)
Finančný leasing. Finančný leasing je obstaranie dlhodobého hmot-
ného majetku na základe nájomnej zmluvy s dojednaným právom 
kúpy prenajatej veci za dohodnuté platby počas dohodnutej doby 
nájmu tohto majetku. Súčasťou dohodnutých platieb je aj kúpna 
cena, za ktorú na konci dohodnutej doby prechádza vlastnícke 
právo k prenajatému majetku z prenajímateľa na nájomcu. Do-
hodnutá doba nájmu je najmenej 60% doby odpisovania podľa 
daňových predpisov, nie však menej ako 3 roky. V prípade nájmu 
pozemku je doba nájmu najmenej 60% doby odpisovania hmot-
ného majetku zaradeného do odpisovej skupiny 4. Každá platba 
nájomného je alokovaná medzi splátku istiny a finančné náklady, 
ktoré sú vypočítané metódou efektívnej úrokovej miery. Finanč-
né náklady sa vykazujú ako úroky.
Finančný leasing sa aktivuje v účtovníctve nájomcu (Spoločnosti) 
v deň prijatia majetku na príslušný účet majetku so súvzťažným 
zápisom v prospech záväzkov z nájmu v ocenení, ktoré sa rovná 
celkovej výške dohodnutých platieb znížených o nerealizované fi-
nančné náklady. Majetok obstaraný formou finančného prenájmu 
sa odpisuje v účtovníctve nájomcu (Spoločnosti).

Operatívny leasing. Prenájom majetku formou operatívneho le-
asingu sa účtuje do nákladov priebežne počas doby trvania lea-
singovej zmluvy.

p) Cudzia mena
Transakcie v cudzej mene sa prepočítavajú na eurá referenčným 
výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou 
bankou alebo Národnou banku Slovenska v deň predchádzajúci 
dňu uskutočnenia účtovného prípadu alebo v deň, ku ktorému sa 
zostavuje účtovná závierka. Vzniknuté kurzové rozdiely sa účtujú 
s vplyvom na výsledok hospodárenia. 
Peňažné aktíva a pasíva vyjadrené v cudzej mene sa prepočítavajú 
kurzom platným ku dňu zostavenia účtovnej závierky. Vzniknuté 
kurzové rozdiely sa vykazujú vo Výkaze ziskov a strát.
Kúpa a predaj cudzej meny sa prepočítava na euro kurzom, za kto-
rý boli tieto hodnoty nakúpené alebo predané.

q) Vykazovanie výnosov
Výnosy za vlastné výkony a tovar neobsahujú daň z pridanej hod-
noty. Sú tiež znížené o zľavy a zrážky (rabaty, bonusy, skontá, 
dobropisy). Tržby sú účtované ku dňu splnenia dodávky alebo 
poskytnutia služby. 
Výnosy z predaja hardware zariadení a software licencií (tovaru) 
sa vykazujú v momente prenosu rizika a vlastníctva, obvykle po 
dodaní podľa definovaných dodacích podmienok.
Výnosy z predaja software licencií (služieb) sa vykazujú vo výške, 
ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti 
s účtovným obdobím.
Výnosy z predaja IT služieb a služieb tvorby vlastných softvéro-
vých diel sa vykazujú v účtovnom období, v ktorom sú poskytnuté 
s ohľadom na stav ich rozpracovanosti. Tento je zistený na základe 
skutočne poskytnutých služieb ako pomernej časti k celkovému 
rozsahu dohodnutých služieb.



1. Dlhodobý nehmotný majetok

Prehľad pohybu dlhodobého nehmotného majetku za bežné a predchádzajúce účtovné obdobie je uvedený nižšie:

D. AKTÍVA

Dlhodobý nehmotný 
majetok

Aktivované 
náklady 
na vývoj

Softvér Oceniteľné 
práva Goodwill Ostatný 

DNM
Obstarávaný 

DNM

Poskytnuté 
preddavky 

na DNM
Spolu

a b c d e f g h i

Prvotné ocenenie

Stav k 1. 1. 2014 0 1 861 734 24 744 0 0 421 951 0 2 308 429

Prírastky 0 0 0 0 0 456 471 0 456 471

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0

Presuny 0 783 763 290 0 0 -784 053 0 0

Stav k 31. 12. 2014 0 2 645 497 25 034 0 0 94 369 0 2 764 900

Oprávky

Stav k 1. 1. 2014 0 1 277 226 16 339 0 0 0 0 1 293 565

Prírastky 0 245 115 2 526 0 0 0 0 247 641

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0

Stav k 31. 12. 2014 0 1 522 341 18 865 0 0 0 0 1 541 206

Opravné položky

Stav k 1. 1. 2014 0 0 0 0 0 0 0 0

Prírastky 0 0 0 0 0 84 369 0 84 369

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0

Stav k 31. 12. 2014 0 0 0 0 0 84 369 0 84 369

Zostatková hodnota 

Stav k 1. 1. 2014 0 584 508 8 405 0 0 421 951 0 1 014 864

Stav k 31. 12. 2014 0 1 123 156 6 169 0 0 10 000 0 1 139 325

Spoločnosť vytvorila vlastnou činnosťou počas roku 2014 sof-
tvér a aktivovala súvisiace náklady vo výške 436 974 EUR (2013: 
597 255 EUR). Do užívania bol v roku 2014 zaradený softvér vy-

tvorený vlastnou činnosťou vo výške 764 556 EUR (2013: 408 005 
EUR). Jedná sa o softvér, ktorý je určený na interné použite ako aj 
na poskytovanie služieb zákazníkom spoločnosti.

Dlhodobý nehmotný 
majetok

Aktivované 
náklady 
na vývoj

Softvér Oceniteľné 
práva Goodwill Ostatný 

DNM
Obstarávaný 

DNM

Poskytnuté 
preddavky 
na DN M

Spolu

a b c d e f g h i

Prvotné ocenenie

Stav k 1. 1. 2013 0 1 629 311 18 471 0 0 232 701 0 1 880 483

Prírastky 0 0 0 0 0 669 500 0 669 500

Úbytky 0 -241 554 0 0 0 0 0 -241 554

Presuny 0 473 977 6 273 0 0 -480 250 0 0

Stav k 31. 12. 2013 0 1 861 734 24 744 0 0 421 951 0 2 308 429

Oprávky

Stav k 1. 1. 2013 0 1 391 735 14 350 0 0 0 0 1 406 085

Prírastky 0 127 045 1 989 0 0 0 0 129 034

Úbytky 0 -241 554 0 0 0 0 0 -241 554

Stav k 31. 12. 2013 0 1 277 226 16 339 0 0 0 0 1 293 565

Opravné položky

Stav k 1. 1. 2013 0 0 0 0 0 0 0 0

Prírastky 0 0 0 0 0 0 0 0

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0

Stav k 31. 12. 2013 0 0 0 0 0 0 0 0

Zostatková hodnota 

Stav k 1. 1. 2013 0 237 576 4 121 0 0 232 701 0 474 398

Stav k 31. 12. 2013 0 584 508 8 405 0 0 421 951 0 1 014 864



2. Dlhodobý hmotný majetok

Dlhodobý hmotný 
majetok Pozemky Stavby

Samostatné 
hnuteľné veci 
a súbory hnu-
teľných vecí

Pestovateľské 
celky trvalých 

porastov

Základné 
stádo a ťažné 

zvieratá
Ostatný 

DHM
Obstarávaný 

DHM
Poskytnuté 
preddavky

na DHM
Spolu

a b c d e f g h i j

Prvotné ocenenie

Stav k 1. 1. 2014 0 5 457 5 108 587 0 0 0 4 848 0 5 118 892

Prírastky 0 0 0 0 0 0 386 678 0 386 678

Úbytky 0 0 -350 344 0 0 0 0 0 -350 344

Presuny 0 0 385 109 0 0 0 -385 109 0 0

Stav k 31. 12. 2014 0 5 457 5 143 352 0 0 0 6 417 0 5 155 226

Oprávky

Stav k 1. 1. 2014 0 910 3 827 027 0 0 0 0 0 3 827 937

Prírastky 0 1 092 678 256 0 0 0 0 0 679 348

Úbytky 0 0 -350 344 0 0 0 0 0 -350 344

Stav k 31. 12. 2014 0 2 002 4 154 939 0 0 0 0 0 4 156 941

Opravné položky

Stav k 1. 1. 2014 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Prírastky 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Stav k 31. 12. 2014 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Zostatková hodnota 

Stav k 1. 1. 2014 0 4 547 1 281 560 0 0 0 4 848 0 1 290 955

Stav k 31. 12. 2014 0 3 455 988 413 0 0 0 6 417 0 998 285

Dlhodobý hmotný 
majetok Pozemky Stavby

Samostatné 
hnuteľné veci 
a súbory hnu-
teľných vecí

Pestovateľské 
celky trvalých 

porastov

Základné 
stádo a ťažné 

zvieratá
Ostatný 

DHM
Obstarávaný 

DHM
Poskytnuté 
preddavky

na DHM
Spolu

a b c d e f g h i j

Prvotné ocenenie

Stav k 1. 1. 2013 0 0 5 263 053 0 0 0 2 480 0 5 265 533

Prírastky 0 0 0 0 0 0 345 888 0 345 888

Úbytky 0 0 -492 529 0 0 0 0 0 -492 529

Presuny 0 5 457 338 063 0 0 0 -343 520 0 0

Stav k 31. 12. 2013 0 5 457 5 108 587 0 0 0 4 848 0 5 118 892

Oprávky

Stav k 1. 1. 2013 0 0 3 574 685 0 0 0 0 0 3 574 685

Prírastky 0 910 744 871 0 0 0 0 0 745 781

Úbytky 0 0 -492 529 0 0 0 0 0 -492 529

Stav k 31. 12. 2013 0 910 3 827 027 0 0 0 0 0 3 827 937

Opravné položky

Stav k 1. 1. 2013 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Prírastky 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Stav k 31. 12. 2013 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Zostatková hodnota 

Stav k 1. 1. 2013 0 0 1 688 368 0 0 0 2 480 0 1 690 848

Stav k 31. 12. 2013 0 4 547 1 281 560 0 0 0 4 848 0 1 290 955

Prehľad pohybu dlhodobého hmotného majetku za bežné a predchádzajúce účtovné obdobie je uvedený nižšie:

Dlhodobý hmotný majetok je poistený pre prípad škôd spôsobených krádežou, živelnou pohromou a vandalským činom až do 
výšky 1 035 085 EUR (2013: 1 035 085 EUR).



3. Zásoby

Vývoj opravnej položky v priebehu účtovného obdobia je uvedený v nasledujúcej tabuľke:

Zásoby Stav
k 1. 1. 2014 Tvorba OP

Zúčtovanie OP
z dôvodu zániku
opodstatnenosti

Zúčtovanie OP
z dôvodu vyradenia 

majetku z účtovníctva
Stav

k 31. 12. 2014

a b c d e f

Materiál 0 0 0 0 0

Nedokončená výroba
a polotovary vlastnej výroby 0 0 0 0 0

Výrobky 0 0 0 0 0

Zvieratá 0 0 0 0 0

Tovar 16 829 10 937 0 -5 095 22 671

Nehnuteľnosť na predaj 0 0 0 0 0

Poskytnuté preddavky na zásoby 0 0 0 0 0

Zásoby spolu 16 829 10 937 0 -5 095 22 671

Zníženie čistej realizačnej hodnoty zásob bolo zohľadnené vytvo-
rením opravnej položky. Čistá realizačná hodnota zásob sa znížila 
predovšetkým v dôsledku zníženia obstarávacích cien materiálu 

v porovnaní s jeho dovtedajšou účtovnou hodnotou a zníženia 
predajných cien.

4. Zákazková výroba a zákazková výstavba nehnuteľnosti určenej na predaj

Výnosy zo zákazkovej výroby dosiahli v roku 2014 čiastku 16 156 098 EUR (2013: 8 948 586 EUR). 
Dodatočné informácie o zákazkách otvorených ku koncu účtovného obdobia sú zobrazené v nasledujúcej tabuľke:

Názov položky 31. 12. 2014 31. 12. 2013 Sumár od začiatku zákazkovej
výroby až do 31. 12. 2014

a b c d

Výnosy zo zákazkovej výroby 876 831 701 896 876 831

Náklady na zákazkovú výrobu 512 498 277 462 512 498

Hrubý zisk / hrubá strata 364 333 424 434 364 333

Hodnota zákazkovej výroby Stav k 31. 12. 2014 Sumár od začiatku zákazkovej
výroby až do 31. 12. 2014

a b c

Vyfakturované nároky za vykonanú prácu na zákazkovej výrobe 0 0

Úprava nárokov podľa stupňa dokončenia alebo metódou nulového zisku 876 831 876 831

Suma prijatých preddavkov 0 0

Suma zadržanej platby 0 0

Náklady a výnosy na zákazkovú výrobu boli kalkulované pomo-
cou metódy stupňa dokončenia, zistením stavu vykonanej práce, 

ku dňu zostavenia účtovnej závierky pomocou počtu odpracova-
ných hodín.

5. Pohľadávky

Vývoj opravnej položky v priebehu účtovného obdobia je zobrazený v nasledujúcej tabuľke:

Pohľadávky Stav
k 1. 1. 2014 Tvorba OP

Zúčtovanie OP 
z dôvodu zániku 
opodstatnenosti

Zúčtovanie OP 
z dôvodu vyrade-

nia majetku
z účtovníctva

Stav
k 31. 12. 2014

a b c d e f

Pohľadávky z obchodného styku 132 661 14 154 5 903 0 140 912

Pohľadávky voči dcérskej účtovnej
jednotke a materskej účtovnej jednotke 0 0 0 0 0

Ostatné pohľadávky v rámci kons. celku 0 0 0 0 0

Pohľadávky voči spoločníkom, členom 
a združeniu 0 0 0 0 0

Iné pohľadávky 0 0 0 0 0

Pohľadávky spolu 132 661 14 154 5 903 0 140 912



Veková štruktúra dlhodobých a krátkodobých pohľadávok k 31. decembru 2014 je uvedená v nasledujúcej tabuľke:

Názov položky V lehote splatnosti Po lehote splatnosti Pohľadávky spolu

a b c d

Dlhodobé pohľadávky

Pohľadávky z obchodného styku 0 0 0

Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej 
jednotke 0 0 0

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku 0 0 0

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 0 0 0

Iné pohľadávky 206 369 0 206 369

Dlhodobé pohľadávky spolu 206 369 0 206 369

Krátkodobé pohľadávky

Pohľadávky z obchodného styku 7 469 895 254 778 7 724 673

Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej 
jednotke 0 0 0

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku 0 0 0

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 0 0 0

Sociálne poistenie 0 0 0

Daňové pohľadávky a dotácie 19 819 0 19 819

Iné pohľadávky 886 603 2 440 889 043

Krátkodobé pohľadávky spolu 8 376 317 257 218 8 633 535

Pohľadávky podľa zostatkovej doby splatnosti Stav k 31. 12. 2014 Stav k 31. 12. 2013

a b c

Pohľadávky po lehote splatnosti 257 218 304 002

Pohľadávky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka 8 376 317 16 592 672

Krátkodobé pohľadávky spolu 8 633 535 16 896 674

Pohľadávky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov 206 369 221 088

Pohľadávky so zostatkovou dobou splatnosti dlhšou ako päť rokov 0 0

Dlhodobé pohľadávky spolu 206 369 221 088

Spoločnosť v roku 2014 vytvorila na pohľadávky po splatnosti 
opravné položky vo výške 14 154 EUR. Z dôvodu úhrady pohľa-
dávok po splatnosti, ku ktorým boli v minulosti vytvorené oprav-

né položky boli v roku 2014 zúčtované opravné položky z dôvodu 
zániku ich opodstatnenosti vo výške 5 903 EUR.

6. Finančné účty

Ako finančné účty sú vykázané peniaze v pokladni, účty v bankách a ceniny. Účtami v bankách môže Spoločnosť voľne disponovať.
Informácie o finančných účtoch okrem krátkodobého finančného majetku sú uvedené nižšie:

Názov položky Stav k 31. 12. 2014 Stav k 31. 12. 2013

Pokladnica, ceniny 12 493 12 582

Bežné bankové účty 8 194 709 6 007 009

Peniaze na ceste 0 0

Spolu 8 207 202 6 019 591

7. Časové rozlíšenie

Jednotlivé položky časového rozlíšenia sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Opis položky časového rozlíšenia Stav k 31. 12. 2014 Stav k 31. 12. 2013

Náklady budúcich období dlhodobé, z toho: 114 090 178 031

Náklady budúcich období krátkodobé: 434 713 968 402

Príjmy budúcich období dlhodobé: 0 0

Príjmy budúcich období krátkodobé: 0 0

Spolu 548 803 1 146 433

V roku 2014 sa znížili náklady budúcich období oproti roku 2013 o 597 630 EUR najmä z dôvodu poklesu časového rozlíšenia IT služieb.



8. Odložená daňová pohľadávka

Výpočet odloženej daňovej pohľadávky je uvedený v nasledujúcej tabuľke:

Názov položky Stav k 31. 12. 2014 Stav k 31. 12. 2013

Dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou majetku 
a daňovou základňou, z toho: -189 544 -449 354

Odpočítateľné 28 464 19 592

Zdaniteľné -218 008 -468 946

Dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou záväzkov 
a daňovou základňou, z toho: 1 127 584 1 454 299

Odpočítateľné 1 127 584 1 454 299

Zdaniteľné 0 0

Možnosť umorovať daňovú stratu v budúcnosti 0 0

Možnosť previesť nevyužité daňové odpočty 0 0

Sadzba dane z príjmov (v %) 22% 22%

Odložená daňová pohľadávka vypočítaná 206 369 221 088

Uplatnená daňová pohľadávka zaúčtovaná 206 369 221 088

Zaúčtovaná ako zníženie nákladov 14 719 -33 173

Zaúčtovaná do vlastného imania 0 0

Odložený daňový záväzok 0 0

Zmena odloženého daňového záväzku 0 0

Zaúčtovaná ako náklad 0 0

Zaúčtovaná do vlastného imania 0 0

Iné 0 0

E. PASÍVA

1. Vlastné imanie

Prehľad pohybu vlastného imania v priebehu bežného a predchádzajúceho účtovného obdobia je uvedený v nasledujúcich tabuľkách:

Položka vlastného imania Stav k 1. 1. 2014 Prírastky Úbytky Presuny Stav k 31. 12. 2014

a b c d e f

Základné imanie 170 000 0 0 0 170 000

Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely 0 0 0 0 0

Zmena základného imania 0 0 0 0 0

Pohľadávky za upísané vlastné imanie 0 0 0 0 0

Emisné ážio 0 0 0 0 0

Ostatné kapitálové fondy 0 0 0 0 0

Zákonný rezervný fond (nedeliteľný fond) 
z kapitálových vkladov 332 0 0 0 332

Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku 
a záväzkov 0 0 0 0 0

Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín 0 0 0 0 0

Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, 
splynutí a rozdelení 0 0 0 0 0

Zákonný rezervný fond 16 668 0 0 0 16 668

Nedeliteľný fond 0 0 0 0 0

Štatutárne fondy a ostatné fondy 0 0 0 0 0

Nerozdelený zisk minulých rokov 7 092 324 0 0 1 169 826 8 262 150

Neuhradená strata minulých rokov 0 0 0 0 0

Výsledok hospodárenia bežného účtovného 
obdobia 2 339 652 2 491 861 0 -2 339 652 2 491 861

Vyplatené dividendy 0 0 -1 169 826 1 169 826 0

Ostatné položky vlastného imania 0 0 0 0 0

Účet 491 – Vlastné imanie fyzickej osoby – 
podnikateľa 0 0 0 0 0

Vlastné imanie spolu 9 618 976 2 491 861 -1 169 826 0 10 941 011



Položka vlastného imania Stav k 1. 1. 2013 Prírastky Úbytky Presuny Stav k 31. 12. 2013

a b c d e f

Základné imanie 170 000 0 0 0 170 000

Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely 0 0 0 0 0

Zmena základného imania 0 0 0 0 0

Pohľadávky za upísané vlastné imanie 0 0 0 0 0

Emisné ážio 0 0 0 0 0

Ostatné kapitálové fondy 0 0 0 0 0

Zákonný rezervný fond (nedeliteľný fond) 
z kapitálových vkladov 332 0 0 0 332

Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku 
a záväzkov 0 0 0 0 0

Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín 0 0 0 0 0

Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, 
splynutí a rozdelení 0 0 0 0 0

Zákonný rezervný fond 16 668 0 0 0 16 668

Nedeliteľný fond 0 0 0 0 0

Štatutárne fondy a ostatné fondy 0 0 0 0 0

Nerozdelený zisk minulých rokov 5 870 160 0 0 1 222 164 7 092 324

Neuhradená strata minulých rokov 0 0 0 0 0

Výsledok hospodárenia bežného účtovného 
obdobia 2 444 327 2 339 652 0 -2 444 327 2 339 652

Vyplatené dividendy 0 0 -1 222 163 1 222 163 0

Ostatné položky vlastného imania 0 0 0 0 0

Účet 491 – Vlastné imanie fyzickej osoby – 
podnikateľa 0 0 0 0 0

Vlastné imanie spolu 8 501 487 2 339 652 -1 222 163 0 9 618 976

Účtovný zisk za rok 2013 vo výške 2 339 652 EUR bol rozdelený nasledovne:

Názov položky 2013

Účtovný zisk 2 339 652

Rozdelenie účtovného zisku 2014

Prídel do zákonného rezervného fondu 0

Prídel do štatutárnych a ostatných fondov 0

Prídel do sociálneho fondu 0

Prídel na zvýšenie základného imania 0

Úhrada straty minulých období 0

Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov 1 169 826

Rozdelenie podielu na zisku spoločníkom, členom 1 169 826

Iné 0

Spolu 2 339 652

Štatutárny orgán rozhodne o rozdelení zisku za rok 2014 spolu so schválením tejto účtovnej závierky.



Názov položky Stav k 1. 1. 2014 Tvorba Použitie Zrušenie Stav k 31. 12. 2014

a b c d e f

Dlhodobé rezervy, z toho: 173 805 0 -49 325 -47 219 77 261

Zákonné dlhodobé rezervy, z toho: 0 0 0 0 0

Ostatné dlhodobé rezervy, z toho: 173 805 0 -49 325 -47 219 77 261

Rezerva na záruky a záručné opravy 173 805 0 -49 325 -47 219 77 261

Krátkodobé rezervy, z toho: 1 498 428 1 258 276 -1 430 838 -67 590 1 258 276

Zákonné krátkodobé rezervy, z toho: 217 935 207 953 -211 932 -6 003 207 953

Rezerva na dovolenky 169 127 169 995 -169 127 0 169 995

Rezerva na výročnú správu a audit 36 944 37 668 -33 262 -3 682 37 668

Rezerva na nevyfakturované dodávky 11 864 290 -9 543 -2 321 290

Ostatné krátkodobé rezervy, z toho: 1 280 493 1 050 323 -1 218 906 -61 587 1 050 323

Rezerva na záruky a záručné opravy 251 109 154 455 -229 034 -22 075 154 455

Rezerva na odmeny 1 029 384 895 868 -989 872 -39 512 895 868

Rezervy spolu 1 672 233 1 258 276 -1 480 163 -114 809 1 335 537

Názov položky Stav k 1. 1. 2013 Tvorba Použitie Zrušenie Stav k 31. 12. 2013

a b c d e f

Dlhodobé rezervy, z toho: 183 045 70 802 -80 042 0 173 805

Zákonné dlhodobé rezervy, z toho: 0 0 0 0 0

Ostatné dlhodobé rezervy, z toho: 183 045 70 802 -80 042 0 173 805

Rezerva na záruky a záručné opravy 183 045 70 802 -80 042 0 173 805

Krátkodobé rezervy, z toho: 1 312 752 1 499 221 -1 219 787 -93 758 1 498 428

Zákonné krátkodobé rezervy, z toho: 218 321 217 935 -206 079 -12 242 217 935

Rezerva na dovolenky 160 368 165 127 -160 368 0 169 127

Rezerva na výročnú správu a audit 39 000 36 944 -35 102 -3 898 36 944

Rezerva na nevyfakturované dodávky 18 953 11 864 -10 609 -8 344 11 864

Ostatné krátkodobé rezervy, z toho: 1 094 431 1 281 286 -1 013 708 -81 516 1 280 493

Rezerva na záruky a záručné opravy 364 581 251 902 -321 669 -43 705 251 109

Rezerva na odmeny 729 850 1 029 384 -692 039 -37 811 1 029 384

Rezervy spolu 1 495 797 1 570 023 -1 299 829 -93 758 1 672 233

Rezerva na záruky a záručné opravy zohľadňuje záväzok Spoloč-
nosti voči jej zákazníkom z dôvodu záručných opráv, odstránení 
možných chýb dodaných diel a z dôvodu výkonov súvisiacich s po-
skytnutím rozšírenej záruky. Jej použitie je očakávané do roku 2020.

Rezerva na dovolenky zohľadňuje záväzok Spoločnosti voči jej za-
mestnancom v súvislosti s nevyčerpanými dovolenkami roku 2014.
Rezerva na odmeny zohľadňuje záväzok Spoločnosti voči jej za-
mestnancom v súvislosti s odmenami priznanými za rok 2014.

2. Rezervy

Prehľad rezerv je uvedený v nasledujúcej tabuľke:

3. Záväzky

Štruktúra záväzkov (okrem bankových úverov) podľa zostatkovej doby splatnosti je uvedená v nasledujúcej tabuľke:

Názov položky Stav k 31. 12. 2014 Stav k 31. 12. 2013

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov 18 317 11 592

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad päť rokov 0 0

Dlhodobé záväzky spolu 18 317 11 592

Záväzky po lehote splatnosti 312 250 215 322

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka vrátane 6 284 604 14 051 813

Krátkodobé záväzky spolu 6 596 854 14 267 135



4. Sociálny fond

Tvorba a čerpanie sociálneho fondu v priebehu účtovného obdobia sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Názov položky 2014 2013

Začiatočný stav sociálneho fondu 11 592 17 440

Tvorba sociálneho fondu na ťarchu nákladov 44 309 41 559

Tvorba sociálneho fondu zo zisku 0 0

Ostatná tvorba sociálneho fondu 0 0

Tvorba sociálneho fondu spolu 44 309 41 559

Čerpanie sociálneho fondu -37 584 -47 407

Konečný zostatok sociálneho fondu 18 317 11 592

5. Časové rozlíšenie

Štruktúra časového rozlíšenia je uvedená v nasledujúcej tabuľke:

Názov položky Stav k 31. 12. 2014 Stav k 31. 12. 2013

Výdavky budúcich období dlhodobé, z toho: 0 0

Výdavky budúcich období krátkodobé, z toho: 0 0

Výnosy budúcich období dlhodobé, z toho: 114 452 124 706

Výnosy budúcich období krátkodobé, z toho: 625 213 1 172 047

Spolu 739 665 1 296 753

Výnosy budúcich období sa znížili oproti roku 2013 o 557 087 EUR z dôvodu nižšej tvorby časových rozlíšení v roku 2014.

6. Záväzky z finančného prenájmu (u nájomcu)

Záväzky z finančného prenájmu sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Stav k 31. 12. 2014 Stav k 31. 12. 2013

Splatnosť Splatnosť

Názov položky do jedného roka 
vrátane

od jedného roka 
do piatich rokov 

vrátane
viac ako päť

rokov
do jedného roka 

vrátane
od jedného roka 
do piatich rokov 

vrátane
viac ako päť

rokov

a b c d e f g

Istina 0 0 0 4 989 0 0

Finančný náklad 0 0 0 57 0 0

Spolu 0 0 0 5 046 0 0

F. VÝNOSY

1. Tržby za vlastné výkony a tovar

Tržby za vlastné výkony a tovar podľa jednotlivých segmentov, t.j. podľa typov výrobkov a služieb, a podľa hlavných teritórií sú uvede-
né v nasledujúcej tabuľke: 

Tržby za poskytnuté služby Tržby za predaj HW Tržby za predaj vlastných 
SW riešení

Oblasť odbytu 2014 2013 2014 2013 2014 2013

a b c d e f g

Tržby 13 031 185 12 546 826 17 920 736 14 823 853 16 156 098 8 948 586

Spolu 13 031 185 12 546 826 17 920 736 14 823 853 16 156 098 8 948 586



2. Ostatné výnosy z hospodárskej, finančnej a mimoriadnej činnosti

Informácie o výnosoch pri aktivácii nákladov a o výnosoch z hospodárskej činnosti, finančnej činnosti a mimoriadnej činnosti sú uve-
dené nižšie:

Názov položky 2014 2013

Významné položky pri aktivácii nákladov, z toho: 436 974 597 255

Dlhodobý nehmotný majetok vytvorený vlastnou činnosťou 436 974 597 255

Ostatné významné položky výnosov z hospodárskej činnosti, z toho: 151 215 175 816

Výnosy z predaja dlhodobého hmotného a nehmotného majetku 11 329 21 926

Ostatné 139 886 153 890

Finančné výnosy, z toho: 15 751 12 498

Kurzové zisky, z toho: 6 189 5 629

kurzové zisky ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka 4 480 1 048

Ostatné významné položky finančných výnosov, z toho: 9 562 6 869

Úroky 9 558 6 867

Mimoriadne výnosy, z toho: 0 0

3. Čistý obrat

Informácie o čistom obrate Spoločnosti sú uvedené nižšie:

Názov položky 2014 2013

Tržby za vlastné výrobky 0 0

Tržby z predaja služieb 13 031 185 12 546 826

Tržby za tovar 17 920 736 14 823 853

Výnosy zo zákazky 16 156 098 8 948 586

Výnosy z nehnuteľnosti na predaj 0 0

Iné výnosy súvisiace s bežnou činnosťou 160 777 182 685

Čistý obrat celkom 47 268 796 36 501 950

G. NÁKLADY

Prehľad nákladov Spoločnosti je uvedený v nasledujúcej tabuľke:

Názov položky 2014 2013

Náklady za poskytnuté služby, z toho: 14 904 728 8 070 230

Náklady voči audítorovi, audítorskej spoločnosti, z toho: 30 580 31 264

náklady za overenie individuálnej účtovnej závierky 29 668 28 944

iné uisťovacie audítorské služby 0 0

súvisiace audítorské služby 0 0

daňové poradenstvo 0 0

ostatné neaudítorské služby 912 2 320

Ostatné významné položky nákladov za poskytnuté služby, z toho: 14 874 148 8 038 966

Náklady na inzerciu, reklamu 1 012 966 916 344

Náklady na telekomunikačné služby 181 923 182 496

Služby pre ďalší predaj (subdodávky) 11 005 117 4 837 779

Nájom priestorov 783 210 763 463

Ostatné 1 890 932 1 338 884

Ostatné významné položky nákladov z hospodárskej činnosti, z toho:  12 478 654 12 177 822

Tvorba a zúčtovanie opravných položiek k pohľadávkam 5 755 899

Osobné náklady 10 843 300 10 651 984

Odpisy a opravná položka k DM 1 008 273 860 533

Spotreba materiálu, energie a ostatných neskladovateľných dodávok 542 919 548 424

Ostatné náklady na hospodársku činnosť 78 407 115 982

Finančné náklady, z toho: 11 841 16 741

Kurzové straty, z toho: 5 056 7 852

kurzové straty ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka 2 837 3 465

Ostatné významné položky finančných nákladov, z toho: 6 785 8 889

Úroky a ostatné finančné náklady 6 785 8 889

Mimoriadne náklady, z toho: 0 0



H. DANE Z PRÍJMOV

Názov položky Stav k 31. 12. 2014 Stav k 31. 12. 2013

Suma odloženej daňovej pohľadávky účtovanej ako náklad alebo výnos vyplývajúca zo zmeny 
sadzby dane z príjmov 0 -14 739

Suma odloženého daňového záväzku účtovaného ako náklad alebo výnos vyplývajúci zo zmeny 
sadzby dane z príjmov 0 -4 689

Suma odloženej daňovej pohľadávky týkajúca sa umorenia daňovej straty, nevyužitých daňových 
odpočtov a iných nárokov, ako aj dočasných rozdielov predchádzajúcich účtovných období, ku kto-
rým sa v predchádzajúcich účtovných obdobiach odložená daňová pohľadávka neúčtovala

0 0

Suma odloženého daňového záväzku, ktorý vznikol z dôvodu neúčtovania tej časti odloženej daňovej 
pohľadávky v bežnom účtovnom období, o ktorej sa účtovalo v predchádzajúcich účtovných obdobiach 0 0

Suma neuplatneného umorenia daňovej straty, nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov a od-
počítateľných dočasných rozdielov, ku ktorým nebola účtovaná odložená daňová pohľadávka 0 0

Suma odloženej dani z príjmov, ktorá sa vzťahuje na položky účtované priamo na účty vlastného 
imania bez účtovania na účty nákladov a výnosov 0 0

Prechod od teoretickej k vykázanej dani z príjmov je uvedený v nasledujúcej tabuľke:

2014 2013

Názov položky Základ dane Daň Daň v % Základ dane Daň Daň v %

a b c d e f g

Výsledok hospodárenia pred zdanením, z toho: 3 289 935 x x 3 145 598 x x

teoretická daň x 723 786 22 x 723 488 23

Daňovo neuznané náklady 339 115 74 605 x 316 021 72 685 x

Výnosy nepodliehajúce dani 0 0 x 0 0 x

Vplyv nevykázanej odloženej daňovej pohľadávky 0 0 x 0 0 x

Umorenie daňovej straty 0 0 x 0 0 x

Zmena sadzby dane 0 0 x 0 10 050 x

Iné (úrokové výnosy – rozdiel sadzby dane) 0 -317 x 0 -277 x

Spolu 3 629 050 798 074 24 3 461 619 805 946 26

Splatná daň z príjmov x 783 355 24 x 839 119 27

Odložená daň z príjmov x 14 719 x x -33 173 x

Celková daň z príjmov  x 798 074 24 x 805 946 26

1. Majetok daný do prenájmu

Spoločnosť v priebehu roka 2014 poskytla prenájom majetku spoločnosti mTrust TSM, a.s. a mTrust, s.r.o.:

Názov položky Ročný nájom Doba prenájmu

Majetok daný do prenájmu, z toho: 102 349 -

IT zariadenia (servre, PC, notebooky...) 78 210 4

Priestory serverovne 24 139 4

J. EKONOMICKÉ VZŤAHY SPOLOČNOSTI A SPRIAZNENÝCH OSÔB

Spoločnosť Adresa

Slovak Telekom, a.s. Bajkalská 28, 817 62, Bratislava, Slovenská republika

Zoznam, s.r.o. Viedenská cesta 3-7, 851 01, Bratislava, Slovenská republika

DIGI SLOVAKIA, s.r.o. Röntgenova 26, 851 01, Bratislava, Slovenská republika

mTrust, s.r.o. Odborárska 21, 831 02, Bratislava, Slovenská republika

mTrust TSM, a.s. Odborárska 21, 831 02, Bratislava, Slovenská republika

mReal, s.r.o. Odborárska 21, 831 02, Bratislava, Slovenská republika

PosAm IT, s.r.o. Ke Štvanici 656/3, 186 00, Praha 8, Česká republika

Ing. Marián Marek Pod Bôrikom 7138/3, 811 02, Bratislava, Slovenská republika

VIAMO, a.s. Odborárska 21, 831 02, Bratislava, Slovenská republika

I. ÚDAJE NA PODSÚVAHOVÝCH ÚČTOCH

Spoločnosť mala vzťahy s nasledovnými spriaznenými osobami zo 
skupiny Slovak Telekom a so sesterskými spoločnosťami mTrust, 

mTrust TSM, mReal, PosAm IT, VIAMO a Ing. Mariánom Marekom.



Transakcie so spriaznenými osobami sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Hodnotové vyjadrenie obchodu

Spriaznená osoba Kód druhu obchodu 2014 2013

a b c d

Sesterské spoločnosti 01 678 022 678 806

Sesterské spoločnosti 02 3 117 2 724

Sesterské spoločnosti 03 694 791 680 927

Transakcie s materskou spoločnosťou a dcérskymi spoločnosťami sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Dcérska účtovná jednotka / Materská účtovná jednotka
Hodnotové vyjadrenie obchodu

Kód druhu obchodu 2014 2013

a b c d

Skupina Slovak Telekom 01 160 328 225 146

Skupina Slovak Telekom 02 2 528 003 2 287 655

Skupina Slovak Telekom 03 2 996 159 2 975 440

Vysvetlivky:

Kód druhu obchodu Druh obchodu:

01 kúpa

02 predaj

03 poskytnutie služby

04 obchodné zastúpenie

05 licencia

06 transfer

07 know -how

08 úver, pôžička

09 výpomoc

10 záruka

11 iný obchod

Vybrané aktíva a pasíva vyplývajúce z transakcií so spriaznenými osobami sú uvedené v nasledujúcej tabuľke (v EUR):

Stav k 31. 12. 2014 Stav k 31. 12. 2013

Pohľadávky z obchodného styku 3 433 578 2 371 045

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku 0 0

Príjmy budúcich období 0 0

Náklady budúcich období 6 620 6 056

Poskytnuté pôžičky 0 0

Aktíva spolu 3 440 198 2 377 101

Záväzky z obchodného styku 8 327 6 093

Ostatné záväzky v rámci konsolidovaného celku 2 976 3 040

Nevyfakturované dodávky 14 889 15 202

Rezervy 73 80

Výnosy budúcich období 130 810 185 460

Výdavky budúcich období 0 0

Prijaté pôžičky 0 0

Pasíva spolu 157 075 209 875



K. SKUTOČNOSTI, KTORÉ NASTALI PO DNI, KU KTORÉMU SA ZOSTAVUJE ÚČTOVNÁ ZÁVIERKA, DO DŇA JEJ ZOSTAVENIA

Po 31.decembri 2014 nenastali také udalosti, ktoré by si vyžadovali zverejnenie alebo vykázanie v účtovnej závierke za rok 2014.

2014 2013

EUR EUR

Čistý zisk (pred odpočítaním daňových a mimoriadnych položiek) 3 289 935 3 145 598

Úpravy o nepeňažné operácie:

Odpisy dlhodobého majetku 923 904 860 533

Zmena stavu opravnej položky k majetku 84 369 0

Zmena stavu opravnej položky k pohľadávkam 8 251 68

Zmena stavu opravnej položky k zásobám 5 842 5 104

Zmena stavu rezerv -336 696 176 436

Úrokové náklady (netto) -9 501 -5 307

Strata / (zisk) z predaja dlhodobého majetku -8 533 -8 412

Zisk z prevádzky pred zmenou pracovného kapitálu 3 957 571 4 174 020

Zmena pracovného kapitálu:

Úbytok (prírastok) pohľadávok z obchodného styku a časového rozlíšenia 8 836 248 -4 435 380

Úbytok (prírastok) zásob 364 727 -232 981

(Úbytok) prírastok záväzkov a časového rozlíšenia -8 227 259 4 312 178

Prevádzkové peňažné toky 4 931 287 3 817 837

Peňažné toky z prevádzkovej činnosti

Prevádzkové peňažné toky 4 931 287 3 817 837

Zaplatené úroky -57 -1 560

Prijaté úroky 9 558 6 867

Zaplatená daň z príjmov -758 834 -881 278

Vyplatené dividendy -1 169 826 -1 222 163

Čisté peňažné toky z prevádzkovej činnosti 3 012 128 1 719 703

Peňažné toky z investičnej činnosti

Nákup dlhodobého majetku -836 245 -970 703

Príjmy z predaja dlhodobého majetku 11 329 21 926

Čisté peňažné toky z investičnej činnosti -824 916 -948 777

Peňažné toky z finančnej činnosti

Príjmy / splátky úverov a pôžičiek od bánk 399 3 974

Splátky dlhodobých záväzkov 0 -53 159

Čisté peňažné toky z finančnej činnosti 399 -49 185

Kurzové rozdiely k peňažným prostriedkom a ekvivalentom 0 0

Prírastky (úbytky) peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov 2 187 611 721 741

Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty na začiatku roka 6 019 591 5 297 850

Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty na konci roka 8 207 202 6 019 591

L. PREHĽAD PEŇAŽNÝCH TOKOV

Spoločnosť zostavila prehľad peňažných tokov pomocou nepriamej metódy:



Peňažné prostriedky
Peňažnými prostriedkami (angl. cash) sa rozumejú peňažné ho-
tovosti, ekvivalenty peňažných hotovostí, peňažné prostried-
ky na bežných účtoch v bankách, kontokorentný účet a penia-
ze na ceste.

Peňažné ekvivalenty
Peňažnými ekvivalentmi (angl. cash equivalents) sa rozumie 
krátkodobý finančný majetok, ktorý je zameniteľný za vopred 

známu sumu peňažných prostriedkov, pri ktorom nie je riziko 
výraznej zmeny jeho hodnoty v najbližších troch mesiacoch ku 
dňu zostavenia účtovnej závierky, napríklad termínované vklady 
na bankových účtoch, ktoré sú uložené najviac na trojmesačnú 
výpovednú lehotu, likvidné cenné papiere určené na obchodo-
vanie, prioritné akcie obstarané účtovnou jednotkou, ktoré sú 
splatné do troch mesiacov odo dňa, ku ktorému sa zostavuje 
účtovná závierka.

Zostavené dňa: 
11. 3. 2015

Podpisový záznam člena štatutárneho orgánu Spoločnosti:

Schválené dňa:
 

26.03.2015

Ing. Marián Marek Ing. Miroslav Majoroš
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BALANCE SHEET

Line ASSETS Line
Current period Previous

periodGross Correction Net
EUR EUR EUR EUR

TOTAL ASSETS (line 02 + line 33 + line 74) 01 25,586,857 5,946,099 19,640,758 26,875,664

A. Non-current assets (line 03 + line 11 + line 21) 02 7,920,126 5,782,516 2,137,610 2,305,819

A.I. Non-current intangible assets – total (lines 04 to 10) 03 2,764,900 1,625,575 1,139,325 1,014,864

A.I.1 Capitalized development costs (012) – /072, 091A/ 04

2 Software (013) – /073, 091A/ 05 2,645,497 1,522,341 1,123,156 584,508

3 Valuable rights (014)-/074, 091A/ 06 25,034 18,865 6,169 8,405

4 Goodwill (015) – /075, 091A/ 07

5 Other non-current intangible assets (019, 01X) – /079, 07x, 
091A/ 08

6 Acquisition of non-current intangible assets (041) – /093/ 09 94,369 84,369 10,000 421,951

7 Advance payments for non-current intangible assets (051) 
– /095A/ 10

A.II. Property, plant and equipment – total (lines 12 to 20) 11 5,155,226 4,156,941 998,285 1,290,955

A.II.1 Land (031) – /092A/ 12

2 Buildings and structures (021) – /081, 092A/ 13 5,457 2,002 3,455 4,547

3 Individual movable assets and sets of movable assets (022) 
– /082, 092A/ 14 5,143,352 4,154,939 988,413 1,281,560

4 Perennial crops (025) – /085, 092A/ 15

5 Breeding and draught animals (026) – /086, 092A/ 16

6 Other property, plant and equipment (029, 02X, 032) – /089, 
08X, 092A/ 17

7 Acquisition of property, plant and equipment (042) - /094/ 18 6,417 6,417 4,848

8 Advance payments for property, plant and equipment (052) 
– /095A/ 19

9 Valuation allowance for acquired assets (+/- 097) +/- 098 20

A.III. Non-current financial assets – total (lines 22 to 32) 21

A.III.1 Shares and ownership interests in affiliated undertakings 
(061A, 062A, 063A) – /096A/ 22

2
Shares and ownership interests in undertakings in which the 
company has a participating interest, except for shares and 
ownership interests in affiliated undertakings (062A) – /096A/

23

3 Other realizable securities and ownership interests (063A) 
– /096A/ 24

4 Loans to affiliated undertakings (066A) – /096A/ 25

5
Loans to undertakings in which the company has a partici-
pating interest, except for loans to affiliated undertakings 
(066A) – /096A/

26

6 Other loans (067A) – /096A/ 27

7 Debt securities and other non-current financial assets 
(065A, 069A, 06XA) – /096A/ 28

8
Loans and other non-current financial assets with time 
remai ning to maturity of no more than one year 
(066A, 067A, 069A, 06XA) – /096A/

29

9 Bank accounts with a notice period of more than one year 
(22XA) 30

10 Acquisition of non-current financial assets (043) – /096A/ 31

11 Advance payments for non-current financial assets (053) – 
/095A/ 32

B. Current assets (line 34 + line 41 + line 53 + line 66 + line 71) 33 17,117,928 163,583 16,954,345 23,423,412

B.I. Inventories – total (lines 35 to 40) 34 70,822 22,671 48,151 418,720

B.I.1 Material (112, 119, 11X) – /191, 19X/ 35 390 390

2 Work in progress and semi-finished products 
(121, 122, 12X) – /192, 193, 19X/ 36

3 Finished goods (123) – /194/ 37

4 Animals (124) – /195/ 38

5 Merchandise (132, 133, 13X, 139) – /196, 19X/ 39 70,432 22,671 47,761 418,720



BALANCE SHEET

6 Advance payments for inventories (314A) – /391A/ 40

B.II. Non-current receivables – total (line 42 + lines 46 to 52) 41 206,369 206,369 221,088

B.II.1 Trade receivables – total (lines 43 to 45) 42

1.a Trade receivables from affiliated undertakings (311A, 312A, 
313A, 314A, 315A, 31XA) – /391A/ 43

1.b
Trade receivables from undertakings in which the company has 
a participating interest, except for receivables from affiliated 
undertakings (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – /391A/

44

1.c Other trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 
31XA) – /391A/ 45

2 Net value of a contract (316A) 46

3 Other receivables from affiliated undertakings (351A) – 
/391A/ 47

4
Other receivables from undertakings in which the company 
has a participating interest, except for receivables from affi-
liated undertakings (351A) – /391A/

48

5 Receivables from partners, members, and the association 
(354A, 355A, 358A, 35XA) – /391A/ 49

6 Receivables related to derivative transactions (373A, 376A) 50

7 Other receivables (335A, 336A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 
378A) – /391A/ 51

8 Deferred tax asset (481A) 52 206,369 206,369 221,088

B.III. Current receivables – total (line 54 + lines 58 to 65) 53 8,633,535 140,912 8,492,623 16,764,013

B.III.1 Trade receivables – total (lines 55 to 57) 54 7,724,673 140,912 7,583,761 16,004,781

1.a Trade receivables from affiliated undertakings (311A, 312A, 
313A, 314A, 315A, 31XA) – /391A/ 55

1.b
Trade receivables from undertakings in which the company has 
a participating interest, except for receivables from affiliated 
undertakings (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – /391A/

56

1.c Other trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 
31XA) – /391A/ 57 7,724,673 140,912 7,583,761 16,004,781

2 Net value of a contract (316A) 58 876,831 876,831 701,896

3 Other receivables from affiliated undertakings (351A) – 
/391A/ 59

4
Other receivables from undertakings in which the company 
has a participating interest, except for receivables from affi-
liated undertakings (351A) – /391A/

60

5 Receivables from partners, members, and the association 
(354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) – /391A/ 61

6 Social security (336A) – /391A/ 62

7 Tax assets and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347) – 
/391A/ 63 19,819 19,819 44,340

8 Receivables related to derivative transactions (373A, 376A) 64

9 Other receivables (335A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 378A) – 
/391A/ 65 12,212 12,212 12,996

B.IV. Current financial assets – total (lines 67 to 70) 66

B.IV.1 Current financial assets in affiliated undertakings (251A, 
253A, 256A, 257A, 25XA) – /291A, 29XA/ 67

2 Current financial assets other than those in affiliated under-
takings (251A, 253A, 256A, 257A, 25XA) – /291A, 29XA/ 68

3 Own shares and ownership interests (252) 69

4 Acquisition of current financial assets (259, 314A)
– /291A/ 70

B.V. Financial accounts (line 72 + line 73) 71 8,207,202 8,207,202 6,019,591

B.V.1 Cash (211, 213, 21X) 72 12,493 12,493 12,582

2 Bank accounts (221A, 22X, +/- 261) 73 8,194,709 8,194,709 6,007,009

C. Accruals/deferrals – total (lines 75 to 78) 74 548,803 548,803 1,146,433

C.1 Deferred expenses – long-term (381A, 382A) 75 114,090 114,090 178,031

2 Deferred expenses – short-term (381A, 382A) 76 434,713 434,713 968,402

Line ASSETS Line
Current period Previous

periodGross Correction Net
EUR EUR EUR EUR



BALANCE SHEET

3 Accrued income – long-term (385A) 77

4 Accrued income – short-term (385A) 78

Line ASSETS Line
Current period Previous

periodGross Correction Net
EUR EUR EUR EUR

LIne LIABILITIES AND EQUITY Line
Current accouting period Previous accouting period

EUR EUR

TOTAL EQUITY AND LIABILITIES  
(line 80 + line 101 + line 141) 79 19,640,758 26,875,664

A. Equity (line 81 + line 85 + line 86 + line 87 + line 90 + line 93 
+ line 97 + line 100) 80 10,941,011 9,618,976

A.I. Share capital – total (lines 82 to 84) 81 170,000 170,000

A.I.1 Share capital (411 or +/- 491) 82 170,000 170,000

2 Change in share capital +/- 419 83

3 Receivables from subscribed share capital (/-/353) 84

A.II. Share premium (412) 85

A.III. Other capital funds (413) 86

A.IV. Legal reserves (line 88 + line 89) 87 17,000 17,000

A.IV.1 Legal reserve fund and non-distributable reserve 
(417A, 418, 421A, 422) 88 17,000 17,000

2 Reserve for own shares and ownership interests 
(417A, 421A) 89

A.V. Other profit reserves (line 91 + line 92) 90

A.V.1 Statutory reserves (423, 42X) 91

2 Other reserves (427, 42X) 92

A.VI. Valuation variances from revaluation – total 
(lines 94 to 96) 93

A.VI.1 Valuation variances from the revaluation of assets and liabi-
lities (+/- 414) 94

2 Valuation variances from equity investments (+/- 415) 95

3 Valuation variances from the revaluation in case of mergers, 
fusions, or demergers (+/- 416) 96

A.VII. Profit/(loss) of previous years (line 98 + line 99) 97 8,262,150 7,092,324

A.VII.1 Retained earnings (428) 98 8,262,150 7,092,324

2 Loss carried forward (/-/429) 99

A.VIII.
Profit/(loss) for the accounting period after taxes /+-/ line 
01 – (line 81 + line 85 + line 86 + line 87 + line 90 + line 93 + 
line 97 + line 101 + line 141)

100 2,491,861 2,339,652

B. Liabilities (line 102 + line 118 + line 121 + line 122 + line 
136 + line 139 + line 140) 101 7,960,082 15,959,935

B.I. Non-current liabilities – total (line 103 + lines 107 to 117) 102 18,317 11,592

B.I.1 Non-current trade liabilities – total (lines 104 to 106) 103

1.a Trade liabilities to affiliated undertakings (321A, 475A, 
476A) 104

1.b
Trade liabilities to undertakings in which the company has a 
participating interest, except for liabilities to affiliated un-
dertakings (321A, 475A, 476A)

105

1.c Other trade liabilities (321A, 475A, 476A) 106

2 Net value of a contract (316A) 107

3 Other liabilities to affiliated undertakings (471A, 47XA) 108

4
Other liabilities to undertakings in which the company has 
a participating interest, except for liabilities to affiliated un-
dertakings (471A, 47XA)

109

5 Other non-current liabilities(479A, 47XA) 110

6 Long-term advance payments received (475A) 111



7 Long-term bills of exchange to be paid (478A) 112

8 Bonds issued (473A/-/255A) 113

9 Liabilities related to the social fund (472) 114 18,317 11,592

10 Other non-current liabilities (336A, 372A, 474A, 47XA) 115

11 Non-current liabilities from derivative transactions (373A, 
377A) 116

12 Deferred tax liability (481A) 117

B.II. Long-term provisions (line 119 + line 120) 118 77,261 173,805

B.II.1 Legal provisions (451A) 119

2 Other provisions (459A, 45XA) 120 77,261 173,805

B.III. Long-term bank loans (461A, 46XA) 121

B.IV. Current liabilities – total (line 123 + lines 127 to 135) 122 6,596,854 14,267,135

B.IV.1 Trade liabilities – total (lines 124 to 126) 123 5,100,515 11,975,731

1a Trade liabilities to affiliated undertakings (321A, 322A, 
324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA) 124

1b
Trade liabilities to undertakings in which the company has a par-
ticipating interest, except for liabilities to affiliated undertakings 
(321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)

125

1c Other trade liabilities (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 
32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA) 126 5,100,515 11,975,731

2 Net value of a contract (316A) 127

3 Other liabilities to affiliated undertakings (361A, 36XA, 
471A, 47XA) 128

4
Other liabilities to undertakings in which the company has 
a participating interest, except for liabilities to affiliated un-
dertakings (361A, 36XA, 471A, 47XA)

129

5 Liabilities to partners and the association (364, 365, 366, 
367, 368, 398A, 478A, 479A) 130

6 Liabilities to employees (331, 333, 33X, 479A) 131 568,204 562,509

7 Liabilities from social insurance (336A) 132 325,281 330,860

8 Tax liabilities and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347, 
34X) 133 602,788 1,389,913

9 Liabilities from derivative transactions (373A, 377A) 134

10 Other liabilities (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, 47XA) 135 66 8,122

B.V. Short-term provisions (line 137 + line 138) 136 1,258,276 1,498,428

B.V.1 Legal provisions (323A, 451A) 137 207,953 217,935

2 Other provisions (323A, 32X, 459A, 45XA) 138 1,050,323 1,280,493

B.VI. Current bank loans (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 139 9,374 8,975

B.VII. Short-term financial assistance 
(241, 249, 24X, 473A /-/255A) 140

C. Accruals/deferrals – total (lines 142 to 145) 141 739,665 1,296,753

C.1 Accrued expenses – long-term (383A) 142

2 Accrued expenses – short-term (383A) 143

3 Deferred income – long-term (384A) 144 114,452 124,706

4 Deferred income – short-term (384A) 145 625,213 1,172,047

Line LIABILITIES AND EQUITY Line
Current accouting period Previous accouting period

EUR EUR

BALANCE SHEET



INCOME STATEMENT

LIne TEXT Line
Current accouting period Previous accouting period

EUR EUR

* Net turnover (part of account class 6 according to the Act) 01 47,268,792

** Operating income – total (lines 03 to 09) 02 47,696,208 37,092,336

I Revenue from the sale of goods (604, 607) 03 17,920,736 14,823,853

II Revenue from the sale of own products (601) 04

III Revenue from the sale of services (602, 606) 05 29,187,283 21,495,412

IV Changes in internal inventories (+/-) (account group 61) 06

V Own work capitalized (account group 62) 07 436,974 597,255

VI Revenue from the sale of non-current intangible assets, pro-
perty, plant and equipment, and material (641, 642) 08 11,329 21,926

VII Other operating income(644, 645, 646, 648, 655, 657) 09 139,886 153,890

** Operating expenses – total (line 11 + line 12 + line 13 + line 
14 + line 15 + line 20 + line 21 + line 24 + line 25 + line 26) 10 44,410,183 33,942,495

A Cost of goods sold (504, 507) 11 17,020,959 13,689,339

B Consumption of materials, energy, and other non-storable 
supplies (501, 502, 503) 12 542,919 548,424

C Valuation allowances for inventories (+/-) (505) 13 5,842 5,104

D Services (account group 51) 14  14,904,728 8,070,230

E Personnel expenses – total (lines 16 to 19) 15 10,843,300 10,651,984

E.1 Wages and salaries (521, 522) 16 8,159,703 8,022,178

2 Remuneration of members of the company‘s bodies or mem-
bers of a cooperative (523) 17

3 Social security expenses (524, 525, 526) 18 2,523,452 2,468,409

4 Social expenses (527, 528) 19 160,145 161,397

F Taxes and fees (account group 53) 20 33,354 30,348

G
Amortization and valuation allowances for non-current in-
tangible assets, and depreciation and valuation allowances 
for property, plant and equipment (line 22 + line 23)

21 1,008,273 860,533

G.1 Amortization of non-current intangible assets and deprecia-
tion of property, plant and equipment (551) 22 923,904 860,533

2 Valuation allowances for non-current intangible assets and 
for property, plant and equipment (+/-) (553) 23 84,369

H Residual value of non-current assets and material sold 
(541, 542) 24 2,796 13,514

I Valuation allowances for receivables (+/-) (547) 25 5,755 899

J Other operating expenses
(543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 26 42,257 72,120

*** Profit/(loss) from operations (+/-) (line 02 – line 10) 27 3,286,025 3,149,841

* Added value (line 03 + line 04 + line 05 + line 06 + line 07 ) – 
(line 11 + line 12 + line 13 + line 14) 28 15,070,545 14,603,423

** Income from financing activities – total (line 30 + line 31 + 
line 35 + line 39 + line 42 + line 43 + line 44) 29 15,751 12,498

VIII Revenue from the sale of securities and shares (661) 30

IX Income from non-current financial assets (line 32 – line 34) 31

IX.1 Yields on securities and ownership interests in affiliated un-
dertakings (665A) 32

2
Yields on securities and ownership interests in undertakings 
in which the company has a participating interest, except for 
yields of affiliated undertakings (665A )

33

3 Other yields on securities and ownership interests (665A) 34

X Income from current financial assets – total (lines 36 to 38) 35

X.1 Income from current financial assets in affiliated underta-
kings (666A) 36

2
Income from current financial assets in undertakings in 
which the company has a participating interest, except for 
income of affiliated undertakings (666A)

37

3 Other income from current financial assets (666A) 38



INCOME STATEMENT

XI Interest income (line 40 + line 41) 39 9,558 6,867

XI.1 Interest income from affiliated undertakings (662A) 40

2 Other interest income (662A) 41 9,558 6,867

XII Foreign exchange gains (663) 42 6,189 5,629

XIII Gains on the revaluation of securities and income from deri-
vative transactions (664, 667) 43

XIV Other income from financing activities (668) 44 4 2

** Expenses for financing activities – total (line 46 + line 47 + 
line 48 + line 49 + line 52 + line 53 + line 54) 45 11,841 16,741

K Securities and shares sold (561) 46

L Expenses for current financial assets (566) 47

M Valuation allowances for financial assets (+/-) (565) 48

N Interest expense (line 50 + line 51) 49 57 1,560

N.1 Interest expense for affiliated undertakings (562A) 50

2 Other interest expense (562A) 51 57 1,560

O Foreign exchange losses (563) 52 5,056 7,852

P Expenses for the revaluation of securities and expenses for 
derivative transactions (564, 567) 53

Q Other expenses for financing activities (568, 569) 54 6,728 7,329

*** Profit/(loss) from financing activities (+/-)
(line 29 – line 45) 55 3,910 -4,243

**** Profit/(loss) for the accounting period before taxes (+/-) 
(line 27 + line 55) 56 3,289,935 3,145,598

R Income tax (line 58 + line 59) 57 798,074 805,946

R.1 Income tax – current (591, 595) 58 783,355 839,119

2 Income tax – deferred (+/-) (592) 59 14,719 -33,173

S Transfer of the share in the net profit/(loss) to shareholders 
(+/-596) 60

**** Profit/(loss) for the accounting period after taxes
(+/-) (line 56 – line 57 – line 60) 61 2,491,861 2,339,652

Line TEXT Line
Current accouting period Previous accouting period

EUR EUR



1. Business name and address
PosAm, spol. s r. o.
Odborárska 21
831 02 Bratislava

PosAm spol. s r. o. (“the Company”) is a limited liability company 
established on 21 December 1993 on the basis of a Memorandum 
of Association, and incorporated on 3 January 1994 with the Com-
mercial Register of the District Court Bratislava I, Section s.r.o., 
Insert No.: 6342/B. The Company is located at Odborárska 21, 
Bratislava, the Slovak Republic. Its business registration number 
is 31 365 078.

2. Core business activities 
– development and sale of internally developed software
– provision of IT services
– sales of hardware and software licences

3. Unlimited liability
The Company is not a shareholder with unlimited liability in other 
legal entities. 

4. Number of staff
On 31 December 2014 the Company had 248 active employees 
(as at 31 December 2013: 257), out of which 48 (as at 31 Decem-
ber 2013: 49) were in management positions.

Item 31 December 2014 31 December 2013

Average number  
of staff 249 250

Number of staff  
at balance  
sheet date of which:

248 257

Management 48 49

5. Legal reason for preparing the financial statements
The Company’s financial statements at 31 December 2014 have 
been prepared as ordinary financial statements under § 17 Sec. 6 
of the Slovak Accounting Act (Act No. 431/2002 Coll. on Accoun-
ting, as amended) for the accounting period from 1 January 2014 
to 31 December 2014.

6. Date of approving the financial statements for the previous 
accounting period
The General Meeting approved the Company’s financial state-
ments for the previous accounting period on 26 March 2014.

7. Date of approval of  the Company‘s auditor
On 4 August 2011, the General Meeting approved Pricewaterho-
useCoopers Slovensko, s.r.o. as auditor of the Company‘s financial 
statements for financial year 2014.

NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS AT 31 DECEMBER 2014

A. GENERAL

B. THE CONSOLIDATED GROUP

C. ACCOUNTING METHODS AND GENERAL ACCOUNTING PRINCIPLES

a) Basis of preparation
The Company’s financial statements have been prepared in ac-
cordance with the Slovak Accounting Act and related accounting 
procedures, on a going concern basis.
The Company keeps its books on the accrual basis of accounting 
which means that all revenues and costs are recognized when ge-
nerated or incurred (and not when cash is received or paid), and 
they are recorded in the books and reported in the financial sta-
tements of the periods to which they relate.
All monetary amounts in the financial statements are stated in 
whole Euros, unless stated otherwise.
The Company consistently applied the accounting methods and 
the general accounting principles.

b) Non-current intangible and tangible assets

Non-current intangible assets
Acquired non-current assets are stated at cost, which includes the 
acquisition price and the related acquisition costs. 
Internally generated, non-current assets are stated at their own 
cost, which includes all direct costs spent on production, mainly 
personal costs, as well as indirect costs related to production.
Costs related to technical improvement of non-current intangible 
assets increase the acquisition costs and are recognised in the year of 
realisation, while repairs and maintenance are expensed as incurred.

The Company is included in the consolidated financial statements 
of Slovak Telekom, a. s., Bajkalská 28, 817 62, Bratislava, the Slovak 
Republic which are part of the consolidated financial statements of 
Deutsche Telekom Group. The consolidated financial statements 

of the Deutsche Telekom Group are prepared by Deutsche Tele-
kom AG, Friedrich Ebert Alle 140, 53113 Bonn, Germany. These 
consolidated financial statements are available at the registered 
addresses of the companies stated above.

The depreciation plan of non-current intangible assets has been 
prepared on the basis of their expected economic useful lives 
reflecting the recovery of future economic benefits from the-
se assets. Depreciation begins as of the first day of the month 
in which the asset was first put into use.

The expected economic useful life, the depreciation method 
and the annual depreciation rate for non-current intangible 
assets are shown in the following table:

Expected eco-
nomic useful 
life in years

Depreciation 
method

Annual 
depreciation 

rate in %

Website 3 Straight-line 33,33

Software 4 Straight-line 25,00

Internally gene-
rated software 
(AMC, bSign)

4 Straight-line 25,00

Internally genera-
ted software
(dScan)

5 Straight-line 20,00

Internally genera-
ted software
(SERVIO NG)

8 Straight-line 12,50

Value rights 
(licences) 10 Straight-line 10,00



Expected economic 
useful life in years Depreciation method Annual depreciation 

rate in %

Machines, tools and equipment 4 Straight-line 25,00

Machines, tools and equipment (service equipment) 7 Straight-line 14,29

Kitchen furniture 6 Straight-line 16,66

Vehicles 4 Straight-line 25,00

Furniture and fixtures 6 Straight-line 16,66

Mobile phones 2 Straight-line 50,00

Other non-current tangible assets (safe deposits, air conditions) 12 Straight-line 8,33

Technical improvements of leased premises 5 Straight-line 20,00

The expected economic useful life, the depreciation method and the annual depreciation rate for non-current tangible assets are 
shown in the following table:

In the case of a diminution in the value-in-use of a non-current tangible asset a valuation allowance is set up as the difference between 
the value-in-use and the carrying amount of the asset.

In the case of a diminution in the value-in-use of non-current in-
tangible assets a valuation allowance is set up as the difference 
between the value-in-use and the carrying amount of the asset.

Non-current tangible assets
Acquired non-current assets are stated at cost, which includes the 
acquisition price and the related acquisition costs. 

Costs related to technical improvement of non-current tangible as-
sets increase the acquisition costs and are recognised in the year of 
realisation, while repairs and maintenance are expensed as incurred.
The depreciation plan of non-current tangible assets has been pre-
pared on the basis of their expected economic useful lives reflec-
ting the recovery of future economic benefits from these assets. 
Depreciation begins as of the first day of the month in which the 
asset was first put into use.

c) Inventories
Acquired inventories are stated at cost, which includes the acquisi-
tion price and the related acquisition costs less discounts. A discount 
granted to inventories already sold or used is accounted for as the 
reduction of costs of inventories sold or used. The Company used 
method A for the accounting treatment of inventories, as defined in 
the accounting law. For stock withdrawal, the FIFO-method is used. 
(FIFO -the first price for the valuation of additions to inventory is 
used as the first price for the valuation of disposal of inventory).
If the acquisition or production cost of inventories is higher than their 
net realizable value at the balance sheet date, a valuation allowance 
for inventories is set up in the amount of the difference between their 
book value and their net realizable value. For slow-moving stock, re-
corded on the stock for more than one year and for more than two 
years, the Company creates an allowance of 50 % and 100 % of their 
value, respectively. For spare parts inventory, an allowance is cre-
ated at 100% of their value, provided that the Company records this 
inventory as being in stock for more than four years.

d) Contract manufacturing
The Company uses constrution contracts accounting policy in re-
spect of the internally developed software solutions. lf the result 
of constrution contracts can be reliably estimated and one can rea-
sonably expect that the contract will not be unprofitable, the re-
venues and income related to the accounting period are accounted 
for using the percentage-of-completion method, while the extent 
to which the contract is completed is determined in aggregate 
at the balance-sheet date by reviewing work already performed.
Contract manufacturing costs are recognized when incurred. 
Costs incurred in the current year but relating to future contract 
activities are not included in calculating the extent to which the 
contract is completed.
At the balance-sheet date, the aggregate difference between pay-
ments requested so far for performing the contract manufacturing, 
and the contract manufacturing value determined by using the per-
centage-of-completion method shall be reported on the balance sheet 
as the net contract value with the corresponding credit to revenues.

The amounts requested by the contractor for work performed du-
ring contract manufacturing are recognized as trade receivables 
with a corresponding entry to the credit side of contract revenues. 
Advance payments which the contractor has received before the 
respective work was completed are recognized either as advance 
payments received, or as long-term advance payments received.
If it is expected at the balance-sheet date that costs will be hi gher 
than revenues, a loss from constrution contracts is recognized 
immediately. The amount of the expected loss is determined re-
gardless of whether or not the work on contract manufacturing 
has started, regardless of the extent to which the contract is com-
pleted, or the amount of profits which are expected to be made 
from other contracts which are not considered to be manufactur-
ing under one contract.
An expected loss from contract manufacturing is recognized as 
other operating expenses. In the accounting period in which either 
a loss from contract manufacturing is no more probable or a re-
duction or offset of a loss from contract manufacturing can be ex-
pected, the reduction of other operating expenses is recognized.

e) Receivables
When initially recognized, receivables are stated at their nomi-
nal value. Assigned receivables and receivables resulting from 
a contribution to share capital are stated at cost. A valuation 
allowance is set up for bad and doubtful debts. For receivables due 
more than 90 days and of the individual value lower than 1,000 EUR 
the Company creates allowance of 100% of a receivable’s value. 
For receivables due more than 30 days and of the individual value 
higher than 1,000 EUR an allowance is created as a dif ference bet-
ween the nominal and the present value of a receivable, taking 
into consideration assesment of an individual receivable and risk 
of non-collection of receivable.

f) Financial accounts
Financial accounts consist of cash, bank account balances and 
vouchers.



g) Prepaid expenses and accrued income
Prepaid expenses and accrued income are recognized at the 
amount reflecting the accrual principle (matching income and 
expense within the same accounting period).

h) Valuation allowances
Valuation allowances are recorded based on the accounting prin-
ciple of prudence, if one can justifiably assume that the value of an 
asset has been impaired when compared to its value in the books. 
A valuation allowance is recognized in the amount of a justified 
assumption for an impairment of an asset when compared to its 
value in the books.

i) Provisions
Provisions are liabilities representing the Company’s present 
obligation resulting from past events, if it is probable that its 
settlement will reduce the Company’s resources in the future. 
Provisions are liabilities of uncertain timing or amount, and are 
stated at the expected amount of the existing liability at the 
balance-sheet date.
The set-up of a provision is posted to the respective expense ac-
count or asset account to which the liability relates. The use of 
a provision is debited to the respective provision account, with 
a corresponding credit to the respective expense account. The 
release of an un necessary provision, or a part of it, is accounted 
for using an accounting entry inverse to the recognition of the 
set-up of the provision.

j) Liabilities
When initially recognized, liabilities are stated at their nominal 
value. Assumed liabilities are stated at cost. If reconciliation pro-
cedures reveal that the actual amount of liabilities differs from 
the amount shown in the books, these liabilities will be shown 
in the books and the financial statements at this actual amount. 

k) Employee benefits
Wages, salaries, contributions to the Slovak state pension and 
social insurance plans, paid annual leave and paid sick leave, bo-
nuses and other non-monetary benefits (such as medical care) are 
recognized in the accounting period when incurred.

l) Income tax due
The corporate income tax is expensed in the period when the tax li-
ability arises. In the accompanying income statement, tax expense 
is calculated on the basis of the profit/(loss) before taxes that has 
been adjusted for tax-deductible and tax non-deductible items due 
to permanent and temporary adjustments to the tax base and any 
tax losses carried forward. The tax liability is stated net of corporate 
income tax advances that the Company paid during the year. As cor-
porate income tax advances paid during the year exceed the tax li-
ability for the period, the Company records an income tax receivable.

m) Deferred income tax
Deferred income tax arises from temporary differences between 
the carrying amount of assets and liabilities shown in the balance 
sheet and their tax base.
Deferred tax assets are recognized to the extent that it is pro bable 
that future taxable profit will be available against which the tem-
porary differences can be utilized.
To determine deferred income tax, tax rates expected to apply at 
the date on which the deferred tax is settled are used, i.e. 22%.

n) Deferred revenues and accrued expenses
Deferred revenues and accrued expenses are stated at their 
nominal value, while presented at the amount reflecting the 
accrual principle (matching income and expenses within the 
same accounting period).

o) Leasing (the Company is a lessee)

Financial lease
Financial lease. A financial lease is the acquisition of non-current 
tangible assets based on a lease contract with the agreed right to 
purchase the leased item in return for agreed payments over the 
agreed period of the lease. The price at which the ownership title 
is transferred from the lessor to the lessee at the end of the lease 
period is also part of the agreed payments. The agreed lease pe-
riod is at least 60% of the depreciation period under tax regula-
tions, but not shorter than three years. If leasing land, the lease 
period is at least 60% of the depreciation period of tangible 
assets allocated to depreciation group 4. Each payment is distrib-
uted between the repayment of the principal and financial cost. 
The latter is calculated using the effective interest rate method. 
Financial cost is recognized as interest.
A financial lease is capitalized in the lessee’s books on the day on 
which the asset is posted to the respective asset account (with 
the corresponding credit entry to liabilities from the lease), in the 
value equal to the total amount of agreed payments less unreal-
ized financial cost. Assets acquired under financial lease contracts 
are depreciated in the lessee’s books.

Operating lease. Assets acquired under operating lease contracts 
are expensed on a straight-line basis over the period of the lease.

p) Foreign currency
Transactions in foreign currency are converted to Euros using the 
reference exchange rate set and published by the European Central  
Bank or the National Bank of Slovakia on the day preceding the 
day of the accounting event, or on the balance-sheet date. The 
resulting foreign exchange differences are recorded to the income 
statement. 
Assets and liabilities in foreign currency are translated to Euros 
using the exchange rate set and valid on the balance-sheet date. 
The resulting foreign exchange gains and losses are reconized 
in the income statement.
Purchases and sales of foreign currency are converted to EUR using 
the exchange rate at which these amounts were purchased or sold.

q) Revenue recognition
Sales revenues are shown net of VAT, discounts and deductions (such 
as rebates, bonuses, and credit notes). Sales are accounted at the date 
of delivery or provision of the service. 
Revenue from the sale of hardware equipment and software licences 
(merchandise) are accounted for at the moment of risk and owner-
ship transfer, ususally upon delivery in accordance with specific de-
livery terms.
Revenue from the sale of software licences (services) are accounted 
for in line with accrual principle. 
Revenue from the sale of services and internally developed software 
solutions are accounted for in the accounting period when provided, 
in accordance with the level of completion. The level of completion 
is calculated as the ratio of actually provided services to total con-
tracted services.



1. Non-current intangible assets

An overview of changes in non-current intangible assets for current and prior periods is presented in the table below:

D. ASSETS

Non-current 
intangible assets

Capitalised 
develop-

ment costs
Software Valuable 

rights Goodwill

Other 
non-current 
intangible 

assets

Non-current 
intangible 

assets in the 
process of 

acquisition

Advances 
paid for 

non-current 
intangible 

assets

Total

a b c d e f g h i

Acquisition cost

1 January 2014 – 1,861,734 24,744 – – 421,951 – 2,308,429

Additions – – – – – 456,471 – 456,471

Disposals – – – – – – – –

Transfers – 783,763 290 – – (784,053) – –

31 December 2014 – 2,645,497 25,034 – – 94,369 – 2,764,900

Accumulated depreciation

1 January 2014 – 1,277,226 16,339 – – – – 1,293,565

Additions – 245,115 2,526 – – – – 247,641

Disposals – – – – – – – –

31 December 2014 – 1,522,341 18,865 – – – – 1,541,206

Valuation allowances

1 January 2014 – – – – – – – –

Additions – – – – – 84,369 – 84,369

Disposals – – – – – – – –

31 December 2014 – – – – – 84,369 – 84,369

Net book value

1 January 2014 – 584,508 8,405 – – 421,951 – 1,014,864

31 December 2014 – 1,123,156 6,169 – – 10,000 – 1,139,325

The Company internally developed software and activated re-
lated costs of 436,974 EUR in 2014 (in 2013: 597,255 EUR), out 
of which 764,556 EUR has been put in use in 2014 (in 2013: 

408,005 EUR). This software is used for internal purposes and 
for services of the Company‘s customers.

Non-current 
intangible assets

Capitalised 
develop-

ment costs
Software Valuable 

rights Goodwill
Other

 non-current 
intangible

 assets

Non-current 
intangible

assets in the 
process of 

acquisition

Advances 
paid for 

non-current 
intangible 

assets

Total

a b c d e f g h i

Acquisition cost

1 January 2013 - 1,629,311 18,471 - - 232,701 - 1,880,483

Additions - - - - - 669,500 - 669,500

Disposals - (241,554) - - - - - (241,554)

Transfers - 473,977 6,273 - - (480,250) - -

31 December 2013 - 1,861,734 24,744 - - 421,951 - 2,308,429

Accumulated depreciation

1 January 2013 - 1,391,735 14,350 - - - - 1,406,085

Additions - 127,045 1,989 - - - - 129,034

Disposals - (241,554) - - - - - (241,554)

31 December 2013 - 1,277,226 16,339 - - - - 1,293,565

Valuation allowances

1 January 2013 - - - - - - - -

Additions - - - - - - - -

Disposals - - - - - - - -

31 December 2013 - - - - - - - -

Net book value

1 January 2013 - 237,576 4,121 - - 232,701 - 474,398

31 December 2013 - 584,508 8,405 - - 421,951 - 1,014,864



2. Non-current tangible assets

An overview of changes in non-current tangible assets for current and prior period is presented in the table below:

Non-current 
tangible assets Land Buildings

Individual 
movable assets 

and sets of 
movable items

Perennial 
crops

Breeding & 
draught 
animals

Other 
non-cur-
rent TA

Assets
under 

construction

Advances 
paid for 

non-current 
TA

Total

a b c d e f g h i j

Acquisition cost

1 January 2014 – 5,457 5,108,587 – – – 4,848 – 5,118,892

Additions – – – – – – 386,678 – 386,678

Disposals – – (350,344) – – – – – (350,344)

Transfers – – 385,109 – – – (385,109) – –

31 December 2014 – 5,457 5,143,352 – – – 6,417 – 5,155,226

Accumulated depreciation

1 January 2014 – 910 3,827,027 – – – – – 3,827,937

Additions – 1,092 678,256 – – – – – 679,348

Disposals – – (350,344) – – – – – (350,344)

31 December 2014 – 2,002 4,154,939 – – – – – 4,156,941

Valuation allowances

1 January 2014 – – – – – – – – –

Additions – – – – – – – – –

Disposals – – – – – – – – –

31 December 2014 – – – – – – – – –

Net book value

1 January 2014 – 4,547 1,281,560 – – – 4,848 – 1,290,955

31 December 2014 – 3,455 988,413 – – – 6,417 – 998,285

Non–current 
tangible assets Land Buildings

Individual 
movable assets 

and sets of 
movable items

Perennial 
crops

Breeding & 
draught 
animals

Other 
non–cur-
rent TA

Assets
under 

construction

Advances 
paid for 

non–cur-
rent TA

Total

a b c d e f g h i j

Acquisition cost

1 January 2013 – – 5,263,053 – – – 2,480 – 5,265,533

Additions – – – – – – 345,888 – 345,888

Disposals – – (492,529) – – – – – (492,529)

Transfers – 5,457 338,063 – – – (343,520) – –

31 December 2013 – 5,457 5,108,587 – – – 4,848 – 5,118,892

Accumulated depreciation

1 January 2013 – – 3,574,685 – – – – – 3,574,685

Additions – 910 744,871 – – – – – 745,781

Disposals – – (492,529) – – – – – (492,529)

31 December 2013 – 910 3,827,027 – – – – – 3,827,937

Valuation allowances

1 January 2013 – – – – – – – – –

Additions – – – – – – – – –

Disposals – – – – – – – – –

31 December 2013 – – – – – – – – –

Net book value

1 January 2013 – – 1,688,368 – – – 2,480 – 1,690,848

31 December 2013 – 4,547 1,281,560 – – – 4,848 – 1,290,955

Non-current tangible assets are insured against damages caused by theft, natural disaster and act of vandalism up to EUR 1,035,085 
(2013: EUR 1,035,085). 



3. Inventories

Movements in the valuation allowance (“VA”) for inventories during the accounting period are shown in the following table:

Inventories 1 January 2014 Set-up of VA
Release of VA 

due to extinction 
of  title 

Release of VA 
due to derecognition 

of assets 
31 December 2014

a b c d e f

Material – – – – –

Work in progress and 
semi-finished products – – – – –

Finished goods – – – – –

Animals – – – – –

Merchandise 16,829 10,937 – (5,095) 22,671

Real estate for sale – – – – –

Advances provided for inventories – – – – –

Total inventories 16,829 10,937 – (5,095) 22,671

A valuation allowance was set up to reflect the decrease in the net 
realizable value of inventories. The net realizable value of inven-

tories was impaired mainly as a result of reduced material costs 
compared to its present book value and reduced selling prices.

4. Construction contracts

Revenues from construction contracts amounted to 16,156,098 EUR in 2014 (2013: 8,948,586 EUR).
Further information about open construction contracts as at the balance sheet date is provided in the following tables:

Item 31 December 2014 31 December 2013 Cumulative amount from beginning 
of construction contract until 31 December 2014

a b c d

Revenues from construction contract 876,831 701,896 876,831

Costs of construction contract 512,498 277,462 512,498

Gross profit / loss 364,333 424,434 364,333

Amount of construction contract 31 December 2014 Cumulative amount from beginning of construc-
tion contract until 31 December 2014

a b c

Amounts invoiced for work performed on the construction contract – –

Adjustments of invoiced amounts according to percentage 
of completion or using the zero profit method 876,831 876,831

Amount of advances received – –

Amount of withheld payment – –

Costs of and revenues from construction contracts were calculated using the percentage-of-completion method by assesment as at 
the balance sheet date of the number of hours delivered.

5. Receivables

Movements in the valuation allowance (“VA”) for receivables during the accounting period are shown in the following table:

Receivables 1 January
2014

Set-up 
of valuation 
allowance

Release of VA 
due to cease 

of justification

Release of VA 
due to 

derecognition 
of the assets 

31 December 
2014

a b c d e f

Trade receivables 132,661 14,154 5,903 – 140,912

Receivables from subsidiaries 
and parent company – – – – –

Other receivable within the consolidated group – – – – –

Receivables from partners, members 
and association – – – – –

Other receivables – – – – –

Total receivables 132,661 14,154 5,903 – 140,912



The ageing structure of non-current and current receivables at 31 December 2014 is presented in the table below:

Item Within due period Overdue Total receivables

a b c d

Long-term receivables – – –

Trade receivables – – –

Receivables from subsidiaries and parent company – – –

Other receivable within the consolidated group – – –

Receivables from partners, members and association – – –

Other receivables 206,369 – 206,369

Total long-term receivables 206,369 – 206,369

Short-term receivables

Trade receivables 7,469,895 254,778 7,724,673

Receivables from subsidiaries and parent company – – –

Other receivable within the consolidated group – – –

Receivables from partners, members and association – – –

Social security – – –

Tax receivables and contributions 19,819 – 19,819,

Other receivables 886,603 2,440 889,043

Total short-term receivables 8,376,317 257,218 8,633,535

 Receivables by due date 31 December 2014 31 December 2013

a b c

Overdue receivables 257,218 304,002

Receivables due within one year 8,376,317 16,592,672

Total short-term receivables 8,633,535 16,896,674

Receivables due within one to five years 206,369 221,088

Receivables due after five years – –

Total long-term receivables 206,369 221,088

In 2014 the Company set-up an allowance for overdue receivables of 14,154 EUR. In 2014 the Company has released allowances set-
up in previous years which were no longer legitimate of 5,903 EUR.

6.Financial accounts

Cash in hand, bank accounts and vouchers are presented as financial accounts. Bank accounts are fully available for the Company‘s use.
Information about financial accounts is provided in the following table:

Item 31 December 2014 31 December 2013

Cash and cash equivalents 12,493 12,582

Current bank accounts 8,194,709 6,007,009

Cash in transit – –

Total 8,207,202 6,019,591

7. Prepaid expenses and accrued income

The structure of prepaid expenses and accrued income is presented in the table below:

Item 31 December 2014 31 December 2013

Prepaid expenses – long term of which 114,090 178,031

Prepaid expenses –short-term of which 434,713 968,402

Accrued income – long-term of which – –

Accrued income – short-term of which – –

Total 548,803 1,146,433

The balance of prepaid expenses in the year 2014 has decreased from 2013 by 597,630 EUR mainly due to prepaid expense related to IT services.



8. Deferred tax asset

The calculation of deferred tax asset is shown in the following table:

Item 31 December 2014 31 December 2013

Temporary differences between the book value of assets and their 
tax base of which: (189,544) (449,354)

deductible 28,464 19,592

taxable (218,008) (468,946)

Temporary differences between the book value liabilities and their 
tax base of which: 1,127,584 1,454,299

deductible 1,127,584 1,454,299

taxable – –

Tax loss carried forward – –

Unused tax deductions – –

Tax rate (in %) 22% 22%

Deferred tax asset calculated 206,369 221,088

Deferred tax asset recognized 206,369 221,088

recorded as expense reduction 14,719 (33,173)

recorded in equity – –

Deferred tax liability – –

Change in deferred tax liability – –

recorded as expense – –

recorded in equity – –

Other – –

E. EQUITY AND LIABILITIES

1. Equity

Movements in equity during the accounting period are shown in the following table:

Item 1 January 2014 Additions Disposals Transfers 31 December 2014

a b c d e f

Share capital 170,000 – – – 170,000

Treasury shares and ownership interests – – – – –

Changes in share capital – – – – –

Receivables from subscribed equity – – – – –

Share premium – – – – –

Other capital reserves – – – – –

Legal reserve fund and non-distributable 
reserve from capital contributions 332 – – – 332

Valuation adjustments from revaluation 
of assets and liabilities – – – – –

Valuation adjustments from equity 
investments – – – – –

Valuation adjustments from revaluation 
in case of mergers, fusions or demergers – – – – –

Statutory reserves 16,668 – – – 16,668

Non-distributable reserve – – – – –

Statutory and other reserves – – – – –

Retained earnings 7,092,324 – – 1,169,826 8,262,150

Loss carried forward – – – – –

Profit/loss for current accounting period 2,339,652 2,491,861 – (2,339,652) 2,491,861

Dividends paid – – (1,169,826) 1,169,826 –

Other equity items – – – – –

Account 491 – Equity of 
an individual entrepreneur – – – – –

Total equity 9,618,976 2,491,861 (1,169,826) – 10,941,011



Item 1 January 2013 Additions Disposals Transfers 31 December 2013

a b c d e f

Share capital 170,000 – – – 170,000

Treasury shares and ownership interests – – – – –

Changes in share capital – – – – –

Receivables from subscribed equity – – – – –

Share premium – – – – –

Other capital reserves – – – – –

Legal reserve fund and non-distributable 
reserve from capital contributions 332 – – – 332

Valuation adjustments from revaluation 
of assets and liabilities – – – – –

Valuation adjustments from equity 
investments – – – – –

Valuation adjustments from revaluation 
in case of mergers, fusions or demergers – – – – –

Statutory reserves 16,668 – – – 16,668

Non–distributable reserve – – – – –

Statutory and other reserves – – – – –

Retained earnings 5,870,160 – – 1,222,164 7,092,324

Loss carried forward – – – – –

Profit/loss for current accounting period 2,444,327 2,339,652 – (2,444,327) 2,339,652

Dividends paid – – (1,222,163) 1,222,163 –

Other equity items – – – – –

Account 491 – Equity of an individual 
entrepreneur – – – – –

Total equity 8,501,487 2,339,652 (1,222,163) – 9,618,976

The 2013 accounting profit of EUR 2,339,652  was distributed as follows:

Item 2013

Accounting profit 2,339,652

Accounting profit distribution 2014

Contribution to legal reserve fund –

Contribution to statutory and other reserves –

Contribution to the social fund –

Contribution to the share capital –

Settlement of the loss carried forward –

Transfer to retained earnings 1,169,826

Profit distribution to shareholders/members 1,169,826

Other –

Total 2,339,652

The statutory body will approve the profit distribution from 2014 upon approval of these financial statements.



Item 1 January 2014 Set–up Use Release 31 December 2014

a b c d e f

Long-term provisions of which: 173,805 – (49,325) (47,219) 77,261

Legal long-term provisions: – – – – –

Other long-term provisions of which: 173,805 – (49,325) (47,219) 77,261

Provision for guarantees and guarantee reparation 173,805 – (49,325) (47,219) 77,261

Short-term provisions of which: 1,498,428 1,258,276 (1,430,838) (67,590) 1,258,276

Legal short-term provisions of which: 217,935 207,953 (211,932) (6,003) 207,953

Provision for holiday 169,127 169,995 (169,127) 169,995

Provision for annual report and audit 36,944 37,668 (33,262) (3,682) 37,668

Provisions for not-invoiced deliveries 11,864 290 (9,543) (2,321) 290

Other short-term provisions of which: 1,280,493 1,050,323 (1,218,906) (61,587) 1,050,323

Provision for guarantees and guarantee reparation 251,109 154,455 (229,034) (22,075) 154,455

Provision for bonuses 1,029,384 895,868 (989,872) (39,512) 895,868

Total provisions 1,672,233 1,258,276 (1,480,163) (114,809) 1,335,537

Provision for guarantees and guarantee reparation relates to the 
Company‘s commitment to its customers to remove potential de-
fects and to extended waranty senlices. Usage of this provision 
is expected in 2020.

Provision for holidays relates to holidays earned, but still not used 
by the Company‘s employees in the year 2014.

Provision for bonuses relates to bonuses recognized for year 2014

Item 1 January 2013 Set-up Use Release 31 December 2013

a b c d e f

Long-term provisions of which: 183,045 70,802 (80,042) - 173,805

Legal long-term provisions: – – – – –

Other long-term provisions of which: 183,045 70,802 (80,042) – 173,805

Provision for guarantees and guarantee reparation 183,045 70,802 (80,042) – 173,805

Short-term provisions of which: 1,312,752 1,499,221 (1,219,787) (93,758) 1,498,428

Legal short-term provisions of which: 218,321 217,935 (206,079) (12,242) 217,935

Provision for holiday 160,368 169,127 (160,368) - 169,127

Provision for annual report and audit 39,000 36,944 (35,102) (3,898) 36,944

Provisions for not-invoiced deliveries 18,953 11,864 (10,609) (8,344) 11,864

Other short-term provisions of which: 1,094,431 1,281,286 (1,013,708) (81,516) 1,280,493

Provision for guarantees and guarantee reparation 364,581 251,902 (321,669) (43,705) 251,109

Provision for bonuses 729,850 1,029,384 (692,039) (37,811) 1,029,384

Total provisions 1,495,797 1,570,023 (1,299,829) (93,758) 1,672,233

2. Provisions

An overview of provisions is presented in the table below:

3. Liabilities

The structure of liabilities (except for bank loans) by remaining time to maturity is shown in the following table:

Item 31 December 2014 31 December 2013

Liabilities due within one to five years 18,317 11,592

Liabilities due after five years – –

Total non-current liabilities 18,317 11,592

Overdue liabilities 312,250 215,322

Liabilities due within one year 6,284,604 14,051,813

Total current liabilities 6,596,854 14,267,135



4. Social fund

Contributions to and withdrawals from the social fund during the accounting period are shown in the following table:

Item 2014 2013

Opening balance 11,592 17,440

Contributions charged to costs 44,309 41,559

Contributions from profit – –

Other set-up – –

Total social fund set-up 44,309 41,559

Use (37,584) (47,407)

Closing balance 18,317 11,592

5. Accrued expenses and deferred income

The structure of accrued expenses and deferred income is shown in the following table:

Item 31 December 2014 31 December 2013

Long-term accrued expenses – –

Short-term accrued expenses – –

Long-term deferred income 114,452 124,706

Short-term deferred income 625,213 1,172,047

Total 739,665 1,296,753

In comparison to 2013 there has been a decrease in deferred income of 557,087 EUR, related to IT services.

6. Liabilities from financial lease (lessee)

Liabilities from financial lease are shown in the following table:

31 December 2014 31 December 2013

Maturity Maturity

Item Within one year From one to five 
years

More than five 
years Within one year From one to five 

years
More than five 

years

a b c d e f g

Principal – – – 4,989 – –

Financial cost – – – 57 – –

Total – – – 5,046 – –

F. REVENUES

1. Revenues from the sale of the Company’s own work and goods

Revenues from the sale of the Company’s own work and goods by individual segments, i.e. by product types and services, and by main 
territories are presented in the table below: 

Sales of provided services Sales of hardware Sales of the Company’s own software

Item 2014 2013 2014 2013 2014 2013

a b c d e f g

Revenue 13,031,185 12,546,826 17,920,736 14,823,853 16,156,098 8,948,586

Total 13,031,185 12,546,826 17,920,736 14,823,853 16,156,098 8,948,586



2. Other income from operating, financial and extraordinary activities

Information about the income from capitalisation of costs and operating, financial and other activities is presented in the table below:

Item 2014 2013

Capitalisation of costs – material items of which: 436,974 597,255

Non-current intangible asset capitalised from own work 436,974 597,255

Other material items of other operating income of which: 151,215 175,816

Revenues from sales of tangible and intangible assets 11,329 21,926

Other 139,886 153,890

Financial income of which: 15,751 12,498

Foreign exchange gains of which 6,189 5,629

Foreign exchange gains at balance sheet date 4,480 1,048

Other material items of financial income of which: 9,562 6,869

Interests 9,558 6,867

Extraordinary income of which: – –

3. Net turnover

Information about the net turnover of the Company is presented in the following table:

Item 2014 2013

Sale of own products – –

Sale of services 13,031,185 12,546,826

Sale of goods 17,920,736 14,823,853

Revenue from construction contracts 16,156,098 8,948,586

Revenue from real estate – –

Other income relating to ordinary activities 160,777 182,685

Total net turnover 47,268,796 36,501,950

G. EXPENSES

An overview of costs is presented in the table below:

Item 2014 2013

Costs of services received of which: 14,904,728 8,070,230

From an Auditor or audit firm of which: 30,580 31,264

Audit of the financial statements 29,668 28,944

Other assurance services – –

Related audit services – –

Tax consultancy – –

Other non-audit services 912 2,320

Other material items of costs of services received of which: 14,874,148 8,038,966

Advertisement and marketing costs 1,012,966 916,344

Telecommunication costs 181,923 182,496

Services for further resale (subcontracts) 11,005,117 4,837,779

Rental of permises 783,210 763,463

Other costs from operations 1,890,932 1,338,884

Other material items of Income from operations of which: 12,478,654 12,177,822

Set-up and use/release of valuation allowance for receivables 5,755 899

Personal costs 10,843,300 10,651,984

Depreciation charges and valuation allowance 1,008,273 860,533

Material and energy consumption 542,919 548,424

Other cost from operations 78,407 115,982

Financing costs of which: 11,841 16,741

Foreign exchange losses of which: 5,056 7,852

Foreign exchange losses at balance sheet date 2,837 3,465

Other material items of financial income of which: 6,785 8,889

Interests and other financial costs 6,785 8,889

Extraordinary expenses of which: – –



H. INCOME TAXES

Item 31 December 2014 31 December 2013

Deferred tax asset recorded as expense or income, resulting from the change in income tax rate – (14,739)

Deferred tax liability recorded as expense or income, resulting from the change in income tax rate – (4,689)

Deferred tax asset relating to tax loss carried forward, unused tax deductions and other claims, in-
cluding temporary differences from preceding accounting periods to which deferred tax asset was 
not recognised in prior periods

– –

Deferred tax liability due to not recognising part of deferred tax asset in the current accounting period 
that had been recognised in preceding accounting periods – –

Unclaimed tax losses, unused tax deductions and other claims and deductible temporary differences 
for which a deferred tax asset was not recognised – –

Deferred income tax relating to items recognised directly in equity without recognising it in income 
and expense – –

The reconciliation of expected to reported income tax is shown in the following table:

2014 2013

Item Tax base Tax Tax in % Tax base Tax Tax in %

a b c d e f g

Profit before taxes of which: 3,289,935 x x 3,145,598 x x

Expected tax x 723,786 22 x 723,488 23

Tax non-deductible expenses 339,115 74,605 x 316,021 72,685 x

Non-taxable income – – x – – x
Impact of unrecognised deferred 
tax asset – – x – – x

Tax loss carried forward – – x – – x

Change in tax rate – – x – 10,050 x
Other (interest income-difference 
in tax rate – (317) x – (277) x

Total 3 629 050 798,074 24 3,461,619 805,946 26

Current income tax x 783,355 24 x 839,119 27

Deferred income tax x 14,719 x x (33,173) x

Total income tax  x 798,074 24 x 805,946 26

I. OFF-BALANCE SHEET ACCOUNTS

1. Property leased to other parties

Item Yearly rent Rental period

Property leased to other parties, out of which: 102,349 –

IT appliences (servers, PC, notebooks) 78,210 4

Server room premises 24,139 4

J. ECONOMIC RELATIONS BETWEEN THE COMPANY AND ITS RELATED PARTIES

Company Address

Slovak Telekom, a.s. Bajkalská 28, 817 62, Bratislava, Slovakia

Zoznam, s.r.o. Viedenská cesta 3-7, 851 01, Bratislava, Slovakia

DIGI SLOVAKIA, s.r.o. Röntgenova 26, 851 01, Bratislava, Slovakia

mTrust, s.r.o. Odborárska 21, 831 02, Bratislava, Slovakia

mTrust TSM, a.s. Odborárska 21, 831 02, Bratislava, Slovakia

mReal, s.r.o. Odborárska 21, 831 02, Bratislava, Slovakia

PosAm IT, s.r.o. Ke Štvanici 656/3, 186 00, Prage 8, Czech Republic

Ing. Marián Marek Pod Bôrikom 7138/3, 811 02, Bratislava, Slovakia

VIAMO, a.s. Odborárska 21, 831 02, Bratislava, Slovakia

During the year 2014 the Company leased assets to mTrust TSM, a.s. and mTrust, s.r.o. as follows:

The Company had transactions with following related parties: 
Slovak Telekom Group companies and with other related parties 

mTrust, mTrust TSM, mReal, PosAm IT, VIAMO and Ing. Marián 
Marek.



Transactions with subsidiaries are shown in the following table:

Value of transaction

Related party Transaction code 2014 2013

a b c d

Other related parties 01 678,022 678,806

Other related parties 02 3,117 2,724

Other related parties 03 694,791 680,927

Transactions with parent company and subsidiaries are shown in the following table:

Value of transaction

Subsidiary/Parent company Transaction code 2014 2013

a b c d

Slovak Telekom Group companies 01 160,328 225,146

Slovak Telekom Group companies 02 2,528,003 2,287,655

Slovak Telekom Group companies 03 2,996,159 2,975,440

Note:

Transaction code Type of transaction

01 Purchase

02 Sale

03 Provision of services

04 Sales representation

05 Licence

06 Transfer

07 Know -how

08 Loan, borrowing

09 Other financial assistance

10 Guarantee

11 Other transaction

Selected assets and liabilities resulting from transactions with related parties are presented in the table below:

31 December 2014 31 December 2013

Trade receivables 3,433,578 2,371,045

Other receivables within the consolidated group – –

Deferred income – –

Accrued income 6,620 6,056

Loans given – –

Total assets 3,440,198 2,377,101

Trade liabilities 8,327 6,093

Other liabilities within the consolidated group 2,976 3,040

Unbilled supplies 14,889 15,202

Provisions 73 80

Accrued expenses 130,810 185,460

Prepaid expenses – –

Loans received – –

Total liabilities 157,075 209,875



K. POST-BALANCE SHEET EVENTS

After 31 December 2014, no significant events have occurred that would require recognition or disclosure in the 2014 financial statements.

L. CASH FLOW STATEMENT FOR THE YEAR 2014

The Company has prepared the cash flow statement using the indirect method:

2014 2013

EUR EUR

Net profit (before deducting tax and extraordinary items) 3,289,935 3,145,598

Adjustments for non-cash transactions:

Depreciation of non-current assets 923,904 860,533

Change in provisions for non-current assets 84,369 –

Change in provisions for receivables 8,251 68

Change in provisions for inventories 5,842 5,104

Change in provisions (336,696) 176,436

Interest costs net (9,501) (5,307)

Loss / (gain) from the sale of non-current assets (8,533) (8,412)

Profit from operating activities before changes in working capital 3,957,571 4,174,020

Changes in working capital:

Decrease (increase) of trade and other receivables and prepayments 8,836,248 (4,435,380)

Decrease (increase) of inventories 364,727 (232,981)

(Decrease) increase of payables and accruals (8,227,259) 4,312,178

Cash flows from operations 4,931,287 3,817,837

Cash flows from operating activities

Cash flows from operations 4,931,287 3,817,837

Interest paid (57) (1,560)

Interest received 9,558 6,867

Corporate income tax paid (758,834) (881,278)

Dividends paid (1,169,826) (1,222,163)

Net cash from operating activities 3,012,128 1,719,703

Cash flows from investing activities

Purchase of non-current assets (836,245) (970,703)

Receipts from the sale of non-current assets 11,329 21,926

Net cash from investing activities (824,916) (948,777)

Cash flows from financing activities

Receipts / repayments of bank loans 399 3,974

Repayments of long-term liabilities – (53,159)

Net cash from financing activities 399 (49,185)

Foreign exchange differences of cash and cash equivalents – –

Increase (decrease) of cash and cash equivalents 2,187,611 721,741

Cash and cash equivalents at the beginning of the accounting period 6,019,591 5,297,850

Cash and cash equivalents at the end of the accounting period 8,207,202 6,019,591



Cash
Cash consists of cash on hand, cash equivalents, cash in current 
bank accounts, an overdraft facility and cash in transit.

Cash equivalents
Cash equivalents are short-term financial assets that are readily 
convertible to a known amount of cash, and which are subject 

to insignificant risk of changes in value during the next three 
months after the balance sheet date (for example, term depo-
sits with a maximum of a three-month notice, liquid securities 
held for trading, or preference shares that the accounting en-
tity has acquired and which are due within three months after 
the balance sheet date).

Financial statements 
prepared on: 

11 March 2015
Signature of the members of the Company’s statutory body:

Approved on: 
26 March 2015

Marián Marek Miroslav Majoroš
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